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Ivánfi Jenő pályafutása, erkölcsi ér* 
telemben szólván, a legszebb és legta= 
nulságosabb példáját nyúj t ja művészi hit« 
nek és rajongásnak. Mindjárt azzal kell 
kezdenem, hogy ez a tiszta hit és ra= 
jongás úgyszólván túlemelte Ivántit a 
szinészi pálya minden hivságain és 
csakugyan ott kell keresni és megfis 
gyelni őt, azokon a mobilis magaslatom 
kon, ahol az ember — az embert cso« 
dálja. Művészi egyéniségét analizálva 
alig tudom elválasztani az embert a szis 
nésztől s a színészt attól a rajongótól, 
aki kötelességtudása érzésével ugy jön 
végig huszonötesztendős útján a magyar 
színészet legszebb tradicióiban, hogy ems 
beri lelke, hite és szerelme érintetlen 
maradt. 

Holott Ivánfinak igen nagy küzdel* 
mei voltak. Emlékszem pályája kezdetén 
azokra' a felejthetetlen párisi napokra, 
amikor nélkülözéseiből, sőt olykor nyo= 
morából is mindig kiválasztotta a rémé« 
nye, az önbizalma s a hite gyöngyét, 
mely csillogott. Abban a Párisban, ahol 
mint egy nagy máglyán, csak szította 
fiatal lelkének hevét, s ahol olthatatlan 
ragaszkodással kisérte egy nagy kollégá« 
ját aki mintaképe is volt, soha egy pil= 
lanatra meg nem tántorodott gyönyörű 
hitében, mely egész pályáján keresztül 
vezérlő csillaga volt. Nem hogy tanult a 
franciáktól, de ösztönszerűen azt az izzó 
lelkesedést szűrte át magába a párisi szins 

házak légköreiben, mely aztán itthon arra 
az erkölcsi alapra terelte, ami, valljuk 
be, ritka a szinészi ethikában. Amit éves 
ken át Párisban és Londonban tanult, 

I V A N F I J E N Ő 
Landau felv. 
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harmonikusan egyesitette a maga művé* 
szi egyéniségével és szinészi studiumait 
finom emberi emlékeken szőtte át. Ivánfi 
hangjában, megjelenésében, egyéni ked* 
vességében, szinte gyermekes fiatalság 
gában olykor, egész művészi jellegzetes* 
ségében még visszacsengenek azok a 
kedves párisi reminisceneiák, kis hotel* 
szobákban való szavalgatások és szinját* 
szások, melyek nyilván felejthetetlen em* 
lékei ugy neki, mint nekem is, aki ez 
ifjúkori viszontagságokat megosztottam 
vele. Én láttam ezt a nagyszerű szinészt, 
amint Ruy Blas öt felvonását üres gyo* 
mórral hallgatta végig és fiatal szemében 
az elragadtatás tüze mellett az éhség kínja 
is fénylett. Mert ezekben a gyönyörű 
időkben, fiatalságban és reményekben, a 
fájdalomnak is csak fénye volt. Holott 
minden fájdalmat, minden magányt és 
hontalanságot Ivánfi narkotizálni tudott 
a színészetért való ösztönös szerelmével. 
Sohasem ismert csüggedést, vagy bána* 
tot. Mint egy óceánon túl az őrködő tü* 
zeket, ugy látta a maga jövőjét, megin* 
gathatatlan és törhetetlen a legkeserűbb 
percekben is. Aztán, míg művészi szenzi* 
litása a végsőkig kifejlődött, volt itt 

egy lelki folyamat, mely a maga ereje 
hevével nagyszerűen fölkonstruált egy 
ideált. S ehez az ideálhoz örökkön 
hű maradt. Az igazi művészetet ott látta 
a görög tragédiák magaslatán, minden 
művészetek csúcsán s azokban az emberi 
ábrázolásokban, melyek szobrászatból, 
festészetből és zenéből csak kölcsön 
kérnek és önmagukban válnak ledönthe* 
tetlen bálványokká. Papok és szerzete* 
sek érzik csak talán ezt az olthatatlan 
ragaszkodást dogmákhoz és hitelvekhez. 
Huszoftötéven keresztül, a Nemzeti Szín* 
házhoz való érkezésének első percétől 
fogva, a saját emberi vágyain és gond* 
jain túl, talán sohasem volt egy gondo* 
lata, ami nem a szinházé lett volna, egy 
szerelme más, mint ami a színpadhoz 
kötötte. Mint színész, mint rendező, egy* 
azon kötelességtudással végezte felada* 
tát, amelynek ez 4z emberi hit és meg* 
győződés igazi erkölcsi értéket adott. 
Egész életfelfogása, világ* és emberszem* 
lélete a színház és színjátszás prizmáin 
tükröződött vissza és egyéniségét földi* 
szitette a legritkább sziliekkel. Ivánfi 
Jenő azokból a ritka emberekből való, 
akik csakugyan érezték, hogy élnek. 

Ivánfi Holofermes, Boszorkány és Úriember (1894*ben) szerepeiben 
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mert dolgoztak és mert munkájukat át* 
hevítették egy rajongó lélek minden tü* 
zével. Innen van, hogy hosszas küzdel* 
mei után mindenkit legyőzött. Innen 
van, hogy hitének és meggyőződésének 
szuggesztív ereje leszerelte minden ellen* 
ségét. Innen van, hogy egész élete ezzel 
a csodálatos akaraterővel s kitartással a 
legszebb példáját nyúj t ja az erkölcsi ér* 
téknek. S innen van végül, hogy ma, pá* 
lyájának huszonötödik esztendejében 
mindenki tisztelettel és szeretettel üd= . . . . , . , . . . 
vozli őt es csodalja, mint egy nagy em* 
bert. I » É '» I y j I 

A JUBILEUM. A Nemzet i 
Szinház művészei meglepetéssel 
kons ta tá l ták azt a tényt, hogy 
a huszonötéves jubi leumára ké* 
szülő Ivánfi Jenő a szokottnál 
morozusabban és sötétebben 

járókel a szinház falai között . 
— Mi az, Jenő, — érdeklődöt t a minap Gál 

Gyula -— tán nem örülsz a huszonötéves ju* 
bi leumnak? 

— T u d j a az Isten, — sóha j to t t Ivánfi és 
deresedő fe jére muta to t t — jobban örülnék 
neki, ha — tízéves koromban léptem volna 
először színpadra. 

A SZEREP. Somlay Ar túr , a 
Nemzet i Szinház jeles művésze 
tüdővérzést kapo t t és orvosi 
tanácsra a Tá t r ába u tazot t 
hosszabb kúrára. Elutazása előtt 
felkereste őt Rajnay Gábor , aki 

tüdejének kezeltetése céljából ugyancsak 
hosszabb ideig tar tózkodot t a Tá t r ában és igy 
hivatot tabb volt, hogy tanácsokkal, utasítások* 
kai ellássa. 

— Annyi jó szerepem van Ar tu rkám, — 
sajnálkozot t Ra jnay — szívesen á tadtam volna 
néked bármelyiket , kár, hogy épp ezt a — 
tátrai szerepemet kell tőlem átvenned. 

A LAKÁS. Bródy Sándor a 
durlaparti é t te rmekben szokott 
ebédelni; étkezés előtt azonban 
végig sétál a remek őszi nap* 
fényben sütkérező korzón. A 
minap meglát o t t két vasszéken 

két f ia talembert : egy i f jú hirlapirót, akinek 
pénztelensége közismert és egy i f jú szinész* 
nőt, akinek szintén nincsen sok rokonsága 
Rothschildékkal, — de mind a ket ten nagyon 
szeretik egymást. 

Sándor bácsi rá juk szól, csak ugy elmenő* 
ben: 

— Miért nem házasodtok össze, gyerekek? 
Baj is az, hogy nincs pénzetek! Nálam van 
egy öreg siffonér, abban ellakhattok!... 

Ivánfi Jenő ödipus , Romeo (1893 ban) és Ta r tu f f e szerepeiben 
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Mikor skót földön jártam, Macbath 
országában, a forresi erdőben, Fibe=ban, a 
Cowdor kastélyban és kutattam skót, 
tánok életének kőbevésett dokumentum 
mait, vagy mikor Londonban a West« 
minster Abbey előtt állva, felsfelocsud* 
tam az építészeti remekmű bámulásából, 
sokszor eszembe jutott , hogy: jó Isten, 
milyen messze is vagyok én a falumtól 
— Szeghalomtól. És a Temze part ján kó* 
borolva, hányszor elgondolkoztam azon, 
hogy mi lehetett az, ami engem elkerget 
tett a Körös partjáról, a nyugalmas fa® 
lusi házból, ebbe az idegen országba, 
hogy itt angol királyok emlékeit nyo* 
mozzam? 

És hányszor eszembe jutott az anyám, 
aki mindig óva intett a csavargástól. 
Eszembe jutott , hogy mikor tizenhé't*ti* 
zennyolc éves suhanc koromban egy*egy 
napra hazarándultam hozzá, (győri szi* 
nész voltam akkor) be*beküldött hozzám 
egy hófehér hajú, szent hitii rokont, 
hogy beszéljen le már végre a — „csa* 
vargás"*ról, hogy maradja.k otthon, les 
gyek rendes ember és „ne hozzak tovább 

Ivánfi Jenő gyermekkorában édesanyjával és 
kis húgával. 

szégyent az apám nevére." 
Hát hogy történhetett az, hogy a sze* 

gény jó öreg emberen én csak m:;solyog* 
tam, hogy Párisban két álló esztendeig, 
majdnem minden este éhesen mentem 
haza a Theatre Françaisbôl a rue*jacob* 
beli hideg, fűtetlen padlásszobámba, a 
helyett, hogy hazamentem volna Szegha* 
lomra — jóllakni? 

Ki tudna erre felelni? 

Mikor az én sorsom eldőlt, nyolc esz» 
tendős voltam. Emlékszem: tavasz volt, 
a legszebb tavasz, a Nagy*utca, meg min» 
den utca, meg a falu vége, meg minden 
udvar habzott és gyöngyözött a fehér 
akácvirágtól. Olyan szédítő tombolása 
volt ez a tavasznak, amilyenhez foghatót 
azóta se láttam. A Körös kiáradt és 
gyorsan száguldó sodrával iramodott — 
zöld mezőkön át a Királyerdő felé. A 
gáton a füzesek szilaj örömmel és szen* 
vedélyesen csapkodtak a tavaszi szélben. 
A pápista templomban izgatottan kon« 
gott egy kis harang. 

De mindennél szebb, felejthetetlenül 
szebb volt a „kocsma" udvara: nagy 
ponyvasátor, az eleje nagy, széles pony« 
vával letakarva és a ponyva közepén — 
nagy, nemze'ti szinü korona . . . 

Színház volt. 
Az első szinház, amit életemben lát* 

tam. 
A szemem rámeredt a nagy, festett ko» 

rónára és úgy tetszett, mintha gyémán* 
tok ragyognának ki belőle és nincs az az 
indiai selyem, amit szebbnek láttam vol* 
na valaha, mint akkor azt a ponyvát. 
Mi lehet, vájjon, e „gyönyörű" korona 
mögött? Mit takarhat az a ponyva? Az 
ismeretlen, soha nem látott szinház 
egész varázsával, megfejthetetlen titok* 
zatosságával és erejének egész ellenáll* 
hatatlan brutalitásával annyira megza* 
vart, hogy lihegve, kipirulva és valami 
egészen uj, lázas örömtől kerge'tve ro* 
hantam haza, a házba és — még most ÍN 
emlékezem — a szobába érve, csak anv* 
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nyit tudtam — magamon kivül — kiál= 
tani: 

— Színház! — estére szinház lesz! 
Az anyám, szegény, mintha csak sej* 

tette volna, hogy itt kezdődik az ő éle'cé* 
nek legnagyobb szomorúsága, rámszólt: 

— Jó, jó, — az nem gyereknek való. 
De én már tudtam, hogy estére ott le* 

szek. 
Az anyám nem ment el, ő soha sem 

• volt színházban, de az idősebb leánytest* 
véreim elmentek. Engem, persze semmi* 
áron nem akartak elvinni. Hiába volt 
minden könyörgés, sirás, kérlelhetetlen 
nek voltak és elmentek — a színházba 
— nélkülem. 

Nagyon boldogtalan voltam. Akkor 
szenvedtem először életemben. Az 
anyám lefektetett, ő is lefeküdt és — el* 
aludt. 

A többit könnyű k i ta lá ln i . . . a vég-
zet ... nincs ennek magyarázata. Lassan 
fölkeltem, felöltöztem, kimásztam a keri* 
tésen és a mámoros csillagos estében ro* 
hantam a — szinház felé, tündérek sza* 
ladtak előttem, mögöttem, mellettem, 
szép kis gyerek*leányok és amint elzú* 
got* a pápista*templom kis harangja, 
utána muzsikát hallottam, szép, nagyon 
szép muzsikát. És ahogy szaladtam a 
szekéruton, a szivem hangosan dobogott, 
szinte hallottam a csöndben, az egyedüli* 
ségben . . . Odaértem . . . berohantam . . . 
valaki utánam kiáltott: „te, kis fiu, hova 
mégy? . . . Nem szabad!" — De már bent 
Toltam, az első sorban, a nővérem mel* 
lett. 

Sok gyertya égett — annyi gyertyát 
soha sem láttam égni egyszerre, elkábi* 
tott a — „fény" és szó nélkül leültem a 
földre. 

Emlékszem: két ember volt a s"inpa* 
don, az egyik ágyban feküdt, nagyon be-
teg volt, a másik, aki előtte állott, bunda* 
szőrből ragasztott szakállal, egy pénzes 
zacskót dobott az ágy felé és azt mondta: 

— Verjen fel a hideg halálos ágyad* 
ból! 

Mintha még most is hallanám . . . na* 
gyon megijedtem. Azután „fényes" ma* 
gyar ruhába öltözött emberek jöttek, gö* 
rög tüzet gyújtottak, kimondhatatlanul 
szép volt, körülállották a tüzet, kihúzták 
a kardjukat és valamire megesküdtek... 
Soha sem felejtem el . . . 

A nővérem azt mondta, hogy aki 
középen áll, az Kossuth Lajos . .. És én 
úgy szerettem volna Kossuth Lajos lenni. 

így volt, igy t ö r t é n t . . . mert mire az 
előadás véget ért, én már tudtam, hogy 
nem lehetek más, csak — szinész. 

r » 1 » OROSZ DARAB. Bárdos 
I I Ar thu r dr. és Emőd Tamás 
I 1 orosz darabokról beszélgettek a 
W J L . T H minap. Emőd Tamás Andrejev 

™ 1 ^ Leonid „Ana thema" cimii tra* 
gédiáját a jánlot ta előadásra, 

Bárdos direktor azonban sietvç ki jelentet te , 
hogy a „Szerető" és a „Hotel Imperial" u tán 
nem haj landó ezt az orosz darabot előadatni. 

— Őszintén szólva, nem értem az összefüg* 
gést — csodálkozott Emőd Tamás. -— Mi köze 
ennek a tel jesen ismeretlen orosz darabnak 
Bródy Sándor és Biró Lajos müveihez? 

— A „Szerető"*nek Eőz Anna a főszerep* 
.lője, a „Hotel Imperial"*é pedig ugyancsak 
egy Anna nevü leány. Andre jev Leonid da* 
rabja lenne tehát a harmadik, mely az Annat 
téma körül forog. 

ALÁR. Romant ikus opera, 4 felvonásban és 
I e lőjátékban. Zené jé t és szövegét irta gróf 
Zichy Géza. Először adatott a m. kir. Opera* 
házban 1896 április hó l lsén, a következő sze* 
reposztás mellet t : Véghelyi: Perot t i Gyula, 
Tömösi : Kaczér Margit, Tömösi húga: Rotter , 
Lestár: Szendrői, Rumi: Hilgermann Laura, 
Drágfalvi: Vasquez, Sixtus: N e y Dávid, Gerő : 
Beck, Abafi : Váradi , Tömös : N e y Bernát, 
Döme: Kertész, Virágkirálynő: Müller Katica. 

Ivánfi Jenő 1893*ban, mint a Nemzet i Szinház 
uj tagja 
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„Egy férj, aki mindent tud !" 
Dré<jely;premier a Magyar Színházban. 

Az első premiér a szezonban; a páhoa 
lyokban és a földszinten itt van min* 
denki, akinek neve, tekintélye és — pro= 
tekciója van; (mert protekció nélkül 
ugyan nehéz dolog volna egy Drégely* 
premiérre jegyet kapni). Fenn a szinpa* 
don pedig egy nagyon szórakoztató, sőt 
nagyon mulatságos, szatirikus komédiát 
játszanak, könnyű fajsúlyút, nem nagy* 
igényűt, de mindvégig lebilincselőt és fel* 
deritőt, — attól a szerzőtől, akinek ne* 
vét tizenhét nyelven nyomatták ki „A 
szerencse fia" és „A kisasszony férje" 
szinlapjain. Nem is lehet csodálkozni, 
hogy u j darabja iránt ekkora az érdek* 
lődés, — nemcsak a közönség, hanem a 
szakemberek: külföldi színigazgatók, szí* 
nészek, színházi ügynökök részéről! 
Hogyne, hiszen egy Drégely*siker való* 
ságos vagyont jelent a számukra, sikert, 
pénzt, gondtalanságot legalább egy sze* 
zónra, — mert Drégely olcsóbban nem 
adja. 

. . . És mikor a függöny utoljára 

összecsapódott és a Magyar Szinház 
elegáns premiérközönségs a kijáratok 
felé tartott, derűs arccal, jókedvűen és 
vidám kedvvel: meg kellett állapítani, 
hogy Drégely ezúttal sem hagyta cser* 
ben a híveit. 

Üj darabjának, az „Egy férj, aki 
mindent tud" című komédiának Lonkai 
Jenő földbirtokos (Törzs Jenő) a hőse. 
Ez a férj boldog házasságban él ugyan 
szépasszony*feleségével, Juliskával (Bá= 
thory Gizella), egy este azonban két vi* 
déki barátja társaságában összeismer* 
kedik egy kedves kis kokottal, Várko* 
nyi Lolával (Oláh Erzsi). És ebből az 
ismerkedésből borzasztó dolog támad; 
— ez a komédia kiindulása — Lonkai 
elmeséli jóbarátjának, dr. Buda Budá* 
nak (Gyárfás Dezső), hogy fiatal korá* 
ban sokat foglalkozott spiritizmussal és 
valószínűleg az okkult tudományokban 
való egykori jártassága adta neki azt a 
bűvös erőt, hogy e kis kokott — akivel 
csak egyszer volt együtt, életében — 
gondolataiban olvasni tudjon, akár csak 
a nyitott könyvben. Mert bizony kiöl* 
vasta belőlük, hogy Lola rosszkedvű s 
lehangoltságáriak az az oka, hogy egy* 

VIRÁNYI , B Á T H O R Y . TÖRZS. SIMONYI, GYÁRFÁS, Z. M O L N Á R 
Magyar Szinház: „Egy fcrj , aki mindent tud". Papp fèlv. 
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Pedig Juliska tényleg vár valakit: 
Szentiványi zongoraművészt várja (Z. 
Molnár László), a lánykori imádóját, 
akit barátnője, a jukkerasszony Bokros 
Margit (Simonyi Mária) hivott meg 
hozzá, ma délutánra. És Szentiványi be 
is állít. Lonkay, a férj, azonnal tudja, 
hányadán áll az asszonynyal és felteszi 
magában, hogy feleségét, akit szerel, 
vissza fogja hódítani. Ez pedig nagy fel* 
adatnak látszik: mert Szentiványi a zene 
hatalmas hódítófegyvereivel harcol, rög« 
tön odaül a zongorához és a hangulato* 
san elsötétített szobában játszani kezdi 
Chopint . . . 

Ez az első felvonás és ezekből a 
kibocsátott szálakból már látnivaló, hogy 
micsoda csomókat fog fonni belőlük 
Drégely ügyes keze. 

Szentiványi nem hagyja abba a dois 

B Á T H O R Y GIZA, T Ö R Z S J E N ö , S I M O N Y I MARIA 
Magyar S/ inház: ,,Egy férj , aki mindent tud". Papp felv. 

kori imádója megnősül. Lola bevallotta, 
hogy Lonkai eltalálta az igazat s a föld* 
birtokos most hazajött , hogy adományát 
— itthon is kipróbálja, — itthon, annyi* 
val is inkább, mert felesége, akit bálvá* 
nyozásig szeret, néhány hét óta zárkó* 
zott, elmélázó . . . az Isten tudja, mi 
van vele? . . . Dr. Buda Buda, a jó ba* 
rát, a férj titkának letéteményese, most 
egyedül marad az asszonynyál és — 
igazi Drégelyífordulat — azt mondja 
neki, hogy tud a gondolataiban olvasni, 
kiolvassa belőlük, hogy vár valakit, sze* 
ret valakit. Juliska eleinte megijed, de 
nem volna igazi asszony, ha fel nem ta= 
lálná magát: azt állítja, hogy Budát sze* 
reti, amit a „jó barát" azonnal értékesí* 
teni is szeretne, de Juliska megbotrán* 
kozással utasítja vissza; ő tisztességes 
asszony . . . 
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got, sőt ellenkezőleg: hevesen kezd ud? 
varolni, leveleket ir az asszonynak és 
mikor Lonkai elutazni készül: ráveszi 
Juliskát, hogy menjen el vele az opera 
álarcosbáljára. Juliska egy ideig ellen* 
áll, de a zongoraművész forró szavaira 
megtántorodik és kiadja a rendeletet,-
hogy estére, ha az ura elutazik, hozza* 
nak automobilt, amely az álarcosbálra 
fogja röpíteni . . . Csak hogy Lonkai a. 
zavarból, amely körülötte támad, észre* 
veszi, hogy házában készülődik valami: 
Bokrosné Pestre hivatta gazdász fér jét 
(Virányi), hogy vigye haza, mert ő is 
főzve van kissé a zongoraművésztől, a 
szobalány (Saáry Rózsi) is minduntalan 
zavarba jön, ha Lonkaival kell beszélnie, 
a döntő bizonyíték azonban kétségtele* 
nül az a telefonüzenet, amelyet véletle* 
nül Lonkai személyesen vesz át és ame* 
lyet az autógarázs küld, hogy estére nem 
tud őnagysága számára gépkocsit kül* 
dcni. 

Minek kellett Juliskának automobil? 
ez a kérdés gyötri- most Lonkait. 
De nem sokáig. Egy hatásos jelenetben 
vallatja ki az asszonyt, aki bevallja, 
hogy rendelt autót, de azért, hogy — 
estére a férjét kisérje ki a vonathoz. 
Csakhogy Lonkai nem hiszi ezt, — hi* 
szen ő a férj, aki mindent tud: rábizo* 
nyitja az asszonyra, hogy az álarcosbálra 
akart menni az ő távollétében; és kiadja 
az utat Juliskának, aki az anyjához 
megy, hűséges szobalányával. A zon* 
goraművész, akinek rögtön inába száll a 
bátorsága, szintén siet az aj tót kívülről 
betenni, Lonkai egyedül maradna Buda 
Buda barátjával, ha az előbb felesége — 
a búcsú perceiben — rá nem kiáltotta 
volna, hogy Buda is ostromolta szerel» 
méért és nemcsak a zongoraművész, ha* 
nem a jó barát Buda is arra kérte, hogy 
legyen szeretője . . . Lonkai tehát Bu* 
dával is szakít és egyedül maradva, fel* 
sóhajt: 

— Istenem, te mindent tudsz, miért 
engedted, hogy én is tudjak mindent? . . . 

A harmadik felvonásban azután ál* 
talános megelégedésre megoldódik a 
helyzet; de természetesen nem anélkül, 
hogy még egyszer jól össze ne bonyo* 
lódjék. Ä kis nő, Lola, akinek gondola* 
taival Lonkai a tudományát kipróbálta, 
megjelenik és Lonkai az ő hazugságait 
boldogan hiszi el. Szerencse, hogy egy* 
kori barátja, Steiner-Dávid kézműáruke= 
reskedő (Kardos) elmondja Lonkainak 

S I M O N Y Ï MARTA 
Magyar Szinház: „F.gy férj , aki mindent tud". 

Lahori felv. 
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A POFON. 
MINT IDŐ-
MÉRŐ. Az Ápol* 
ló Kabaréban da» 
rabot próbáltak, 
amelyben egye« 

bek között egy pofon is elő* 
fordul, mint a darab tar tozéka. 
A pofont Kővárynak kellett 
volna adni és Mály Gerőnek 
kellett volna kapni. A darab 
éppen ezért, de meg egyébért 
is, sehogy sem tetszet t a jó 
Málynak. A pofont még csak 
niegbocsátotta volna. Szóval 
nem tetszet t neki a darab, 
aiár pedig tudni kell, hogy j a j 
annak a darabnak, amelyik 
nem talál a szinész tetszésére. 
Kőváry sem volt elragadtatva 
szerepétől és a próbákon csak 
immebámmal legyintet te nya» 
kon Mályt. Szabolcs Ernő, a / 
agilis rendező azonban ragasz« 
kodot t az igazi, hamisítatlan 
pofonhoz. Kőváry ú j ra ütöt t , 
most már fórsrif tosan, Mály 
pedig felszisszent. Aztán megs 
adással mondta : 

hogy Lolának se higyjen egy árva szót 
sem, mert ő is hazudik, mint más asz* 
szony. Lonkai tehát, miután Lolában 
is csalódott: szakit vele. Most már 
azonban nem marad sokáig egyedül: 
Juliska visszatér hozzá, mert — anyának 
érzi magát. A levegőben azonban ide* 
gen parfümillatot szimatol és Lonkai, 
hogy a családi békét helyreállítsa, kény* 
telen ugyanahhoz az eszközhöz folya* 
modni, amelynek használata miatt Ju* 
liskát elküldte hazulról: a hazugsághoz. 
Lonkai most már maga is hazudni kezd 
s ezzel helyreáll megzavart családi éle* 
tük egyensúlya. 

, . . Ezt mondja el nekünk három 
szórakoztató felvonásban Drégely Gá* 
bor, ezt azonban a vidám alakok, tréfás 

helyzetek és mókás mondások tömegé* 
ben. 

— Az asszonyok mind csalnak, — 
mondja egy helyütt Lonkai — és aki ki* 
vétel: az csal. 

Vagy: 
A zongoraművész nagyhajú és nagy* 

képű — udvarol Lonkainénak. 
— Nézd csak ezt a zongorillát! — 

fakad ki ellene dr. Buda Buda. 
A zongoraművész azonban tovább 

ostromolja az asszonyt. 
— Én nem ugy szeretek, mint más 

ember, — mondja neki, mikor egyedül 
marad vele — az én szerelmem heve* 
sebb, forróbb. Én nagyon szeretem 
magát. 

— Az uram is ugyanezt mondja! 

- Ahányszor ez a darab GYÁRFÁS, B Á T H O R Y 
megy, m a j d csak kibírom ezt Magyar Szinház: „Egy férj , aki mindent tud", 
a pofont! • Papp felv. 
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szegény Szentgyörgyi Márta 
ezen a napon meghí 

Papp feli'. nem vezetek naplót. 

B Á T H O R Y G I Z A , T Ö R Z S J E N ö „„„„ , u . . . 
Magyar Szinház: „Egy férj , aki mindent tud". C Z e n a n a p o n Azóta 

— Ha én ezt a különbséget zongo-
rázni tudnám! — feleli erre a művész. 
(A premiéren ezt a mondást megtap* 
solták.) 

Hogy pedig milyen vicces emberek 
a Drégely alakjai, arra szolgáljon ez a 
kis mutató: 

Dr. Buda Buda jön a törvényszéki 
tárgyalásról: 

— Megint megszabadultam egy 
kliensemtől — újságolja. — Védőbeszéd 
det mondtam mellette és elitélték öt évi 
fegyházra. 

Minduntalan, minden szó után, min» 
den tréfás helyzet folyamán felhangzott 
a kacagás, amely ezüst csengésével nem* 
csak a szerző ötleteit, hanem a szinház 
jókedvű előadását is honorálta. Az „Egy 

férj, aki mindent tud", „A szerencse 
fia" és „A kisasszony férje ' ' méltó utód* 
jának bizonyult. 

A színészekről csak szépet és jót . 
Törzs Jenő színészi intelligenciája, Gyár-
fás Dezső kedves és utolérhetetlen hu* 
mora, Z. Molnár László karrikaturája és 
Virányi Sándor rusztikus esetlensége egy* 
aránt dicséretre érdemes. És a hölgyek: 
a szép és finom Báthory Giza és a na* 
gyon kedves Simonyi Mária, aki nem 
éppen domináló szerepének egyéniségé* 
vei szint és üdeséget adott és 4 szimpa* 
tikus Oláh Böske, egyaránt kitűnőek. 

A „Falu rossza" századik előadása 1886. 
február 13»án volt a Népszínházban. 

T11É T i I l l T i ^ l ^ H y l 1 . 1 I|J_| 

KABALA. An-
gelo, a pesti szé» 
pek kedvelt fo» 
tografusmüvésze, 
éjjel»nappal dol» 

. gozik, hogy a 
sok jelentkező kívánságát ki» 
elégíthesse. Hetekkel előre kell 
jelentkezni a mesternél, hogy 
biztos dá tumot kaphasson a 
fényképet kivánó hölgy vagy 
ur és a je lentkezőkről rendes 
naptár t vezet Angelo. Napok 
óta azonban nem ir ja fel a je» 
lentkezők neveit. Csak meg» 
jegyzi a memóriájában, hogy 
kinek mikorra ígér dátumot . A 
múltkoriban megkérdezték a 
mester t : mért hagyta abba a 
naplóvezetést. 

Angelo így felelt: 
— Közel egy hónapja a sze-

gény Szentgyörgyi Már ta kért 
dá tumot tőlem. Beírtam egy 
dátumot a naplóba é s . . . — 
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Ji Rákóczi'harang 
(Szerző a darabjáról.) 

Tízéves kritikusságom alatt mindig 
furcsán néztem valahogy a „Szerző a 
darabjáról" cimii cikkekre. Az az érzé-
sem volt, hogy akaratlanul is póz kerül 
az ilyen írásokba. S most, hogy én is 
szerző lettem ... most... — mit tagad-
jam? — nagyon jól esik, hogy így, tollal 
a kezemben, mégegyszer szót ejthetek a, 
darabom alakjairól, akikkel a darab írása 
közben is valósággal eUelbeszélgettem, 
mintha élő emberek lettek volna ... Hadd 
írjam ide (Istenugyse póz nélkül!), hogy 
ugy szeretem őket, mintha atyafiaim len-
nének ... ismertem, szerettem őket már 
akkor, mikor a debreceni öreg kollégium 
előtt, az Emlékkertben, meg a Nagyér* 
dón, a poétanevelő Nagyerdőn figyelget-
tem őket... A szeretetem fordította fe-
léjük a tollamat, első darabomat azért 
írtam róluk ... Hogy örülnék, ha a pub* 
likum is megértené, megszeretné őket, a 
nehéz embereket, a földszagú, földig em-
bereket, a rejtegetett mély szivüket! 
Hogy örülnék, ha el tudnám érni, hogy 
írásomból a szivekbe szálljon a földszag, 
mint valami méla tavaszi fuvalom a friss 
szántásról... és megsúgná nekik, hogy 
ennek a darabnak a nyárfás, varjuszállta 
hajdú föld a hőse, az mozgat benne min* 
denkit, az hoz bút, aggodalmat, birkó' 
zást, minden bajt — és az is csittit el 
minden bajt, mint egy nagy, drága, rengő, 
édes álomba altató bölcső . .. 

Fia ezt elérhetem — mindent elértem! 
Mar jay Ödön. 

A VÁLTÓ. Egy fiatal Íróról 
van szó ebben a történetben, 
akinek darab já t egyik előkelő 
színházunk elfogadta. A fiatal 
ember, pjnikor darabja sikeré« 
ről értesült, fe l rohant régi, ked* 

ves uzsorásához és egy nagyobb összeget kért 
kölcsön. 

— Nézze csak, Piócza ur, — lelkesedett az 
»ró — a pénz biztos, hiszen a tant iémekből 
bőségesen fedezhetem a tar tozásomat. Külön-
ben is, ha akarja , vál tót is adhatok. 

— Szép, szép, — akadékoskodot t az uzso* 
rás — de nem tudom elképzelni, hogy a maga 
darabja valaha is szinrekerüljön. 

— H á t tud ja mit, — ravaszkodot t az i f jú 
t i t án — adok magának egy — „bemutatóra" 
szóló váltói. 

Ivánfi Jenő tubileumára 
Szárnyat terít a földre, mint óriás sirály 
Az éjszaka, 
És sírjából fehéren kilép Lear király 

Követik a Rikardok baljós árnyai, 
Jön Shylok is 
Sárgán, mintha aranykriptából szállna ki. 

Vad szenvedélyek s érzések rabjai 
Mind sorba jön, 
S távoli paripa dobogását hallani-

Stratfordból Shak'espeare vágtat, mint a 
[szélmadár, 

Leszáll lováról 
S az éji csapat előtt ragyogva megáll. 

Aztán elindul. Nyomában a kis sereg, 
S a histriónak 
Zászlaját hajtva, némán tiszteleg. 

M A R J A Y Ö D Ö N 
Rajnai Gábor rajza 
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/ 
jelentőhivatal és a címjegyzék tanúsága 
szerint közel félszáz névrokona van 
Molnár Ferencnek. Kik lehetnek ezek és 
hogyan vélekednek arról, aki nevüket 
híressé tet te? 

Körsétára indultunk, hogy a szinház 
és irodalom kiválóságainak e névbeli 
alteregóit megkeressük. Egymásután 
mutatjuk be olvasóinknak a „kedves 
druszá"*kat. Rövid, de lehetőleg mégis 
találó jellemzéssel adunk a hires embe* 
rek névrokonairól hü fotográfiát, azután 
ők mondják el e hasábokon névrokon* 
ságuk előnyeit, hátrányait, kellemes és 
kellemetlen oldalát. E sorozatnak, bántó 
szándéka nincs, nem is lehet csak 
éppen érdekessége miatt kerül az ol* 
vasó elé. 

MOLNÁR FERENC 
A Mozsár*utcában lakik, kocsifé* 

nyező, amúgy mellékesen házfelügyelő, 
ő az a névrokona a híres Írónak, akiről 
eddig valószínűleg csak kevesen tudtak 
és aki egyszerű, keresetlen szavakkal igy 
adja elő az igazi Molnár Ferenchez való 
viszonyát: 

Negyven éves vagyok, az apámnak 
is, kis fiamnak is Molnár Ferenc a neve, 
épen ugy, mint nekem. Tizenkét éve ko* 
csifényező vagyok az Államvasutak Isti 
vántelki főműhelyében, négy éve pedig 
mellékesen a Mozsár*utca 6. számú ház* 
ban házfelügyelő. Névrokonomról, Mol* 
nár Ferencről, az Íróról nem sokat tudok 
Először akkor tudtam meg, hogy ilye« 
hires embernek vagyok druszája, mikor 
az Istvántelki műhelyben kerestem mun* 
kát. Akkor mondta nevetve a műhelybe« 
az egyik mérnök ur: 

— Na, hires iró, mit tud maga? 
Azóta raitam ragadt a csúfolódás. A 

műhelymunkások, de többi barátaim is, 
mind iró urnák szólitanak és még a házi* 
ur is megkérdezte, mikor felfogadott, 
rokona vagyok*e a hires Molnár Fe« 
rencnek. 

A sok viccelődés, kérdezősködés után 
már magam is kíváncsi voltam, milyen 
ember az a hires Molnár Ferenc és na* 

A kedves drusza gyakran nem is 
olyan kedves. A névrokonokkal való 
összecserélés nem tartozik a legkelle* 
mesebb dolgok közé, hol az egyik, hol 
a másik fél sinyli meg a dolgot, mulat* 
ságos vagy bosszantó félreértések kelet* 
keznek körülötte, viszont egy nagyvá* 
rosban igazán elkerülhetetlen, hogy ne 
legyen több embernek ugyanaz a neve. 
Faluhelyen ugy segítenek a dolgon, hogy 
különféle jelzőket illesztenek a név 
mellé, mint például Hosszú Kovács Ger* 
gely és Sánta Kovács Gergely, város* 
ban azonban az epiteton ornansnak ez 
a fa j tá ja nem divik. Az azonos nevű 
emberek oly távol élnek egymástól, 
társadalmi körük, hivatásuk annyira el* 
lentétes, hogy nincs is erre szükség. De 
azért nem lehet érdektelen, hogy ki és 
milyen az az ember, aki akarata és szán* 
déka ellenére valamely közismert hires* 
ségnek nevét viseli? Budapesten, a be* 

Molnár Ferenc kocsifényező és felesége, szül. 
Schlemmer Mária és fia i f j . Molnár Ferenc. 
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gyon kerestem a vele való találkozást. 
Mindenkit megkérdeztem, hogyan néz ki 
az én hires druszám, végre azután a 
Bárdi*garázs soffőrjei mutat ták meg név* 
rokonomat. Akkor a Molnár Ferenc 
nagyságos urnák autója volt és sokat 
járt ide a mozsár*utcai garázsba. Ot t lát» 
tam meg az iró urat és azóta már bizony 
sokszor elgondoltam, milyen jó lenne, 
ha én is olyan nagy iró lennék, vagy ha 
legalább némileg rokonságban lehetnék 
vele! Azóta már igazat adok barátaim* 
nak, akik mind azt haj togat ják: 

— Jobb lett volna annak a másik Mol* 
nár Ferencnek szü le tn i ! . . . 

Én nagyon tisztelem, becsülöm a nagy* 
ságos Molnár Ferenc iró urat és nagyon 
szeretnék vele megismerkedni. Gondol* 
tam is többször, mikor itt járt a mi ut* 
cánkban, a Bárdi*garázsban, hogy oda* 
állok elé és tisztességgel ráköszöntök: 
ad j isten, drusza, de mindig féltem. 

hogy kinevet és abbamaradt az egész 
dolog. 

Akkoriban megpróbáltam, hogy én is 
irni fogok, de nem volt az írással semmi 
sikerem, hát megmaradtam régi mester* 
ségem mellett . . . A nagyságos Molnár 
Ferenccel sohasem tévesztettek össze, 
még levelet sem kaptam, ami neki szólt. 
Csak azt tudom, hogy hires iró a név* 
rokonom, az újságban is sokszor olvas* 
tam róla, talán tőle is olvastam már va* 
lamit, de tetszik tudni, megmondom az 
igazat: nem emlékezem már nagyon. Sok 
dolga van a magamfaj ta szegény ember* 
nek, nem érek rá számon tartani, mit 
olvastam a Molnár Ferenc iró úrtól, de 
tudom, hogy láttam egyik színdarabját 
a Királysszinházban (!) talán tetszik gm* 
lékezni rá, amelyikben olyan szépen tán* 
colt a Zsazsa! A háziasszonyom is 
mondta, hogy van az iró urnák egy na* 
gyon hires darabja, mondta is, hogy 

SZOMORY DEZSŐ KÉZÍRÁSA ez a 
pár sor, amit itt talál az olvasó, Szomory 
Dezső Matuska cimü uj darabjából valr. 
A rapszodikus szerző, amint itt is látható, 
egyúttal szinte rapszodikusnak neveznctő 
betiiket vet. a papirra, ember l-g yen a 
talpán, aki az iróján kivül elolvassa. A 
Színházi Élet ezúttal áta Íja a közönség*' 

T 
nek ezt a kéziratrészietet: \ a j j o n há= 
nyan akadnak, akik el is tudják olvasni9 

A jövő számunkban leközöljük ennek a 
kéziratnak az illusztris szerzőtől kapott 
jelentését is és mindenki, aki „helyesen 
fejtette" meg a kézirat értelmét, meg* 
kapja a Matuska egy példányát Szomory 
Dezső aláirásával. 
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nézzem meg, — valami ördögöt emle* 
getett, — de arra már igazán nem volt 
időm, nagyon elfoglalt ember vagyok! 
Reggeltől estig a műhelyben, azután meg 
itt a házban a sok dolog. Tessék meg* 
mondani, nagyon szeretnék megismer* 
kedni vele, de hát én még sem mehetek 
egyre színházba azért, hogy megtalál* 
jam a hires druszám. Talán ő jönne 
hozzám, i d e ! . . . 

Kozma Nándor. 

Délután, mérsékelt 
helyárakkal 

Irta: Ráskai Ferenc. 
A színigazgatók — titokban — sok* 

szor föltették már a kérdést, vájjon 
miért játszanak ők vasárnap, meg ünnep 
délután mérsékelt helyárakkal, amikor 
ugyanannyi kiadás esik a délutáni elő* 
adásra, mint az estire?! Ez a kérdés, ép* 
pen mert nyiltan soha tárgyalás alá nem 
került, elintézetlen . . . Azaz, hogy mégis 
történt egy és más. Erről akarunk éppen 
szólani. 

A kérdés azonban a sokszor emlegetett 
kutya formájában épen itt van eltemetve. 
A kérdés ugyanis az, hogy vájjon a déh 
utáni előadások közönsége valóban a ke* 
vés dohányu közönség*e? Aligha! A 
munkásosztály inkább a karzatra megy. 
csakhogy este nézhesse meg az előadást. 

S I M O N Y I M A R I A 
Magyar Szinház: „Egy férj , aki mindent tud". 

Labori felv. 

Minden ember idegenkedik attól, hogy 
napfényes időben üljön be a szinház né* 
zőterére. Ugy érzi, hogy a színházi illu* 
zió alapfeltétele, hogy sötétből, az esti 
szürkületből csöppenjen bele abba a ra* 
gyogásba, amit a szinház nyújt , és ami 
a színházi illúzió alapfeltétele. Arról 
nem is szólva, hogy a délutáni világítás 
egészen más, mint az esti. És ha igy van 
ez nagy általánosságban, mennyivel in* 
kább igy van a szegény embernél, akinek 
az élet alig ad egyéb más ragyogást, mint 
amit a szinház nyújtani képes. Bizony, 

Történt mindenekelőtt, hogy nem egy* 
szer a színigazgató ugyanazt csinálta, 
mint az egyszeri kereskedő, aki rájött , 
hogy a körösi asszony ugyanolyan hím* 
zésü, formájú kendőt akar, mint a kecs* 
keméti, csakhogy olcsóbban, mérsékelt 
áron. Adot t tehát ugyanolyan hímzésű, 
ugyanolyan formájú kendőt a körösi asz* 
szony elé, csakhogy olcsóbb anyagból 
valót. A színigazgató is nem egyszer igy 
tesz, adván délután is ugyanazt a dara* 
bot, csakhogy, különösen a főbb szere* 
pekben, más szereposztásban, gyengébb, 
mondjuk ki nyiltan, olcsóbb erőkkel. 

Kell*e vitatni, hogy ez a mód sem a 
szerzőnek, sem a közönségnek nem ér* 
deke. Sőt, végeredményében a színigaz* 
gatónak sem. Erről azonban nyiltan nem 
esett szó, leginkább azért, mert hogy: 
volenti non fix iniuria. Magyarán: olcsó 
húsnak hig a leve. És a délutáni közön* ' 
ség, amelyik beéri a hig lével, merthogy 
drágább húsra nem telik — szokták mon* 
dani. 
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A Színházi Élet 
25.000-ik előfizetője 

A Színházi Élet nagy népszerűségnek 
ünnepe lesz a közeli napokban, — a 
Színházi Élet előfizetői száma eléri a 
huszonötezret, ami horribilis szám a mai 
világban is egy hetilapnál. Pontosabban 
szólva: mikor ezeket a sorokat irjuk. a 
Színházi Életnek huszonnégyszer nyolc: 
százhetvenhat előfizetője van, szövet 
124 előfizető hiányzik a huszonötezer* 
hez. Az ezután beérkező előfizetéseket 
sorrendben számozzuk és a 124nknek be 
érkező előfizetőt egy arany cigarettatár-
cával jutalmazzuk. 

DOKTOR BARTOLÓ. Nagy* 
ban készülődnek az Operában 
a „Szevillai borbély" reprizére, 
melyet az u j főszereplőkön és. 
az u j rendezésen kivül még a 
tel jesen u j ruhák is nagy zenei 

eseménnyé igyekeznek emelni. Különösen dr. 
Dalnoky Viktor , a Bartoló doktor u j szeméi 
lyesitője jár gondterhes arccal, mer t nem t a t 
lál megfelelő ruhát a spanyol orvos alakjához. 

— Hiába minden, — sóhaj tozot t Dalnoky — 
én ra j tam csak a spanyol hadüzenet segithe* 
te t t volna. 

— Micsoda idea? — álmélkodott Szemere 
Árpád. — Minek néked egy spanyol háború? 

— Spanyol háború esetén Bartoló doktor is. 
berukkol t volna és akkor felvehet tem voln.> 
az — ezredorvosi egyenruhámat. 

inkább este megy a szegény ember szin* 
házba, semmint délután. 

Honnét rekrutálódik tehát valójában a 
a délutáni előadások közönsége? 

Erre igen érdekes adalékkal szolgált a 
Király=szinház akkor, mikor pár év előtt 
— merész újításként — a Csárdáskirály* 
ne"ít mindjár t a premiere utáni vasár? 
nap= és ünnepdélutánonkint is adta, az 
esti szereposztásban és teljes helyárak* 
kai. öregebb korúak, leginkább a jómódú 
osztályból, lepték el a széksorokat eze= 
ken a délutánokon. Kiderült, hogy főleg 
azok a jómódúak jöttek tömegesen és 
nagy örömmel ezekre az előadásokra, 
akik koroknál fogva az esti órákat szóra= 
kozásra felhasználni nem merik. Akik 
szeretnek a tylkokkal lefeküdni Kik vi= 
szont fiatalabb generációhoz tartoztak, 

vagy épen a munkásosztályhoz, azokról 
viszont az volt megállapítható, hogy 
azért választották a délutánt szinház=> 
nézésre, mert a város távolabbi részei» 
ben, vagy épen környékbeli helyiségben 
laknak. 

Ugyanez volt tapasztalható az ezidei 
nyáron Budán, melynek színkörében a 
Tul a nagy Krivánon vasárnap délután 
is teljes helyárakkal került szinre. 

Ennek a közönségnek tehát valóban 
nem kell a mérsékelt ár, ellenben kell 
neki tökéletes előadás, ahogy azt az estí 
publikum kapja. 

Most, amikor a pénz, — ahogy mon» 
dani szokták — dögivei van, most, ami» 
kor a rossz villanyos közlekedés folytán 
a város magvától távolabb lakó, még 
messzebbre esett, most igazán aktuális 
lenne, hogy a színigazgatók végre nyíl? 
tan is feltegyék a délutáni mérsékelt 
helyáru előadások kérdését. 

Z. M O L N Á R LÁSZLÓ 
Magyar Szinház: „Egy fér j , aki mindent tud". 
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Intim Pista, hogy mikor nyilik meg 
a MedgyaszaysSzinház? 

— Az építkezés már annyira el őr es 
haladt, hogy most már biztos a megs 
nyitás időpontja. Október második 
felében ott leszünk a premieren. Egys 
előre éjjeUnappal dolgoznak még a 
munkások, de nem pihen az a kitűnő 
társulat sem, amit Vámos Árpád szers 
vezett és javában tartja a próbákat. 
Lesz a bemutatónak egy nagy szens 
zációja: a szép Mimi egy nadrágszes 
repben is fel fog lépni. 

— Jaj, de drága lesz benne! Okvets 
lenül elmegyünk megnézni. Hát a más 
sik uj színháznál mi az újság? 

— Bródy Pista úszik a boldogságs 
ban... 

— Azt képzeljük. Ott voltunk a 
Pintyőke premierjén. 

— Nem a színházról beszélek most, 
kérem. Bródy Pista — apa lett. A 
Margitszigeti Szinház átköltözésével 
egyidejűleg kis leánya született és a 
boldog apa büszkén meséli, hogy 
olyan csodagyerek, aki már kétnapos 
korában maga keresi meg a kenyerét. 

— Ugyan, ne tréfáljon! 
— Egészen komoly a dolog. A has 

todik kerületi liszthivatal egy örvens 
detes családi esemény bejelentése 
után azonnal kiutálta a liszts és kes 
ny ér jegy et az ifjú Bródy Juci kisaszs 
szony számára. 

— Jaj, de kedves. Persze tej jegyet 
is kap. 

— Hogyne; pedig a tejet egyelőre 
még jegy nélkül kapja. 

— Mondja, Intim Pista, hol van 
Lábass Juci? 

— Szabadságot kapott végre a Kis 
rálysSzinháztól és elutazik pihenni. 
Azért mondom végre, mert az ambis 
ciózus művésznő két esztendő óta 
nem volt szabadságon. Most Susákra 
utazik, ahol az Adria kék vize meU 
lett lesz ideje pihenni a gróf Rinaldo 
premierjéig. A próbákon addig a keds 
ves Bálint Erna helyettesíti. 

— Mi van Makay Margittal? 
— Béke. 

— Béke? 
— Igen, a szinház és a művésznő 

kibékültek, Makay Margit ma újra a 
Vígszínház tagja. 

— Nagyszerű! És Molnár Ferencről 
mit tud? 

— Spanyol; lázas influenzával fcks 
szik. 

— Szegény. Reméljük, hamar jobs 
ban lesz. 

— Tudják a budai újságot? Else jós 
tői Somogyi Nusi játssza Ancsurát a 
Tul a Nagy Krivánonban. A társulat 
Temesvárra megy, de a Farkassdarab 
ittmarad, természetesen Tamás Benős 
vei. 

— Hát a szép Dömötör Ilonát mis 
kor látjuk megint? 

Ú J H E L Y I ÉS A P A R A G R A F U S 
— Ez a csöpp paragrafus mer az utamba 

állni! Menjen, mer t el taposom! 



SZÍNHÁZI ÉLET 17. oldal 

— A szép Dömi most nagy mum 
kában van. Uj lakásba költözött és 
annak a berendezésével van elfoglal: 
va reggeltől estig. Azután Nagyvár 
radra utazik hangversenyezni és om 
nan visszatérve, valószínűleg az Ope* 
raház színpadáról fog ismét önökre 
mosolyogni. 

— Ne mondja? Komolyan? 
— A legkomolyabb tárgyalások vam 

nak folyamatban az Operaház és a 
művésznő között, aki csak kis kirám 
dulásnak tekinti az operett^szinpadon 
történt szerepléseit. 

— És végül, de nem utolsósorban: 
mi van a drága Kosáry Emmyvel? 

— A művésznő most költözött be 
rákosszentmihályi villájából ismét a 
fővárosba és megkezdte rendes élet* 

íme, Az Ember! 
G Ö N D Ö R FERENC, a ki tűnő ujságiró, Az 
Ember cimen politikai het i lapot indit, amely» 
nek első száma október elsején jelenik meg. 
Az Ember i ránt ugy művészi, mint politikai 
körökben igen nagy az érdeklődés. Majo r raj» 
zában muta t juk be Göndör Ferencet a Szim 
házi Élet közönségének, mondván: Íme. Az 

Ember! 

módját. Eddig valóságos nomád élet 
tet élt. Reggel bejött a vicinálissal, 
este kiutazott, napokat evett, hol Ki-
rály Ernőéknél, hol Zerkovitzéknál 
ebédelt, de azt aztán alaposan. Mi-
óta a Tátrában volt a szép Emmy, 
pompásan megtanult enni, nincs, aki 
birná vele a versenyt. Igaz, hogy meg 
is látszik rajta, az alakja nagyszerűen 
megtelt és igy szebb, mint valaha. 

— Pedig ezt nehéz elképzelni. Bez 
tegségek? 

— Vannak, sajnos, vannak. Spa-
nyol nátha, influenza. Törzs Jenő 
szombaton rosszul lett és vasárnap 
is csak az előadásra kelt fel az ágy: 
ból. Hétfőn délelőtt is nagy izgalom 
volt a színháznál, mert Törzs olyan 
rosszul volt, hogy félni lehetett a le-
mondástól. Estére azonban mégis ja; 
vult az állapota és önfeláldozóan 
mégis csak fellépett. Törzsön kivűl 
betegeink Várady Aranka, Szent: 
györgyi Ida, általában mindenki kő: 
hög, lázas, náthás. Maguknak is jó 
lesz vigyázni! 

— Válás? 
— Ellenkezőleg. Egy szenzációs lui-

zassági hirem van készülőben. 
— Kicsoda, illetve kicsodák? 
— Neveket nem mondhatok, egy--

előre elégedjenek meg annyival, hogy 
egy most a karrierjét megkezdett fia? 
tal színészről és egy régóta arrivé 
szép szinésznöről van szó. A jövő 
héten talán már többet is szabad el-
árulnom. 

— Rém kíváncsian várjuk majd a 
jövő hetet. De most még egy kér: 
dést: hová siet már megint? 

— Szaladok jegyet váltani a Nagy 
Endre konferáló=estjéhez. Kezüket 
csókolom! 

A N E M Z E T I S Z Í N H Á Z ELSŐ ELÖADÁ* 
S A N a be l épő j egyek a- szinház. képével és a 
következő verssel vol tak -ellátva: 

,,Itt kicsiben láthadd, 
a ' mi Pesten nagyban is áll már ; 
A ' heven óhaj tot t , 
nemzeti szinpalotát. 
V e d d szívesen képét 
's 'a mit én neked, azt neki óhaj t sd : 
Hosszú pályádat ne nehezítse vihar." 

(Rajzolatok, 1837. 5. szám.) 
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A HANGVERSENYSZEZON 
riire s z ö k ^ ' f fel a koncertek száma. 
Oka ennek a számbeli szaporodásnak a 
közönség tekintélyes megnövekedése, to* 
vábbá a hazai termelés erösbödésc. Né* 
hány évvel ezelőtt még csak elvétve 
hangversenvzett itthon magyar művész. 
Inkább külföldre ment. Az utóbbi évek* 
ben azonban végre megértik, hogy a ma* 
gvar művésznek itthon is megértik a 
szavát, méltányolják képességeit. A ha* 
zai művész egyszerre jó márka lett és 
gyakori szereplése felszaporitotta a hang* 
versenyek számát is. Az egyre növekvő 
tendencia azonban most már olyan ará* 
nvokat öltött, amilyenekről néhány év 
előtt még gondolni se mertünk volna-

Az idei évadban minden este hangver* 
seny. lesz Budapesten. Nem is egy, "ha* 
nem legalább kettő, ha ugyan nem há* 
rom. A Vigadó és a Zeneakadémia ter* 
meit már a nváron lefoglalták a hang* 
versenyrendezők, ugy, hogy uj' ielent* 
kező már helyet sem kap, sőt a Vigadó 
megszokott nagytermén kivül ugyaneb* 
ben a palotában még két termet is átala* 
kitanak hangversenyek céljaira és szó 
van arról is, hogy az Erzsébetvárosi Ka* 
szinónak, a volt Otthon Körnek diszter* 
mében is rendeznek a télen nyilvános 
hangversenyeket. Ezek után joggal ér* 
dekelhet mindenkit, hogy mit és kiket 
várhat ebben a hatalmas koncertáradat* 
ban és hogy megadhassuk erre a kér* 
désre a feleletet, sorra látogattuk a hang* 
versenyrendezőket, hogy tőlük, mint az 
erre legilletékesebbektől tudjuk meg, mi* 
lyen lesz. Budapest idei koncertévadja. 

A HARMÓNIA. 
Vácisutcai üzletébe tértünk be elsőnek, 
de mikor az udvari részen lévő iroda* 
helyiség felé igyekeztünk, felvilágositot* 
tak bennünket, hogy a hangversenyren* 
dezőség az idén külön helyiségben ütötte 
fel sátrát. Szemben a régi üzlettel, ahol 
ezentúl is változatlanul folyik a kótae 
vásár, a Váci=utca 20. szám alatt van a 
Harmónia igazgatóságának nagyszabású 
irodája. Igazi világvárosi intézmény léte* 
sült itt a nyáron át. A tükrökkel diszi* 
tett tágas előcsarnokban három pénztár 
áll a közönség rendelkezésére, ugy, hogy 
itt sohasem lesz tolongás, bármilyen nagy-
arányokat is fog oldani a jegyvásárlás. 
Mindegyik pénztárnak külön telefonja is 

Zenekedvelő embereknek Budapesten 
eddig nem lehetett sok panaszra okuk. 
Szerencsés geográfiai helyzetünk és zc* 
nei kulturánk fejlettsége a muzsikális és 
nem politikai értelemben vett nemzet* 
közi koncert forgatagába kapcsolt ben* 
nünket már jó régen és ahogyan neve* 
zetes, nagy külföldi zenei események 
hire elérkezik hozzánk, eljönnek a kül* 
föld kiváló művészei is, európái és világ* 
hírességek, akik megértő és lelkes kö* 
zönségre találnak mindig nálunk. Hang* 
verseny tehát volt eddig is bőven, sőt 
az utóbbi években már meglehetősen sü* 

OI .AH BÖSKE, T Ö R Z S J E N Ő 
Magyar Szinház : „Egy férj , aki mindent tud". 

Papp felv. 
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V. Kiv. í.n.cr Teréz virágai közöt t 

van és igy jegyekről tele' i u t ján is lc--
het idejekorán gondoskodni. A hallból 
tágas folyosó vezet az igazgatósági iro* 
dákba, ahol az u j szezon zenei szenzá* 
ciói készültek és készülnek és ahonnan 
a vidéki és külföldi hangversenyek 
ügyeit intézi a Harmónia. Itt fogadot t 
bennünket Szántó Béla, a Harmónia 
egyik igazgatója, aki az évad kilátásai* 
ról a következőket mondta a Színházi 
Klet számára: 

— Egész sereg kiváló művész leszer* 
ződtetése mellett a nvári munka legna* 
gyobb eredménye, a Balkán teljes meg* 
szervezése. A Harmónia eddig is sok 
hazai és külföldi művészt szerepeltetett 
vidéken és a keleti országokban, most 
azonban mintaszerű képviselete van a 
Balkán összes nagyobb városaiban és igv 
elsősorban a magyar művészek előtt 
nyi t ja meg ennek az ismeretlen és kiak* 
názatlan világnak eddig éppen nem is* 
mert, elzártnak vélt kapuit . Nyugat után 
most a Keletet fogja meghódítani a ma* 
gyar zeneművészet és büszkeségünk lesz, 
hogy ebben a művészi offenzívában a 
Harmóniáé a vezető szerep- A most in* 
duló szezon külön nevezetessége az, hogy 
az ismert hírességeken kívül az orosz* 
és ukrán különbéke lehetővé tette szá* 
munkra orosz művészek szerződtetését 
is. A leghíresebb, Budapesten még nem 
szerepelt Orosz és ukrán művészeket fog* 
juk hozni és el jönnek az orosz ballet leg* 
kiválóbb képviselői is, a moszkvai nagy 
operaház több tagja, köztük a még Ni* 
zsinszkinél is híresebb Zakaroff és a szép 
Karsavina kisasszony. A Harmónia álta* 

Iában sok táncestét rendez az idén és 
erre a célra külön, szétszedhető tánc* 
szinpadot épít tetett , melyet esetről*esetre 
a Vigadó termében fognak fölállítani. A 
szinpad ugy van megszerkesztve, hogy 
•à terem minden pont járól teljesen és tö* 
kélet-eson lesz látható a produkció, mi* 
által megszűnnek a múl tban tapasztalt 
kellemetlen incidensek és világítási lehe* 
tőségeinél fogva ez az ad hoc szinpad 
az igazi szinpad teljes illúzióit nyújt* 
ha t ja . 

— Még egy meglepetés fogja érni a 
Vigadóban a Harmónia hangversenyei* 
nek közönségét. A multak tapasztalatain 
okulva, ugyanis megfordí tot tuk a terem 
clheivozését: ahol azelőtt a kisterem kö* 
zönsege figyelt a nagyterem végén álló 
dobogóra, ott áll ma jd az idén a mi hang* 
versenyeinken a dobogó, a kisterem kö* 
zönségét pedig az orgona alatt és az ed* 
digi müvészíteremben helyezzük el. A 

P A L A Y MATILD, az operaház tagja, nagy 
sikerrel énekelte a „Parasztbecsület"*ben San* 
tuzzát és „Sába k i r á lynő jéében Sulamithot. 
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Vigadó termének akusztikai hibái; mint 
ismeretes, már régóta sok bosszúságot 
okoznak a közönségnek, művészeknek 
egyaránt. Hangversenyigazgatóságunk a 
nyáron át akusztikai próbákat eszközölt, 
amelyek során megállapítottuk, hogy a 
kisterem felől jövő hang sokkal tisztáb* 
ban, szebben, jobban érvényesül. A mi 
hangversenyeinken tehát a dobogót, a 
fentjelzett módon helyezzük el, de való* 
szinünek tartom, hogy a többi koncert* 
rendezők, felismerve az uj elhelyezés elő* 
nyeit, követik példánkat. A Harmónia 
az uj szezonra eddig több mint 200 hang* 
versenyt kötött le. Ezek között lesz több 
mint harminc szimfonikus zenekari hang* 
verseny, amelyeken Budapesten még nem 
szerepelt külföldi zenekarok világhírű 
dirigensekkel élükön fognak szerepelni. 

Nagy vonásaiban ezek a Harmónia most 
már megvalósulás előtt álló tervei. 

A RÓZSAVÖLGYI ÉS TARSA 
cég egyik főnöke, Bárczy Gusztáv, a kö* 
vetkezőket mondta az uj szezonról: 

-—- A Rózsavölgyi*hangversenyek kü= 
lönleges jellegét az idén is a magyar mü* 
vészek sürü szereplése fogja megadni. 
Köztük első helyen áll Dohnányi Ernő, 
kinek határtalan népszerűségére jellem* 
ző, hogy a szezon első felében hirdetett 
hat hangversenyére már jóformán alig 
kapható jegy- A hat hangverseny közül 
kettőn kétzongorás produkció is lesz: az 
egyiken Székely Arnold, a másikon Nagy 
Géza fog Dohnányi társaságában a má* 
sodik zongorán játszani. E hat hangver* 
seny után Dohnányi hosszabb szünetet 
tart, mert be akarja fejezni uj operáját, 
melynek szövegét Góth Ernő irta és 
amelynek két felvonása már teljesen el* 
készült. A szezon második felében azután 
ismét lesz Dohnányinak több hangver* 
senye, köztük megint kétzongorás is, 
amelyen Bartók Béla lesz a partnere. 

— Több hangversenye lesz Vecsey 
Ferencnek, Telmányi Emilnek is, a 
WaldbauerzKerpely vonósnégyes pedig 
egész sor kamaraestét rendez, amelye* 
ken többek közt Dohnányi és Bartók is 
közreműködik. A Rózsavölgyi*cég ren* 
dezi Dux Klára, Jadlowkcr Hermann, 
Lhevinne József, Schnabel Arthur hang* 

DP.IIOS Olga Balatonszemesen 

GAL BÉLA győri szinház rendezője volt, 
mikor kitört a háború. Bevonult, főhadnagy 
lett, k i tüntetéseket szerzett, az idén azonban 
ú j ra visszatér a színpadra. Budán lépett fel 
szombaton a „Sárga liliom"sban és elsejétől 
kezdve Szomolnoky Gábor t játssza a „Tul a 

nagy Krivánon"«ban. 
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versenyeit is. Hosszú idő után eljön is* 
mét hozzánk Friedmann Ignác is és rend* 
kivül érdekesnek Ígérkezik Marcell Lu* 
cille dalestje, amelyen a művésznőt a 
férje, Weingartner Félix fogja zongorán 
kisérni. Sok nagy és érdekes tervünk 
van még, de ezekről majd legközelebb. 

MÉRY BELA 
a finom, szolid hangversenyek rende* 
zője. Koncertjeinek évtizedek óta meg 
van a maguk törzspublikuma, amely 
tudja jól, hogy akit Méry hoz, abban 
nem csalódhatik. Mindazokat, akik ma 
mint világhirességek szerepelnek évről* 
évre Budapesten, Méry Béla vezette be 
először hozzánk és büszke rá, hogy a 
mai fejlett zenei kultura alapját nagy 
részben az ő fáradhatatlan ambiciója 
vetette meg. Maga is kitűnő zenész: kép* 
zett zongorista és zeneszerző és igy a 
leglelkesebb tisztelője azoknak a müvé* 
szeknek, akiknek hangversenyeit rende* 
zi. Terveiről ezeket mondta a rokon* 
szenves Méry Béla: 

— Slezák Leó nagyszabású dalestjével 
október 3*án nyitom meg a szezont. Utá* 
na gyors egymásutánban következnek az 
érdekesnél érdekesebb hangversenyek- A 

zongoristák közül Hoehn Alfréd, Bach 
haus Frigyes, Vas Sándor, Hegyi Emá* 
nuel, SchÍamadinger Erny jönnek. Na* 
gyon érdekes debü lesz október 12*én a 
fiatal Geiger Antóniáé, aki néhány év* 
vei ezelőtt még mint csodagyermek sze* 
repelt nálunk. Azóta Godovszkynál és 
Busoninál tanult és ma a legtöbbet igérő 
fiatal zongorista*tehetség. Meglepetés 
ilesz Szegő Jánosnak, a fiatal Dohnánvi* 
tanítványnak bemutatkozása is. 

— Az első énekesnő a szezon hang* 
versenyei során Lissmann Éva Katharina 
lesz október 15*én, aki már a mult év* 
ben beigazolta, hogy a legkiválóbb Schu* 
bert*énekesnő. Azután következnek Culp 
Julia, Gerhardt Elena, Gmeiner Lula, 
Heim Melitta, Hermann Lilly. Eljön is* 
mét Steiner Ferenc, a külföldön élő hires 
magyar kamaraénekes is, a hegedűsök 
közül pedig Busch Adolf, F'esch Károly, 
Bárdos Alice hangversenyeznek. Nagyon 
érdekes orgonahangversenye lesz Weh* 
ner Gézának, a népszerű Son Harry ön* 
álló csellóestét ad, Schweiger Hilda sze* 

mélyében pedig egy nagyon szép és na* 

RUBIN'YI TIBOR, a pozsonyi szinház tagja, 
a ..Hotel Imperial" főszerepében 
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A FILHARMÓNIAI TÁRSASÁG 

gyon tehetséges fiatal müncheni táncos* 
nőt fogok bemutatni. 

A LYRA HA N G VERSEN Y ÍROD A 
fennállása óta minden évben nagy attrak* 
ciókkal szolgál Budapestnek. Forrai Osz* 
kár, az iroda agilis igazgatója, külföldön 
barangol minden nyáron, hogy mentől 
több és minél érdekesebb zenei esemé* 
nyekben részesíthesse :közönségét. For* 
rai most tért vissza ujabb németországi 
útjáról és uj szezonjáról igv nyilatko* 
zott : 

— A színpadról és moziból egyaránt 
jól ismert Rita Sacchetto táncestjével 
nyitom meg október 8*án a szezont. A 
művésznő ezúttal elhozza müncheni is* 
kólájának növendékeit is és így táncestje 
különösen érdekesnek Ígérkezik. Októ* 
ber 18*án a kis Morini Erika tar t ja első 
zenekari hangversenyét- Az alig tizen* 
négy éves hegedümüvésznő, kinek már 
európai hire van, eddig csak szólóesté* 
ken aratott rendkívüli sikereket nálunk 
is. A budapesti közönség hires kedven* 
cei, a szép Jeritza Mária, Ivogün Mária 
és Kurz Zelma eljönnek az idén is. Kü* 
lön meglepetésnek Ígérkezik egy uj drá* 
mii énekesnő, aki az idén fog nálunk 
debütálni. Naj'yszabásii szimfonikus est* 
jei lesznek a bécsi Tónkünstler Orchcs* 
térnek, melyet e.<«y*egy estén Balling 
Mihály, az Operaház volt zeneigazga* 

GYöZö IBOLYKA 
Star filmgyár művésznője 

hangversenyei iránt is érdeklődtünk Fo* 
dor Izsónál, a társulat agilis igazgatójá* 
nál, aki most rendezte a derék gárda 
nagysikerű berlini hangversenyeit. 

—- Most tértünk haza Berlinből — 
mondta Fodor — és már azonnal meg is 
kezdtük a próbákat Kerner István fő* 
zeneigazgató vezetése alatt idei hangver* 
senvszezónunkra. Tiz rendes hangver* 

tója, Strauss Richárd, Weingartner Félix 
és Ncdbal Oszkár vezényelnek. A he* 
gedümüvészek közül Burmester Willy, 
Koncz János, a zongoristák közül Ney 

P U S Z T A F I J E N Ő 
most jelent meg TipegteksTopogtok cimü 

verseskönyve 

Elly, Fischer Edwin, Nyiregyhazy Errin. 
Ticharich Zdenka lesznek a szezon ese=> 
ményei. Énekelni fog Piccaver Alfréd, 
aki különösen a mult évben szerzett 
nagy riépszerüséget nálunk, Urlus, a hi» 
res hollandi baritonista és Ostwig, <J 
bécsi udvari Operaház u j teriorista=feno* 
ménje. Nagyszabású táncestje lesz a 
moszkvai opera két táncospárának, mely* 
nek p.odni.ciói az eddig ismert orosz 
ballctmüvészekéit is felülmúlja és ren* 
dezek drámai szavaló és előadóestéket is 
Waiden Harry, Moissi Alexander és 
Mayen Mária közreműködésével. Sok 
más müvészszel még tárgyalásban va» 
"vok budapesti szereplésére vonatkozó» 
lag és igy ezekről még nem nyilatkozha* 
tom. 
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senyt rendezünk a Vigadóban, lesz négy 
vasárnapi népszerű matinénk és tartunk 
a Városi Szinházban két rendkívüli hangs 
versenyt, melyek közül az egyiken 

G Ö Z O N G Y U L A és BERKY LILI 
az Ujságirósnapon Papp felv. 

SZÍNI G Y U L A 
Ma jot rajza 

Beethoven IX- szimfóniája kerül elő* 
adásra, a másikon pedig IFeíngar/ner 
Félix fog vezényelni. Első hangversc* 
nyünk október 7*én lesz Dohnányi Ernő 
közreműködésével, aki ez alkalommal 
Brahms zongoraversenyét játssza. A má* 
sodik hangversenyen, október 21*én, Tel-
mányi Emil a szerző dirigálása mellett 
be fogja mutatni Dohnányi legújabb 
müvét, egy négytételes hegedűversenyét. 
A későbbi hangversenyeken felléfftiçk 
még Busch Adolf, akit csak nemrég szer* 
ződtettek Joachim örökébe a berlini ze* 
nei főiskolához, Burián Károly és a fivére 
Burián Emil, akik zenekari kisérct mel* 
lett Mahler Gusztáv dalait fogják éne* 
kelni, dr. Weingartner Pál, a kitűnő bécsi 
zongoraművész, Engell Birgit, Lhevinne 
József, Földessy Arnold, Vecsey Ferenc, 
dr. Székelyhidy Ferenc. Ez a névsor még 
nem teljes, mert több művésszel tárgya* 
lünk még, sokan pedig nem tudnak 
egyelőre diszponálni ,hogy mikor jöhet* 
nek. A hangversenyek műsora az idén 
szokatlanul gazdag és változatos lesz. 

A hangversenyrendezők sorában végül 
szólnunk kell Budapest legfiatalabb in* 
fcézményéről, a 

SZÍNHÁZI ÉLET 
hangversenyirodájáról is, mely a meg* 
lévők közé áll, hogy a főváros közönsé* 
gének szórakozásáról gondoskodjék. A 
Színházi Élet hangversenyirodája nem 
akar a többiekkel konkurrálni. Sem kül* 
földi zenekarokat nem hozat, hanem 
elsősorban egy nálunk kevéssé kultiválf 
műfajt , a konferanceot akarja állandósi* 
tani. A Színházi Élet rendezésében az 
idei évad folyamán Nagy Endre, Ivánfi 
Jenő, Beregi Oszkár, Guthi Soma tarta* 
nak érdekes és mulatságos konferance* 
estéket, előadásokat, amelyeken a közön* 
ség sokkal intimebb kontaktusba kerül 
a művészekkel, mint a szinházban. Ren* 
dezni fog ezenkívül a Színházi Élet hang* 
versenyirodája számos vasárnapi matinét 
és egy nagyszabású dalárda*versenyt, 
melyen Magyarország összes dalárdáinak 
részvételével többek között előadásra 
kerül az a békehimnusz is, amely a Szín-
házi Élet pályázatán az első dijat fogja 
nyerni. A hangversenyiroda egyébként 
ugyanott van, ahol a Színházi Élet kiadó* 
hivatala, az Erzsébet*körut 29. szám 
alatt. 
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telefonba, amikor a művésznő panasz* 
kodott, — igy tudtam meg a dolgot. Ez 
egy szenzációs riport, — villant az 

Majort is. Lerajzoltattam a két, immár 
jóbarát Weiszfeldet és emlékül azt is 
megrajzoltattam, amint kezetszoritottak, 

agyamban a gondolat — és elindultam 
cipőt szerezni. Pesten csak a Wciszfeld 
tud szép cipőt csinálni . . . hát odaro* 
hantam. De hirtelen zavarba jöttem . . . 
— képzelje szerkesztő ur, két Weiszfeld 

A MÁSIK WEISZFELD 

van és nem tudtam, melyikhez menjek. 
Pláne amikor megtudtam, hogy harag* 
ban vannak, — ekkor lett nagyon mele* 
gem. Ugyanis azt mondta mindegyikük, 
hogy ilyen rövid idő alatt csak egy fél 
pár cipőt tud késziteni . . . Hogy hoz* 
zam őket össze, ezt a két haragost, hogy 
mégis kész legyen a cipő! Odarendeltem 
mindakettőt Németh Juliskához, persze 
nem tudták, hogy találkozni fognak. 
Na már most. Külön=külön szobából egy* 
szerre küldtem be őket mértéket venni, 
hát lehet egy szép művésznő lábainál 
haragudni: — menten kibékültek! . . . 
De ez még nem minden. Odarendeltem 

A Z EGYIK WEISZFELD 

Mosolyogva és elégedetten tette 
maga után be az ajtót Zugligeti és bol* 
dogan mondta: jónapot kivánok. Aztán 
leült a bőrfotelba, keresztbe rakta a lá* 
bát a térdén és a segédszerkesztő tágra* 
nvilt szemmel bámult meg a lábán egy 
pár vadonatúj bagaria*cipőt. 

— Ne tessék csodálkozni . . . — 
kezdte Zugligeti — . . . bizony uj ci* 
pőm van. 

— És hol szerezte? 
— Egy szenzációs riportom eredmé* 

nve ez a pár cipő, — mondta mosolyog* 
va Zugligeti és már is mesélni kezdett. 
— Képzeljék kérem, Németh Juliskának 
24 óra alatt egy pár uj cipőre volt szűk* 
sége. . . . Véletlenül bekapcsoltak egy 
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Hogy aztán én is szereztem egy pár ci= 
pöt, az már más lapra tartozik . . . Tes* 
sék, itt vannak a képek! 

— Kedves Zugligeti, — mondta a 

segédszerkesztő — magát még egyszer 
be fogják zárni, meglátja. 

— A riportjai kezdenek veszedelmes 
formát ölteni. 

R A J N A I GÁBOR, a Nemzc t i J j z inház tagja Vértes rajza 

isiden ul könyv kapha tó a Színházi ESeS M f l á b a n 
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Gróf Rinaldó az uj operett kiállítása egymaga is külön 
meglepetés lesz a Király*szinház közön* 

U j operet'cre készül a Király Szinház. ségének. Az első felvonás egy'diszes es* 
Ez már magában véve is rendkívüli szin* télyen játszik, a második gróf Kereszthy 
házi esemény, mert mint jól ismeretes. kastélyában, a harmadik pedig kastélyon 
ebben a színházban a légritkábbak a kívül "történik és egy igazi, lovagkorbeli 
premier izgalmai, de annál gyakoribbak várkastélyt hoz a színpadra, amelyen egy 
a jubileumi esték vidámságai. A dolgok valóságos felvonóhíd is fog működni, 
rendje azonban mégis csak az, hogy egy* Ennek a külön diszletezési attrakciónak 
szer a sokszorosan jubilált darabok is u z átalakított Király*szinház adja meg a 
lekerülnek a műsorról és a Király Szin* lehetőséget és ezt Czakó Gyula főrend-
ház próbaszobáiban és délelőtt a szinpa* dező alaposan ki is használja. Vincze 
don lázas izgalommal készül az egész Zsigmond a zenei részt késziti elő lelkes 
muvészszemélyzet az idei tél operett* odaadással. A városban szerteszéjjel 
esemenyere. atelierkben, divatszalonokban, cipészmes* 

Mert hogy esemény lesz, afölöct a tereknél, szabóknál pedig javában készül 
legletompitottabb ob j ec tmtás mellett a z a s o k d r á g a h o l m i i a m i t a s z e rep lők 
sem lehet kétségben az ember. A szerzők magukon kihoznak a színpadra, 
triásza mond meg mindent és ezt a min* , . - , r . ,>. ... ,, . 
denc teljessé teszi a szereplők névsora: a ^ ^ l î h L ' cloadasara 
A szerzők? Bakonyi Károly irta a szőve* 
get, Gábor Andor a verseket, a muzsika 
pedig Szirmai Alberttől való. Kell*e e? 
alkalommal külön bemutatni a Gróf Ri* 
naldó szerzőit? Mind a hárman régi, 
népszerű mulattatói a magyar közönség* 
nek és legutóbbi munkájuk, a „Mágnás 
Miska" még élénk emlékezetében állhat 
minden színházlátogatónak. 

A próbák már erősen előrehaladtak és 
mintegy három hét múlva, október má* 
sodik felében megtartható lesz a bemu* 
tató. A Király*szinház legjobbjai, a leg* 
szebb névsor, ékeskednek azon a plaká* 
ton, amely legközelebb már megjelenik 
a pesti utcán a „Gróf Rinaldó" bemuta* 
tóját hirdetve. Itt adjuk a teljes szin* 
lapot: 

Gróf Kereszthy — Rátkay Márton 
Helén, felesége — B. Kosáry Emmy 
Kapronczay főispán — Szirmai Imre 
Rózsika — Lábass Juci 
Balázs — Ihász Aladár 
George Adam — Király Ernő 
Mary —• Balogh Klári 
Szakács — Hajnal György 
Boltos — Radó Sándor 

Szebb szinlapot operettelőadáshoz kép* 
zelni sem lehet! Hogy mit csinálnak a 
három felvonás során gróf Kereszthy, 
meg a felesége, az angol nevü George 
Adam, a temperamentumos Rózsika és a 
többiek, ezt korai volna még elmondani. 
A „Gróf Rinaldó" sok*sok kedves ötle* 
tét, mulatságos fordulatát még a szinház* 
nál is hétpecsétes, titok gyanánt őrzik. 
Annyit azonban már elárulhatunk, hogy 

N Á D A S S Á N D O R 

V / W 

Vállán éles golyóra töltve a puska, 
Lobogóján a Pesti Futár, 
Ö Budapest legifjabb kritikusa. 
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DALCROSE NÖVENDÉKEK 

Budapesti 
Dalcrose-tanfolyamok 

Távol minden rikoltó reklám lármája? 
tói, igazi művészi komolysággal és művé* 
szi céltudatossággal folytatja már évek 
sora óta működését a budapesti Dalcrose 
iskola, mely a testi formaérzék fejleszté* 
sét szerencsésen és nagy eredményeket 
kapcsolta bele a modern zenei nevelésbe. 
Jaques*Dalcrose Emil genfi zenetanár 
hosszú időn át végzett kísérletek után 
fedezte fel azt a ma már minden téren 
diadalmaskodott alapigazságot, hogy a 
ritmikus torna tudásával lehet valóban 
muzsikális lelkületű, harmonikus ideg* 
rendszerű embert nevelni. Ezen az ala* 
pon építette fel rendszerét, melynek 
egyik célja az is, hogy a testet képessé 
tegye művészi érzések kifejezésére. Az 
uj művészi elvek ápolására és terjeszté* 
sére Jaques Dalcrose a Drezda mellett 
lévő Hellerauban pompás intézetet ala* 
pított, amelynek ma már a világ minden 
kulturálisan fejlett nagyvárosában van* 
nak fiókintézetei. 

A budapesti Dalcrose*intézet igazga* 
tója és vezető tanára, Freund Ernő, a 
növendékeivel tartott több demonst ra te 
előadás mellett a legmeggyőzőbben mu* 
tatta be a Dalcrose*féle elvek gyakorlati 
alkalmazásának értékét „A tékozló, fiu" 
eimű zenés némajátéknak azon a nagvsi* 
kerü előadásán, amelyet Galafrés Elza, 
Csillag Teréz, Hegedűs Gyula, Paulay 
Erzsi és Kiirthy György közreműködése 
mellett Dohnányi Ernő vezénylete alatt 
ismételten az Operaházban rendezett. A 
színészek a zene ritmusára a a Dalcrose* 
féle elvek szerint mozogtak, taglejtésük, 
mimikájuk a Dalcrose*iskola egyszerű 
gyakorlatainak kombinációiból alakult ki 
és kifejezőbb és drámaibb és megérthe* 
több volt, mint bármilyen pantomim, 
amit eddig Budapesten játszottak. 

A ritmuson, mint a zene és a mozgás 
közös elemén épül fel a Dalcrose*rend* 
szer, amely tehát nem táncot tanit, ha* 
nem megtanít a zenei gondolatoknak 
benső átélésére és azoknak mozdulatok* 
ba való átültetésére. Azoknak teííat, akik 
zenét tanulnak, vagy olyanoknak — fő* 
leg gyermekeknél — akik csak ezután 
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fognak zenét tanulni, mérhetet len kincs 
a Dalcrose*rcndszer tudatos fejlesztése. 
A Dalcrose*féle gyakorlatokkal a gyér* 
meg játszva sa já t í t ja el a zene alapélé« 
meit, a zenének mozgási és izomérzetek 
révén élik át a zenéművészet összes ele* 
meit. Rendkívül nagy hasznát veszik 
Dalcrose tanainak a színészek és szín* 
padi énekesek is, inert a r i tmuson ala* 
puló Dalcrose*féle mozgási rendszer út* 
ján testük kifejezőképességét lényegesen 
nagyobb mértékben aknázhat ják ki. Az 
iskola azután felhasználja a r i tmikus 
torna eredményeit a közvetlen zenei 
nevelésre, rávezeti a növendékeket , ho* 
gyan fejezheti ki szabatosan zenei gon* 
dolatait . 

A budapesti Dalcrose*tanfolyamokat 
az idén a régi Zeneakadémia (Andrássy* 
ist 67.) dísztermében ta r t ják meg Freund 
Ernő vezetése alatt, kinek lelkes segítő* 
társai Szentpái Olga és Wilke Charlotte, 
mindket ten a helleraui intézet volt taná* 
rai, akik tavaszszal Bécsben a Grosses 
Konzerthaussaalban rendezet t estélyen 
nagy elismerést és sikert arat tak művészi 
produkcióikkal. 

A Dalcrose*féle ri tmikus torna nem 
tánc, nem divatcikk, hanem komoly és a 
fe j le t tebb s tádiumban nem is túlkönnyü 
Studium, amely igazi komoly zenészeket, 
sokoldalú plasztikai képességekkel biró 
művészeket akar nevelni. A budapesti 

SIMONYI DEZSŐ 
a Margitszigeti Szinház tagja 

iskola a mult tavaszszal is rendezet t egy 
bemutató*előadást, amelyen gyerfnekek 
és felnőtt növendékek az uniformisos fe* 
kete t r ikókban végzett produkciókkal 
gyakorlatilag muta t ták be, hogy mi a 
különbség a művészien fej lesztet t ritnni* 
kus plasztikai kultura és a nagy zajjal 
hirdetet t mindenféle „táncművészeti" 
csodabogár között . Freund Ernő növen* 
dékeivel az idén ismét több nyilvános 
előadással fogja propagálni a Dalcrose* 
féle rendszer nagyfontosságú hivatását. 
<H n n O l I >) I » >• ' > 

Pintyőke 
Bródy István nagyszerű energiája és 

hozzáértése nemcsak azt muta t ta meg a 
„Pintyőke" bemutatásával, hogy hogyan 
lehet néhány nap alatt az ideiglenes nyári 
szinkörből téli színházat csinálni, hanem 
azt is bebizonyította, hogy a közönség jó 
előadás és jó darab miat t még az ominó* 
zus Városligeti Szinházat is felkeresi. 

Kapunyitó előadásul Walter Kolló 
pompás operet t jé t , a „Pintyőké"=t adták 
elő. A szöveget a francia Paul Hervé irta 
franciás ötletekkel és fordulatokkal és 

.bármily agyonkoptatott- is ez a dicséret, 
le kell szögeznünk, hogy a librettó any* 
nyira kacagtató és újszerű, hogy bohózat* 
ként, zene nélkül is megállná a helyét. A 
cselekmény arról szól, hogy egy Anatol 
nevü i f jú sportsman négy és fél milliót 
örököl, de csak akkor — és itt épp ez a 
„de csak akkor" a fontos — ha huszadik 
életéve betöltéséig megőrzi ártatlanságát. 
Hogy ez a nagyszerű alapötlet mennyi 
nevetséges helyzetre ád alkalmat, azt el* 
képzelhetik. 

* 

Balogh Böske egy kis szobacicát játszik 
ennivalóan. Persze ő is számit valami 
örökségre és el is határozza, hogy ha 
húszezer koronát örököl, kunyhót vesz 
magának, ha ötvenezret, vesz egy házat 
és ha százezret, akkor — színésznő lesz. 

Horti és Simonyi a csapodár apóst és 
a még csapodárabb vőt, Teobaldot és 
Gastont alakít ják nagyszerű egyéni hu* 
mórral. Első felvonásbeli pár jelenetüket 
a közönség valósággal átkacagt'a. Főleg, 
midőn Teobald szigorú erkölcsprédiká* 
ciót tart vejének, mert annak zsebéből 
egy női sál lóg ki és beszéd közbeni meg* 
hatot tságában könnyezni kezd és ekkor 
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letörli könnyeit egy rrzsaszinü füzőcské* 
vei. 

* 

Persze a feleségek féltékenyek. Főleg 
Teobaldné (Tarnay Leona), aki követeli 
is urától, hogy csókolja szájon és esküd* 
jék, hogy nem csalta meg. Horti gyáván 
ellenkezik. 

— „Nem lehetne inkább csak az eskü* 
nél m a r a d n i . . . ? " 

* 

A végrendelet kihirdetése is a legmu* 
latságosabb jelenetek egyike. Mindenki* 
nek hagyományozott valamit a nagybácsi, 
de az örökösök elé súlyos feltételek tel* 
jesitését tűzte. Teobald például csak ak* 
kor kapja meg a fél millióját, ha húszon* 
négy-óráig erélyes lesz a feleségével. 

— „Fuccs az örökségnek!" — sóhajt 
erre a szegény férj. 

Gaston két feltétel mellett örököl. Az 
első, hogy képeivel dijat nyerjen, a má= 
sodik, hogy apának kell lennie. Gaston 
le van sújtva, de Teobald megvigasztalja: 

— Csak szorgalmasan, szorgalmasan . . . 
festeni!" 

* 

Della-Donna egyszóval kifejezve: fenő* 
menális. Belépőjéről, azt hiszem, joggal 
jósolhatom, hogy nemsokára sláger lesz. 
Az egész darabon végigvonul a bájos 
melódia: 

Pintyőke, Pintyőke mondja már! 
Pintyőke, magácska merre jár? 
Pintyőke, no mondja! hol lakik? 
És addig, addig kérdik, 
Mig meg mondom nekik. 

A szerelmes Simonyi minden ének után 
csendes rezignációval sóhajt fel: 

— „Nahát, majd nem mondja meg 
nekik?" 

* 

Sziklai Jóska olyan bájos és eredeti, 
hogy ilyen kitűnő operett alakítása tán 
még sohasem volt. A naiv, csak sporttal 
foglalkozó angol i f jút fényesen alakítja. 
Persze, a puritán angol erélyesen tiltako* 
zik a párisi nők flirtölései ellen, de hiába, 
mindenkinek tetszik a piros arcocskája. 
Ki is önti Teobaldnak a bánatát: 

— Folyton csipkednek a nők. 
— Addig örüljön, amig csipkedik. 
— De kérem . . . az fáj! — nyafog 

Anatol utánozhatatlan kedves mozdulat* 
tal. 

DELL A D O N N A E U G É N I A 
Budapesti Szinház: „Pintyőke". Labori feiv. 
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Az Operaháztól < 'hó-.Ütött Hegedűs 
Ferenc cgv féltékeny orosz ezredest ját* 
szik jóizy groteszkséggcl. Mindenkit meg 
akar ölni, akit Alma közelében ta lá l Mi* 
don egyszer két férfit — Teobaklot és 
Gastont — lát az imádott lábai előtt, meg 
is esküszik, hogy vérfiirdő'r rendez. 

— „őseim zápfogára fogadom, hogy 
hármunk közül egyik meg fog halni. Lent 
várom önöket uraim a kapu előtt" — és 
evvel elrohan. 

A jókedvű Teobald utána szól: 
— „Ha mi esetleg késünk, csak tessék 

megkezdeni..." 

Nagyon kedves Alma és Anatol párje* 
lenete a második felvonásban. A lány 
mindenáron szerelmi vallomást akar ki* 
csikarni a fiúból, de ez sehogysem si* 
kerül. 

— Nem érez valami forró ürességet a 
mellében? — kérdezi tőle. 

— De igen — feleli szégyenkezve 
Anatol . 

— N a és mit gondol mi az? 
— Az éhség... 

Alma azonban nem adja fel a "reményt. 
— Maga bizonyára mást szeret — pró* 

bálkozik. No, vallja be, ugy*e szeret va* 
lakit? 

Anatol elpirul: 
— Igen... a nagymamámat. . . 

« 

Anatol végre is tényleg lángralobban 
és szem 'Ívesen beleharap Alma kar* 
jába. 

—• Miért harap? — csodálkozik a lány. 
Anatol "nem soká gondolkozik: 
—« Nem mondtam előbb, hogy éhes 

vagyok? 

Anatolnak különben csak az az egy 
fáj nagyon, hogy az utazás nyolcvan* 
három f rankjába és huszonöt cent imjébe 
került. Midőn szó van arról, hogy e!* 
veszti az örökséget fel is sóha j t : 

— Mit bánom én a négy és fél milliót! 
Csak a nyolcvanhárom huszonötömet 
adnák vissza . . . 

* 

És igy tovább . . . csupa nagyszerű öt* 
let . . • dicséretére a forditó Kulinyi Er* 
nőnek. 

Ehez a librettóhoz irt finom, vaudé* 
villeszerü muzsikát Walter Kollo, Berlin 
legnépszerűbb komponistája. Azonban a 
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Jelenet a „Hivatalnok urak"*ból. — Astra-film. 

jobbnálsjobb zeneszámok közül is ki* 
emelkedik Marthon Géza és Falk Ri* 
chárd „Addig járom" cimü pattogó tánc»-
betétje. Marthon Gézát különben dicsé* 
ret illeti a zenekar kifogástalan és pre* 
ciz játékáért is. 

A szereplők elsőranguak. Della*Donna 
Eugénia a cimszerepben élethűen játssza 
a vérbeli párisi kokottot, gyönyörűen 
énekel és a ruhái: szenzációsak. Sziklai 
József a férfi főszerepben elragadóan 
kedves és fenomenálisan táncol. Külön 
elismerés illeti még azért, ho,gy harminc* 
nyolc fokos lázzal játszotta el a bemu* 
tatón a szerepét. Megmutatta, hogy lehet 
betegen is elsőrendű alakitásc produkálni. 
Horti Sándor egyéni humorával nagyon 
sok kacagást okozott és megérdemelte a 
nagy sikert, melyet aratott. Meglepően 
fejlődik előadásról előadásra Simonyi 
Dezső. Szépen énekel, ügyesen táncol és 
elegáns biztonsággal mozog a szirtpadon. 
Első felvonásbeli belépője nagyszerű 
voie. Kis szerepét kitűnően játszotta meg 
Hegedűs Ferenc és jó akvizíció a vidék* 
ről szerződtetett Nádor Zsiga is. Felső* 
rolásban véletlenül az utolsók közé ma* 
radt, de művészetben a legelsők közé 
tartozik Balogh Böske, aki egy mondat* 

tal kifejezve: beérkezett szubrett. Friss 
vidámságáért és tüzes temperamentu* 
máért őszinte tapsokat kapott. Még sok 
megérdemelt siker vár rá. Kisebb szere* 
peikbea, is nagyon jók volcak Tóth 
Böske, Tarnay Leona, Putty Lia, Sze= 
cseödy Annus és Vágó Pál. A balletkar 
pedig . ' . . tavasz a ligetben. 

A legteljesebb elismerés illeti meg 
Bródy Istvánt a stilusos rendezésért, 
mely szintén egy főoka volt a sikernek. 

Végül a kabaláról sem feledkezzünk 
meg, hiszen az is nagy sikert iósol az u j 
opere'ctnek. A bemutatón a függöny is 
sajnálta, hogy már vége a felvonásoknak. 
Nem akart lemenni. 

AIDA. Dalmű 4 felvonásban; irta: Ghislan* 
zoni Antal , zenéjét szerzette: Verdi Jakab. 
Olaszból fordi tot ta : Ormai Ferenc. Először 
adatott 1875 ápr. 9*én, a Nemzet i Színházban, 
a következő szereposztással: Aida: Hauck Min* 
nie, mint vendég, Annézis: Tanne rné Szabó 
Róza, Radames: Ellinger József, Főpap Kő* 
szeghy, Király: Tallián János, Egy hang: Ná* 
davné V i d m á r Erzsi. Századik előadása: 1890 
márc. 29*én, 150=ik előadása: 1911 dec. 3*án 
volt a m. kir. Operaházban. 
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A beteg Sas Nácinál 
A háború nemcsak a frontokon szedi 

kíméletlenül áldozatait. A „hinterland"» 
nak is megvannak a hősei, akik a leg» 
nagyobb kincsüket áldozták fel a hazáért. 
Ilyen hős lett Sas Náciból is. Háború 
eleje óta kötelességtudó vitézséggel ka» 
tonáskodott, érdemei elismeréséül Soron» 
kívül elő is léptették őrmesterré és most 
pár hete szörnyű csapás súj tot ta: elveszí-
tet te a szemevilágát. Tragikusan rövid 
három hét alatt megvakult és hiába ke» 
reste fel egyik tanárt a másik után, de 
segíteni egyik sem tudott rajta. 

Felkerestük Maros»utcai lakásán a köz» 
ismert dalköltőt, akit éppen komponálás 
közben találtunk. Egy igen érdekesen 
megszerkesztett domború kottalécre tűzte 
be a szegalakú hangjegyeket. 

— Látja, kéremI — kezdte szomorú 
mosolylyal. — Én már csak így irhatok. 
Ezt is Vető Sándor főmérnök barátom» 
nak köszönhetem, aki fáradtságot és 
munkát nem kímélve, készítette nekem 
ezt a gépet. 

Közelebb hajoltam és figyelmesen meg» 
néztem a Vető»féie gépet. Az egész szer» 
kezet egy lapos falécből áll, melyre öt 
rézhúr (a kottapapír öt vonala) van erő» 
sítve, a sorok elején, melyek taktusokra 
vannak osztva, violinkulcs van. A tábla 
mellett egy dobozban hangjegyek, bé»k 
és keresztek voltak, melyeket komponás 
láskor a zeneszerző a megfelelő hang» 
közökbe tűz bele. * 

— Ha megírtam így egy dalt, akkor a 
feleségem, ki kitűnő és képzett zongo» 
rista, lekottázza és Kún László, vágy egy 

SAS NÁCI, a megvakult zeneszçrzo 

Komor István, Komor Gyula dr. fia, egy meg» 
lépő novellája je lent meg az Érdekes Újságban 

másik zenészbarátom végzi el az esetle» 
ges technikai simításokat a kíséreten. 

Elmondta aztán, hogy a szövegeket 
rendszerint maga irja le, mert megvaku» 
lása ellenére csodálatos módon egyenes 
vonalban, olvashatóan tud írni. Aztán 
terveiről kezdett mesélni: 

— Szegény megboldogult Pilisi Lajos» 
sal mentem egy este, még megvakulásöm 
előtt, hazafelé a Rákóczi»úton. Sokat be» 
szélgettünk a dalokban most domináló 
„gassenhauer"»tipusokról. Ma mindenki 
slágerre dolgoeik — mondtam neki — és 
nem gondol arra, hogy az csak tisza» 
virág és hogy minden sláger a közöny és 
a megunás tengerébe fullad. Én a ma» 
gyar dalt — nem műdalt — csináltam 
meg és hogy milyen állandó és értékes 
sikert értem el, azt mutathat ja a „Kere» 
sem az Istent" cimű dalom, mely nyolc 
év alatt sem múlta divatját. Pilisi akkor 
igazat adott nekem és elárulta, h o g y ' ő 
sem nézi örömmel az irodalomban ural» 
kodó külföldi irányokat és a színpad 
magyar hegemóniájának helyreállítása 
céljából egy modern népszínművet fog 
írni, melvriek zenéjének megírására en-
gem kért meg. Becsületszavunkat is ad= 
tuk, hogy csak egymással csináljuk meg 
a darabot. Most visszahelyezhetem a 
becsületszavát a sírjára . . . 

Nagyon szomorú lett szegény Sas Náci. 
— Pilisi meghalt, én megvakultam, 

Brzony nagyon rossz vak embernek len» 
ni — sóhajtot t keservesen. — Egyetlen 
yigasztalásom az igazán nagyszerű me» 
móriám, melynek segítségével mindenre 
vissza tudok emlékezni. Gondolatban lá» 
tom az utcákon a cégtáblákat, a képei» 
rftet a falakon. Nézze! — mutatott a 
Katona Nándor egy képére. — Ezt Ka» 
tona festette. 

És igv sorba megmondta az összes ké» 
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pek festőit. Pedig ez nagy munka, mert 
Sas Nácinak sok, nagyon sok képe van. 

Felesége megmutatja a körülbelül egy* 
négyzetméter nagyságú palettát, melyre 
fíenczur, Katona, Magyart Mannheimer, 
Csök, Deák'Ebner, Tornyai, Pálya, Pen* 
telei-Molnár, Margitai, Nadler, Szenes, 
Edvi-Illés, Dudits és Kaciány festettek 
egy*egy kis képecskét. 

Későre járt már, búcsúztam. Kikisért 
a feleségével az előszobába. 

És az orvosok mit mondanak? — kér* 
deztem. — Van remény a gyógyulásra? 

— Biztatnak! Azt mondják, lehet, 
hogy nemsokára újra látni fogok. 

Ránéztem a feleségére. Könnyes volt 
a szeme . . . a z enyém is. (Sz. A.) 

Hallatlan 
És sikernek talán a legszebb? 
Károlyi Mihálynak az új 

Drégely-darabban 
Gyárfás annyira tetszett, 
Hogy így szólt Fényesnek: lásd, 
Végre mégis láttam egy nekem tetsző 
Kabinetalakítást. 

•st-

Bár ma már 
Elmúlt a nyár, 
A Budapesti színházba 
Most érkezett a Pintyëke madár. 
Csodájára mennyi autó jött 
És fogat, ni ; 
Bródy Pistával PintySkét lehetne fogatni. 

* 

Ugy látszik, még sem éljük 
A demokrácia idejét, 

A Pillangó főhadnagy kénytelen 
Egy grófnak átengedni a helyét. 

* 

Fenti magyar nyelven irt versikéket 
Megértik-e vájjon? 
Kisz Magyarországon már mindenki 

spanyol ! 

(Lengyelke.) 

Páratlan menyecske 
(Faragó Jenő és Zerkovitz Béla uj ope* 
rettje a Royal Orfeumban.) 

Kedves estnek Ígérkezik az október el* 
seje, akkorra tűzte ki a Royal Orfeûm 
igazgatósága az u j Faragó—Zerkovitz* 
•peret te bemutatóját . Érthető a közönség 
rendkívül nagy érdeklődése, mert ugyané 
szerzők neve 120*szor a Pitypalaty kis* 
asszony címlapján volt odanyomva és ép 
a Pitypalaty kisasszony tartós sikere 
adott alkalmat a művészgárdának az u j 
•peret te szorgalmas előkészítéséhez. Nem 
akarunk a bemutató előtt jósolgatni, nem 
akarunk részletekbe bocsátkozni, de — 
végighallgatván az operette legutóbbi jel* 
mezes*diszletes próbáját — az a hitünk, 
hogy ismét jubileumok sorozata van biz* 
tositva. Faragó egy rendkívül ötletes me* 
sét eszelt ki, a téma feldolgozása pedig 
olyan, hogy akár zene nélkül is, mint 
igazi vígjáték, nagy sikert arathatna. 
Külön öröme telhetett Zerkovitznak a 
kitűnő versek megzenésítésében. Ez meg* 
látszik azon a pattogó jókedven, mely az 
«perette táncmuzsikájából csillámlik elő. 
viszont tán még sohasem hallottunk ilyen 
lágyan omló, lebilincselő, hangulatos mu* 
zsikát, melyek a darab szentimentális 
helyzetét illusztrálják. Herendy Manci* 
nak és D'Arrigo Cornélnak irigylésre* 
méltó parádészerepek jutottak ismét osz* 
tályrészül, a humort pedig, a jókedvet 
Virág Jenő és Sándor Stefi képviselik 
tökéletesen. Tánc=zsenialitásáról ad ujabb 
tanúságot Pártos Jenő u j partnerével, a 
közkedvelt Geiger Irmával. Két kacag* 
tató kabinetfigurát alakit Szirmai Vilmos 
és R. Burian Etel. Az operette kiállítása 
szenzációs, látszik, hogy a direkció mi* 
lyen nagy súlyt helyez arra, hogy a ki* 
tűnő operetteujdonságnak kitűnő keretet 
is nyújtson. Á hölgyek toilettejei meg* 
érdemlik, hogy csodájára jár janak majd. 
Megjósolhatjuk, hogy a Royal Orfeum* 
nak legnagyobb sikerét fogja hozni a 
Páratlan menyecske. 

ANTIGONE. Tragédia, i r ta: Sophocles. For* 
d i to t ta : Csiky Gergely. Első előadása 1876 
május 28=án volt, a Nemzet i Színházban, ezzel 
•a szereposztással: Antigone: Jászay Mari, 
Kreon: Nagy Imre, Isméne: Kőrösmezey Gusz* 
táv, Őr: Szigethy Imre, Hi rnök: Bercsényi Béla, 
Eurydike: Paulayné, I. II. karvezető: N e y Dá* 
vid és Pintér, Tiresias: Komáromy, Szolga: 
Halmay Imre. 
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JYe kérdezd, hogy mért könnyezem. 
Hallgató Szöo&géL e's zenéje! íiio. Sä S Nád 
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Ki lenne a legszebb 
moziszinésznő ? 
A Színházi Élet 6000 koronás pályázata. 

A mozi kezdetben tudományos kísér* 
let volt, azután természeti képek, tájak, 
városok, fizikai tünemények felvételével 
tarkítva szórakoztatta közönségét, végül 
szinház lett. Mozidrámák keletkeztek, 
megszülettek a mozi drámaírói és dra* 
maturgjai és a darabokhoz szereplőkről 
is kellett gondoskodni. A mozi, helye* 
sebben a filmgyárak, oda fordultak, 
ahonnan szédületes fejlődésben a leg* 
többet vette az uj művészeti ipar: a 
színházhoz. A színházak művészei és 
művésznői álltak a berregő felvevőgép 
elé és megteremtődött a színészi híva* 
tásnak legideálisabb mellékfoglalkozása, 
a mozizás. Idővel azonban kiderült, 
hogy a még oly jó színészek is nem min* 
den esetben jó moziszinészek és a film* 
gyárak rájöttek, hogy azt, amit a szin* 
házak tesznek, ők maguk is megtehetik, 
hogy t. i. társulatot szerveznek és saját 
aktoraikat léptetik fel a mozidarabokban-
Megindult széltében*hosszában a nagy 
keresés, szervezkedés és itt megint érde* 
kes dolog derült ki: hogy igen sok eset* 
ben nem is a hivatásos színészek a leg* 
jobb, leghasználhatóbb moziszinészek. 

A mozi, a j j lmdráma, uj érvényesülési 
lehetőséget nyitott a polgári osztálynak 
és a természetes szépségnek. A filmen 
tudvalevőleg elsősorban nem az a szi* 
nész érvényesül, aki a legjobban ját* 
szik, hanem aki legjobban hat a képen, 
akinek alakja, arckifejezése, mozdulatai* 
nak plaszticitása a legalkalmasabb, leg* 
kifejezőbb. És máról holnapra u j színé* 
szeket, színésznőket tett híressé, sőt vi* 
lághirüvé a mozi. Még hozzá nem is 
olyanokat, akik már azelőtt is foglalkoz* 

tak színjátszással. Daliás i f jak, szép nők 
a legkülönbözőbb polgári foglalkozások* 
ból kerültek a mozihirességek közé. 
Hogy csak egy példát említsünk: az ame* 
rikai mozi legünnepeltebb starját, a 
szépségéről híres Clara Kimball 7oung*ot 
az utcán fedezte fel egy filmgyár rende* 
zője. Újságárus volt és ma a leghire* 
sebb filmdiva Amerikában. 

Ezek a körülmények késztetnek ben* 
nünket arra, hogy mi is felfedező kör* 
útra induljunk. Keressük azt a szép nőt, 
aki nálunk a legszebb moziszinésznő /e* 
hetne. Voltaképen egy szépségverseny* 
ről van szó, de annak különös érdekes* 
ségü tartalmat akarunk adni. Nem ál* 
lünk semmiféle mozi szolgálatában és 
nem is azért irunk ki pályázatot, hogy 
megkeressük a legszebb moziszínésznőt. 
A Színházi Élet szép asszonyok és leá* 
nyok arcképei nyomán akarja eldönteni 
hozzáértő, szakmabeli bizottság által, 
hogy ki lenne közülök a legszebb mozi* 
színésznő, ha történetesen erre a pályá* 
ra lépne. Ezzel már el is mondtuk a pá* 
lyázat feltételeit. Felszólítjuk olvasóink 
táborának minden nőjét, a magyar asz* 
szonyokat és magyar lányokat, küldjék 
be arcképeiket a Színházi Élet szer* 
kesztőségébe (Erzsébet*körut 24.) 

Hivatásos színésznők, sziniiskolai 
növendékek, vagy olyanok, akik film fel* 
vételeknél már közreműködtek, ki van* 
nak zárva a pályázatból. Reprodukcióra 
alkalmas tiszta, lehetőleg csakis a fejet 
ábrázoló, pontos névvel és cimmel ellá* 
tott arcképeket kérünk. Valamennyi be* 
érkezett arcképet leközöl a Színházi 
Élet, a zsűri azonban az eredeti arcképek 
alapján dönti el, ki lenne az arcképek 
tulajdonosnői közül a legszebb moziszi* 
nésznő. Aki azt akarja, hogy képét dön* 
tés után visszakapja, mellékeljen válasz* 
bélyeget vagy bélyeggel ellátott mcgcim* 
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zett borítékot. Izgalmas _és érdekes pá* 
lyázat lesz ez, amelynek az ország ösz* 
szes szép asszonyai, lányai elvonulnak a 
Színházi Élet olvasói előtt. A pályázó 
arcképek közlését már jövő beti szá* 
munkban megkezdjük és ezentúl min* 
den héten a beérkezés sorrendjében kö* 
zöljiik a fotográfiákat. 

A zsűri Ítélete alapján huszonkilenc 
dijat osztunk ki a győztesek között. És 
pedig: 

Egy első dij: egy női arany cigaretta; 
tárca vagy 2000 korona készpénz. 

Három második dij: egy-egy arany 
karkötő óra vagy 500—500 korona kész* 
pénz. És végül 

Huszonöt harmadik dij: egy-egy ezüst 
női cigaret tatárca vagy 100—100 ko* 
rona készpénz. 

A cigarettatárcákba és az órákba be* 
vésetjük a nyertesek nevét és a pályás 
zat eredményét. Természetesen a pá* 
lyadijakon kívül erkölcsi győzelemmel is 
jár a verseny, hisz a zsűri: a magyar 
mozirendezők tábora mondja ki a győz; 
tesekről, hogy legszebb fihnarca van. A 
pályadijak hétfőtől kezdve a Színházi 
Élet kiadóhivatalának (Erzsébet*körut 
29.) kirakataiban láthatók, a pénzdijakat 
pedig a pályázat kiírásával egyidejűleg 
közjegyzőnél helyeztük letétbe. 

A beérkező és a pályázaton résztvenni 
kivánó arcképek felett 

Szomaházy István 
elnöklete alatt egy mozi*szakemberekből, 
Írókból és színészekből álló zsűri fog 
ítélkezni, amelynek tagjai a következők: 

Antalffy Sándor, a Corvin*filmgyár 
rendezője, 

Désy Alfréd, a Star*filmgyár rende* 
zője, 

Garas Márton, a Hungária*filmgyár 
rendezője, 

Kertész Mihály, a Phőnix*filmgyár 
rendezője, 

Korda Sándor, a Corvin=filmgyár igaz* 
gatója, 

Szász Zoltán iró. 
Beregi Oszkár, a Nemzeti Színház 

tagja, 
Király Ernő, a Király Színház tagja. 
Törzs Jenő, a Magyar Színház tagja és 
Incze Sándor, a Színházi Élet felelős 

szerkesztője. 
A pályázat eredményét december 

21*én megjelenő számunkban hirdetjük 

ki, úgy, hogy karácsonyra a huszonki* 
lene győztes megkapja már a pályadijat 
és megtudjuk, ki lenne a legszebb mozi* 
színésznő. Mi Vagyunk a legkiváncsiab* 
bak a feleletre. Tessék pályázni! 

GOMBASZOG1 FRIDA most Molnár Fe-
renc „A testőr" cimü vígjátékának filmfelvé* 
telein vesz részt: a szincsznő szerepét játssza. 

„A KÉK MAZUR" a cime Lehár Ferenc u j 
operet t jének, amely a Király-szinházban és a 
bécsi Thea te r an der Wiensben fog színre« 
kerülni. 

HOTEL IMPERIAL, Bíró LajoS színműve, 
jövő hé ten kerül először idegen nyelven szin; 
p:idra: a berlini Residenztheater muta t j a be 
„Hotel Stadt Lemberg" címen. 

KRÚDY GYULA egyfelvonásos színjátékot 
irt, amely az Apolló Kabaré legközelebbi mű* 
során kerül szinre. 

„HOFFMANN MESÉI", Of fenbach remek 
operája , a szezon folyamán u j betanulással 
szinrekerül a Városi Színházban. 

NAPKELET GYÖNGYE a cime annak az 
operet tnek, melyet Harmath Imre, a „Pillang* 
főhadnagy" egyik szerzője irt Kulinyi Ernő* 
vei, a „Pesti Nap ló" munkatársával . Az ope* 
ret t zenéjét Fenyves Gábor irta. A szerzők 
legközelebb n y ú j t j á k be az operet tet egyik 
fővárosi színházhoz. 

LABASS JUCINAK több heti szabadságot 
adott a Király*szinház igazgatósága. A mű* 
vésznő Susákra utazot t és első fellépés« 
Szirmai—Bakonyi „Gróf Rinaldó" cimü u j 
opere t t jében lesz. 

MARTOS FERENC, az ismert drámait«, 
sok nagysikerű operet t szerzője, aki három é r 
óta állandóan Svájcban él, a télen állandó tar-
tózkodásra hazajön Budapestre. 

GYŐZŐ LAJOS, a Vígszínház tagja, dara* 
bot ir t „Árvácska" címmel, melyhez Kurucz 
János szerzett dalokat. A darabot Sebestyén 
Géza, a Budai Színkör igazgatója fogadta el 
előadásra. 

A R A N Y K É Z * K O R C S M A Pesten a Rondella 
közelében az a helyiség volt, ahol szívese» 
gyűltek össze a magyar szinészvilág hires ut*1  

törői, többek közt Déryné és Katona József 
is. I t t . agitált nagyban Kulcsár István a ma* 
gyar theá t rum mellett és i t t talál t kedvelt szó« 
rakozást a „Magyar Szinjádzó Társaság", \ 1815* 
be«. 
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Sdnház i kézcsuklók 
Irt*: Szz Zltn. 

Bizonyára kevesen gondolkodtak még 
azon, hogy mi annak a sajátságos ha« 
tásnak az oka, melyet röviden a színész* 
női kézcsukló fejlődéstörténetének le* 
hetne nevezni. Hogy a csukló elegánciája 
a kulturfejlődés csúcsgörbéjének melyik 
csomópontjára esik, annak eldöntésére 
jó szem kell — bizonyos, hogy nagy sze* 
repet játszik a női csáb hangversenyé» 
ben a csukló vonala, hosszúkássága vagy 
hagylószerűsége — és nem kis fontossá* 
ga van annak a finom, piheszerü szőrö* 
zetnek, mely a női monumentum e pár* 
kányosan kiugró erkélyét disziti- E szőr« 
szálacskák valódi jelentőségét csak ak* 
kor foghatjuk fel, ha széthasogatunk 
egyet s megvizsgáljuk összetételét. Leg« 
közelebb bővebben foglalkozni fogok a 
hasogatásra vonatkozó elméletemmel. 

Fedák Sári a jövő szezonról 
Gyönyörű, napsütéses reggel kacérko* 

ríik a felhőkkel, melyek kíváncsian kan* 
dikálnak lefelé az öreg, mogorva földre... 
Ugyan mit látnak? A Magyar Színház 
bejáróját, melyen hanyatt esik a nap su* 
gára. És ki az a magas, fius=arcu hölgy, 
aki mosolyogva és kipirultán fogadja a 
napsugarak udvarlását, Fedák Sári, aki 
most jöt t meg a Tátrából és már messzi* 

Hires színeszek a korzón 
Eredeti fotografia. 

ről integet tudósítónknak. 
Milyen lesz a jövő szezon? T— EZ az 

első kérdésünk. 
—- Gyönyörű! — válaszolja Zsazsa 

boldogan. 
És neki igaza lesz. 

Búbánatos Sötétfekete Ulászló. 

Csortosgyulárólmindenkitudja 
hogynagyonszeretiakisleányát. 

Tcgnapvalakimegkerdeztetőla 
hogymitszeretneinkábbegyjószere 
petvagymegegygyereket . Micso* 
dakérdésvsílaszoltaCsortosazegéí 

szcnmindegymertaszerepemetisel játszomszázs 
szorésakislánvommaliseljátszogatok. 

* « * 

SZONETT 
Szivemben a vörös kulissza 
Már elhalón agyöt legyint 
S mint kéklő és bibor hegy int 
Egy csipkekendő, mely felissza 
Bús könnyemet, a porlepettet, , 
Mert néked irtam e szonettet. 

Somlyó Zoltán. 
* * * 

Bródy Sándor a darabjáról 
— Nagyon örülök fiacskám, hogy bes 

szélhetek a darabomról. Hosszasan sze= 

—- Mama hires színésznő szeretnék lenni! 
— Nem lehetsz, papirhiány van! 



retnék beszélni róla. — mondja a drága 
Sándor bá és mi boldogan hegyezzük a 
fülünket. 

— Hát bizony, olyan darab lesz ez, 
hogy még, — folytatja aztán az aranyos 
mester. 

— Minden van benne: jány is még le» 
gény és meg öregember is, meg még egy 
zöld disznő is van benne! 

— Meséljen a zöld disznóról, — kér= 
leljük. 

— Én nem azt mondtam, hogy mesél« 
jek a zöld disznóról, hanem azt, hogy 
annyi minden van a darabba. Többet 
nem mondhatok. 

És nem is mondott . 
* * * 

M J i G J i CSAK T U D J A 

Intim Pista, hogy hol nyaraltuk az 
idén Varsányiék? 

— Azt nem tudom, de azt tudom, 
hogy Dömötör Ilona hová megy jö' 
vöre. 

— Hát hová? 
— Nem mondhatom meg, nagyon 

hosszú nevü város, nincs rá hely le* 
irni. Hanem hallottákze, ki a legboh 
dogtalanabb szerelmes Pesten. 

— Beszéljen, az istenért! 
—• Psszt, nem beszélhetek. Csak 

annyit árulhatok el, hogy az illető 
közismert ember. Hallották, mi lesz 
a legközelebbi premier a Városiban? 

— Nem még. Beszéljen, mert öszt 
szeroskadok a kíváncsiságtól. 

— Még nem hallották? Akkor nem 
árulom el. Pá, rohanok. 

— Hová siet? 
— A Papirközpontba, hogy enge-

délyezzenek nekem még két mázsa 
papirost. • »»• 
Uj darab 
A ,.KILENC A KISLÁNY" SZEREP; 
OSZTÁSA. 

A női szerepeket — mint ér tesülünk — ki* 
záróan és főként színésznők fogják játszani. 
Az igazgatóság ezzel egyidejűen elhatározta, 
hogy a férf iszerepeket színészeknek fogja kis 
osztani. 

A JÓ ÖTLET. Szomaházyhoz egy fiatal-
ember kéziratot hozott . 

— Jó az öt le te? — kérdezte Szomaházy. 
— Nagyszerű! — felelte a fiatal szerző. 

KRITIKUSOK 

írónak és színésznek jó seft, 
Ha megkéri, 
Hogy irjon a darabjáról, Keszler Józseft. 

Az összes pesti színházak tagjui 

SZÍNHÁZI VERSIKËK 
Este 
Peste 
N voltam 
S am 
Erre láttam, 
Mindenütt színház van; 
Látszik 
Egészen Vácig, hogy 
Idejét jól tőti 
Boti. 

* * * 

Zugligeti riportjai 
— Óriási! — rohant be szerkesztőségünkbe 

Zugligeti, lapunk bará t ja , — óriási! 
— Mi az óriási? 
— A Vígszínház sikere. Egy nagyszerű öt» 

letem van. hogy lehetne kiszámítani, hogy 
hány Marslakó nézné végig Gombaszögit , hâ 
egyszer a Mars bolygón fellépne. 

Szerkesztőnknek ötlete támadt . 
— Mondja , van magának lakása? 
— Van. 
— Szóval, maga lakó, úgyse. Nos tehát : 

mars, lakó! 
És kirúgta a jeles csillagászt. 
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A KIS KAPUBAN 
A Vígszínházban az idén is játszani fognak. 
A Zeneakadémia a Liszt Ferencstéren van. 
Csortos Gyula a tavasszal csak folyékony 

vizet iszik. 
Az „Egy férj, aki mindent tud" nem kerül 

le a műsorról, mig mást nem játszanak. 
Paulay Erzsi jövő nyáron valószínűleg megs 

látogat ja a Margitszigetei 
Herczeg Ferenc még nem határozot t . 
Hatvany Lili hir szerint szintén. 
A Nemzeti Színháziban már készülnek rá. 

RÉSZLET 
AZ „EGY FÉRJ, AKI MINDENT TUD" 
CIMÜ DARABBÓL. 

(II. felvonás. 20. jelenet.) 
Károly: És t e? 
Ilus: Én nem. 
Károly: De hiszen azt mondtad, h o g y . . . 
Ilus: Mondtam, persze, hogy mondtam. Miért 

ne mondtam volna! 
Károly (mérgesen): Há t tudod mi t? Akkor 

megmondom neked az igazat! 
Ilus: Mond. 

SZÉPSÉGÁPOLÁS 
(A rovatvezető minden kérdésre válaszol.) 
Ibolya. Szép arcbőrt csak ugy nyerhet , ha 

mindent megtesz abban az irányban, hogy ez 
sikerüljön. 

Színésznő 192. A z apró szőrök eltávolítására 
a ján l juk az erre a célra szolgáló legjobb mód» 
szert. 

Fogyókúra, Szekszárd. Szerezze meg azt a 
receptet, amit a Hold használ, mikor fogyó* 
ban van. 

Kíváncsi, CsörötnöksRöcsök. Mikor mosakos 
dik, a kezeit lefelé tartsa és ne fölfelé, mert 
különben belecsorog a viz az ingébe. 
íi/azi divatos szerző. 

Szerető. Barátnőjének igaza van. Egy kanál 
vízbe nem lehet belefuladni. 

Mi lesz három év múlva a divat? 

Szerkesztői üzenetek 
X. Y. 2. Zsidó. — G. L. Nem zsidó. — 

P. H. Kikeresztelkedett . — C. Z. Nem keresz* 
te lkedet t ki. — H. H. Elvált. — Zs. B. N e m 
vált cl. — R. H. M a j d elválik. 

s * * 
REJTVÉNY 

A rej tvény közlését a cenzúra nem engedés 
lyezte. Megfe j tők között kisorsoljuk a béke» 
jegyzéket, Burrián autogrammjával . (— in t i—) 

Uj műsor 
az Apol lo-Kabaréhan 

A nagysikerű megnyitó műsor öt hosz* 
szu héten át változatlanul telt, sőt zsu* 
folt házai után jövő hét keddjén, október 
elsején lesz az Apolló=Kabaré idei más 
sodik műsorának bemutató előadása. 
Hogy mit hoz, mit ad ez a műsor, arról 
már sokat, ha nem is eleget mond az a 
plakát, amely a premier eseményét hirül 
adja és amelyen büszke puritánsággal 
egy névsor ékeskedik. Névsor, névsor, 
de micsoda névsor! A magyar iró=gárda 
válogatott kitűnőségei sorakoztak, hogy 
darabot, tréfát, dalt szállítsanak az 
Apolló=Kabarénak, mely a műfaj köny» 
nyedsége mellett is meg akarja és meg 
tudja tartani az előkelő irodalmi nivót. 
Az Apolló=Kabaré nem burkolózik frá= 
zisokba, nem akasztja boltja fölé cégé« 
rül az irodalomnak utóbbi időben, saj* 
nos, annyiszor diszkreditált jelszavát, de 
abban a zsánerben, amelyiknek ápolása? 
ra, fentartására és fejlesztésére vállaikon 
zoíft, a legjobbat, legértékesebbet adja. 
Az uj műsor szerzői között ott látjuk 
Krúdy Gyulát, Heltai Jenőt, Liptai lm* 
rét, Gábor Andort, Karinthy Frigyest, 
Kőváry Gyulát, Balassa Emilt, Zilahy 
Lajost, Jászay:Horváth Elemért. 

A névsorban uj, legalább ezen a he* 
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lyen, Krúdy Gyula, aki először szólal 
meg a kabaré*szinpadon. Egy friss lükte* 
tésü kis drámát — Az arany meg az 
asszony a cime — játszanak tőle az 
Apolló*Kabaré színészei. A darab Lő't 
csén, Krúdy Gyula kedves felvidéki vi* 
lágában játszik a XV. században és eb* 
ben a Krudy*irásokban már oly sok sze* 
retettel, melegséggel megrajzolt keret* 
ben játsszák el Németh Juliska, Hen 
czeg Jenő, Poór Miklós, Magyari Lajos, 
Mály Gerő, Szenes Ernő és Sándor Jó* 
zsef a finom kis egyfelvonásost, melyhez 
Márkus László tervezett festői díszlete* 
ket. Nagyon érdekes miliőt visz szin* 
padra Liptai Imre A hadiparaszt cimü 
kis parasztkomédiája is, amely a ked* 
vező háborús konjunktura mellett meg* 
tollasodott és egyszeribe urnák induló 
parasztot mutat ja be sok vidámsággal. 
A darab mellett külön sikerre számithat 
a kiállítása, egy szellemes rendezői trükk, . 
amelyet bizonyára első pillanattól kezd* 
ve zajos kacagással fogad a közönség-
A darab címszerepét Rózsahegyi KáU 
mán játssza, a női főszerepben pedig a 
budapesti közönségnek régen kedves is* 
merős, de az Apolló*Kabaréban uj, Csa* 
tai Janka fog debütálni. Egy tanyai vi* 
géc alakjában pompás szerep vár Kő* 
váry Gyulára, aki mellett még Homoki 
Paula és Sándor József játszanak a da* 
rabban. 

Hallatlanul mulatságos tréfával szere* 
pel az u j műsoron Gábor Andor. A bu 
cigíi a cime a kacagtató apróságnak, egy 
pályaudvari hivatalos szoba a színhelye 
és egy útközben elveszett kerékpárról 
szól. Csatai Janka, Boross Endre és Kő? 
váry Gyula játsszák benne a főszerepe* 
ket és Homoki Paula, valamint Szenes 
Ernő egészítik ki a vidám együttest. Nem 
hiányzik az u j műsorról Kőváry Gyula 
elmaradhatatlan énekes t réfája sem, me* 
lyet azonban ezúttal egy kis titokzatos* 
ság vesz körül. Csak annyit árulhatunk 
el, hogy A központi hatalmak a cime, 
de nem az európai négyesszövetségről 
szól. 

Egy kulisszák mögötti rivalitást visz 
színpadra Karinthy Frigyesnek Tehetség 
cimü szatírája, melyet Faragó Sári, Mály 
Gerő, Herczeg Jenő és Sándor József 
játszanak, a gyorsan a legnépszerűbb 
kabaréirók sorába került Balassa Emil 
pedig A művésznő népszerű lesz cimü 
kis tréfájával szerepel a műsoron. Ebben 
Nagy Magda, az Apolló*Kabaré kedves 
uj tagja, Margó Boriska, Magyari, Mály 

Gerő, Szenes és Poór játsszák a szere* 
peket. 

Kőváry természetesen ezúttal sem ér» 
heti be azzal, hogy csak egy darabbal 
szerepeljen mint szerző. Az énekes 
blüetten kívül lesz egy kis bohózata is. 
Az első osztályon, mely a mai utazást 
persziflálja vidám humorral. Ezzel 
együtt, mint a felsorolt cimek összeolva* 
sásából is megállapítható, összesen hét 
darab szerepel az Apolló*Kabaré uj mü* 
során, amelyen azonban még mindig 
marad elég hely a magánszámoknak. 

Első helyen kell már előre is említeni 
Németh Juliskát, aki a magyar kabaré* 
dal legelső kiválóságának, Heltai Jenő* 
nek egyenesen számára irt Mint a ciga-
retta cimü dalát fogja énekelni. Erősen 
modern izü lesz a Tavaszi temetés cimü 
dal, melyet J ászay^Horváth FJemér ver* 
sére Buday Dénes irt, mig Marthon Gé* 
zának Zilahy Lajos szövegére irt Eljnye 
János, János cimü dala ismét egy ked* 
ves, vidámabb alakításra ad alkalmat. 
Magyari Lajos két dalt énekel- Az egyik* 
nek Dal egy tojásról a cime és Szirmai 
Albert irta Harmath Imre szövegére, a 
másik Gács Demeteré és Keserű imád* 
ság a cime. Gózon Gyula Harmath Imre 
és Buday Dénes Chant sans paroles cimü 
dalát énekli, melyben Csajkovszky hires 
dala csendül fel, Nagy Magda pedig 
Együgyű pesti mese cimmel énekel egy 
kedves chausont, amelyet Mihály István 
szövegére az egész este a zongoránál ülő 
ErdélyUPatat Leó irt számára. 

Kőváry Gyula mindenesetre sokkal 
élvezetesebb formában fogja keddtől 
kezdve bekonferálni ezeket a számokat, 
de bizonyos, hogy már a puszta felsoro* 
lásból is kitűnik, milyen gazdag, igazi 
főszezonba illő monstre*miisort ad októ* 
ber elsején az Apolló*Kabaré. 

A DIVATOS SZERZŐ. Gáb.r 
Andor a minap megjelent * a 
Király-Szinház irodájában. Nagy 
örömmel fogadták. megállapí-
tanák róla, hogy megihizott, 
azután azt, hogy lefogyott, le-
sült a napon, megfiatalodott . . . 

azután a ruháira került a sor; Kitűnő cipőit, 
angol ruháját, jó esőkabátját méregették végig 
(manapság csupa ritka dolog!), majd mikor a 
végére értek. Lázár Ödön igazgató megjegyezte: 

— Gábor Andoron csupa jó holmi van. ő az 
idei legdivatosabb szerző. 
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Fedák Sári háromnapos 
túrája a T á t r á b a n 

Tátralomnic, szept. 22. 
Zord, ködös és esős nyár után csudaszép 

szeptembere van a Tá t rának . Mig augusztus-
ban a rossz időjárás miat t valós-ágos sark* 
vidéki felszerelés kellett a tátrai tartózkodás* 
hotz, szeptember eleje óta — néhány nap ki* 
vételével — fehér nyári ruhában já rnak a 
hölgyek és ha jadonfő t t a férfiak, ezer méter 
körüli magasságban. A kései nyár gyönyörű 
utószezont t e remte t t Füreden és Lomnicon. 
Annyi a vendég, hogy alig lehet elszállásolni, 
pláne, amióta Csorbát szeptember közepén 
kérlelhetetlenül bezárta az állami fürdők igaz* 
gatósága. A jó időjárás hire sok vendéget 
csábítot t fel Budapestről is, köztük a Tá t r a 
régi ra jongóját , Fedák Sárit. 

Pénteken, huszadikán este érte a Palota* 
szálló vendégeit az a meglepetés, hogy Fedák 
Sári megjelent az ét terem estélvi ruhás ven* 
dégei közt . Fürdőigazgató, t i tkár, főpincér, 
alpincér és egy csomó felszolgáló leány sietett, 
hogy asztalt szerezzen neki és Zsazsa gyors 
tempóban csakhamar utolér te a vacsora* 
menetrend állomásain a többieket . 

Vasárnap délben u jabb szenzáció — Fedák 
Sári nadrágban. A nadrágszercp ugyan nenn 
u j Zsazsa számára, de ez a nadrágszerep a 
legrégibb színházlátogatókat is meglepte. Bob 
herceg ugyanis ez alkalommal lodenbe öltö* 
zött , te l jes turistafelszerelésbe, vastag nad* 
rágba, selyemharisnyához szokott lábára térd* 
har isnyát húzot t és ugy indult útnak. Kezében 
hegymászóbot, há tán hatalmas, duzzadásig 
megtömött hátizsák. 

— Talán a ruhatárá t viszi magával a 'mü* 
vésznő? — kérdezték meglepetten a főpincért 
a szálló' vendégei. 

— Nem kérem, a hát izsákban élelem van — 
volt a válasz. 

U jabb meglepetés. Végül aztán kiderült , 
hogy Fedák Sári háromnapos gyalogtúrára 
indult a hegyek közé. Vasárnap estig el akart 
jutni a Poprádi tóig, onnan pedig tovább, a 
lengyel határ felé, az örök jéggel bor í tot t ' csu* 
csok közt, a Jeges tóig, a Tenger&zem*csucsra, 
tul a nagy Krivánon, talán a Lengyel nyereg* 
re is. * 

— Viszontlátásra csütör tök reggel — mon*  
dotta vidáman, bár nyögve a hátizsák te temes 
súlya alatt és kísérőjével együtt el tűnt a 
Palota halijából. 

A közönség, amely delenkint a terraszon 
„napoz", este pedig a hallban zenét hallgat, 
kíváncsian vá r j a Zsazsa kirándulásának ered-
ményét . Hiába minden, lehet Lomnicon ezer 
érdekes vendég, a legfőbb érdekesség mégis 
Zsazsa marad. Pedig van előkelő közönség is 
Lomnicon és esténkint ragyogó elegancia a 
hall. ahol — mint egy rossznyelvű idegen meg* 
jegyezte — minden hölgy grófné és minden 
u r igazgató. O t t van gróf Károlyi Gyula a 

feleségével és leányaival, gróf Csekonics 
Sándorné a leányával, gróf Klebeisberg Kunó* 
né. Látni lehet néha Lukács Lászlót a felesé* 
gével és gyönyörű szőke Lucy leányával, aki 
mesésen karcsú let t a fenyvesek közt. A par* 
lamentből Bakonyi Samu országgyűlési kép* 
viselő van jelen, a publicisztikát és újságírást 
Vészi József főszerkesztőn kivül. aki felesé* 
gével van itt . Székely Miklós, Bizony László, 
dr. Erdély Jenő (a feleségével) és Kemény 
Ferenc képviselik. A pénzvilág ittlévő neve* 
zetességei. — Krausz Simon két f l tn és számos 
igazgatón kivül — Koródy Sándor bankigaz* 
gató és szép felesége, nemkülönben a hires 
Präger Pál, a Hadi te rmény igazgatója, akiről 
azt mondják , hogy szervezés tekintetében ő a 
magyar Hindenburg. A négyesszövetség kép^ 
viselője Neidenoff Kálin bolgár tábornok, 
hadügyminiszter , aki a feleségével üdül már 
hetek óta a Tá t r ában és barátkozik nászútok 
levő fiatal magyar katonatiszt*bajtársaival. 
Azonkívül persze nem lehet elhallgatni Sugár 
Vali és Wood Elinor tüneményes eleganciáját, 
mely esténkint e lkápráz ta t ja a szemeket. 

Tarpataky. 

Tátralomnic, szept. 24. (A Színházi Élet ki* 
küldöt t tudósí tójának távirata.) Időjárás gvö* 
nyörü. Zsazsa még utop. Közönség feszülten 
vá r j a visszatérését. Ta. 

'-" I " I f hé I M>h »> i am » 

HOSSZÚ NAP. A zsidó 
nagyböj t napján több opera* 
házi kórista lá t ta el a templomi 
kórust a dohánytutcai tem* 
ploir.ban. Másnap előadás volt 
a;: Operaházban ós Szemere 

Árpád incselkedve fordult a templomi kőris* 
ták egyikéhez, a közismert Grossmann bácsi* 
hoz: 

— Nos, Grossmann bácsi, hogy ment cgv-
időben a bö j t is, meg az é r e k is? 

Grossmaníi bácsi visszaemlékezett színész* 
pályájának viszontagságos múl t já ra cs moso* 
lyogva válaszolt: 
' _1 N e m u j dolog nekem az ilyesmi. Vidéki 

szinészkoroniban eleget énekeltem — korgó 
gyomorral. 

VETÉLKEDÉS. Két öntelt , 
hiú színész vi ta tkozot t a szin* 
házi kis kapu előtt. 

Mindegyik önmagának tar* 
to t ta fenn à nagyobb népszerű* 
séget és a megtör tént epizódok 

légióival igyekeztek ki je lentésüknek nagyobb 
nyomatékot adni. 

— Mihelyt a színpadra lépek, — áradozott 
az első színész — nullává zsugorodnak part* 
nercim és minden szem felém fordul. 

— Az semmi! — replikázott a második 
színész. — Ha megjelenek, minden látcső fe* 
lém van irányítva. 

— Igaz, de a — kisebbítő üvegen. 
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M É D I 
A „HÁROM A KISLÁNY" FOLYTATÁSA 

Operett 3 felvonásban. 
írták Willner és Reichert. Fordította: Harsányt Zsolt. Zenéjét Schubert Ferenc müveiből őst» 

szeálii totta: Lafite Károly. Rendező: Stoll Károly. Vezénylő: Stephanidesz. 

15. jelenet. 
(Franci, Helen, Riedinger, voltak.) 

Franci: Hiszen itt van! 
Helén: Milyen boldog vagyok. T e is jól 

mulatsz? Mennyi t fogok holnap neked me> 
sélni. Milyen szép ez a bál! 

Médi (szórakozottan): Igen. 
Franci (Riedingerhez): E red j most oda! N e 

fél j tőle, nem harap. 
Riedinger: Kérem szépen, bárónő, szabad 

kérnem egy táncra? 
Médi: Nagyon kedves . . . De olyan izgatott 

vagyok. 
Riedinger (Francihoz): Lá tod? Ugy=e mond» 

tam! 
Franci: Miért vagy olyan fád? 
Helén: Ugyan e red j vele egyszer körül, 

egész este lesi, mikor táncolhat veled. 
Médi: Há t jó. Táncolok. Csak azért is tán« 

colok. Lássa meg a báró ur, hogy nem csak ő 
van egyedül a világon. Jöj jön, Riedinger. (El> 
cipeli.) 

Helén: V á j j o n mi lel te? 
Franci: Igazán nem tudom. Majd meg» 

mondja . 
Helén: Még a legyezőiét is itt hagyta. 

(Utána kiált.) I t t hagytad a legyeződet. Már 
el tűntek. I t t hagyom, hogy megtalálhassa, ha 
keresi. 

Franci: N e a legyezővel tö rőd jön már any» 
nyit, hanem egy kicsit velem is. Ma este még 
meg se szorította t i tokban a kezemet. (Meg' 
fogja a kezét.) 

Helén (hátrál): Félek, hogy jön a papa. 
Franci: Most nem jön. Most egyedül va» 

gyünk. Minden percet ki kell használni. 
Kettős. 

Helén: 
Ide kukkants , oda kukkants , 
Senki se lásson. 
Ide kukkants , oda kukkants . 
Rej tve legyünk. 

Franci: 
A szivemben nagy a szerelem! 

Helén: 
Jaj , meg ne hall ják. 

Franci: 
Csupa láng és tüz a kebelem. 

Helén: 
Hallgass szivem, 
Ide kukkants , oda kukkants . 
Senki se lásson. 
Ide kukkants , oda kukkants . 
Rej tve legyünk. 

franci: 
Itt senki sincs más. 

Helén: 
Csak mink? 

Franci: 
Csak mink. 
Csak egy csókot kérek, 
Ez nem nagy vétek. 
Add a szád, kis bohó. 
Ar ra való. 

Helén: 
Gonosz legények. 
Csak egyet kérnek, 
S hiába kapálsz, 
Jön rá ja száz. 

Franci: 
T e csacsi, mit számlálgatsz, 
Hogyha csattan. 
Ugy jó a csók olvasatlan. 
Egy csöppnyi bün nincsen abban. 
Hidd el nekem! 

Ketten: 
T e csacsi, mit számlálgatsz stb. 

Helén: 
Ide kukkants , oda kukkants . 
Senki se lásson. 
Ide kukkants , oda kukkants . 
Rej tve legyünk. 

Franci: 
A szivemben nagy a szerelem stb. 

(Tánc után elmennek.) 
16. jelenet. 

(Hans.) 
Hans: Nincs itt. Milyen kellemetlen. Ez a 

grófnő már az idegeinkre megy. (Meglátja a 
legyezőt.) Ez a Médi legyezője. Erre felirok 
valamit, attól talán megbékül. Valami kedve* 
set, Versben. Csak tudnék rímelni. (Ceruzával 
tr.) Egyetlenem, akármi tö r tén jék veled, szi* 
vem csupán téged szeret. HanS\ 

17. jelenet. 
(A ranka, voltak.) 

Aranka: Mit f irkál maga a l e g y e i m r e ? 
Hans: Tessék? A m a g a ? . . . Az t hi t tem . . . 

biztosan a magáé ez a legyező? 
Aranka: Persze. Az előbb adtam kölcsön 

annak a kisasszonynak, aki itt ült. A d j a 
vissza. 

Hans: Egy pillanat. (Zsebkendővel dörzsöli 
ki amit ráirt.) 
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Aranka: Mit csinál a legyezőmmel? A d j a 
már vissza. (Elveszi.) 

Hans: Ja j . csak ne tudná elolvasni. 
Aranka: Egészen össze van gyűrve. Nini, 

irás van ra j ta . 
Ilans: Ne, ne, nem kell elolvasni. 
Aranka: Most már pláne kíváncsi vagyok. 

(Olvassa.) Egyetlenem! Akármi tö r tén jék ve» 
led, szivem csupán téged szeret. 

Hans: Puff neki. 
Aranka: H á t ezért mondta, hogy ne olvas» 

sam el. (Félre.) Szerelmes belém. Milyen ked» 
ves. Hogy örülök. 

Hans: Kérem, grófnő, egy vallomással tar» 
tozom magának . . . 

Aranka: N c mondjon semmit. A legyező* 
ről tudok mindent . Mond ja csak, azt hallót» 
tam, hogy a diákok ha szerelmesek, mindig 
szerenádot adnak. Fog maga nekem szerená« 
dot adni? 

Hans: Óh. grófnő, hogyan is merném . . . 
Aranka: De én akarom. 
Hans: Azt csak holdtöl tekor szokás. 
Aranka: Addig nem várok. Most rögtön 

akarom. 
Hans: Azt ugy nem lehet. 
Aranka: Muszáj . Ha ad nekem itt egy sze» 

renádot , mindent elintézek a bácsimmal. Meg» 
egyeztünk? (Kezet nyújt.) 

lians: Most mit csinál jak? 
Aranka: N y ú j t o m a kezemet. 
Hans: Isten neki, fakereszt . (Belecsapj Lc* 

gyen egy pillanatig türelemmel, mindent elő» 
készítek. (Indul.) 

Aranka: Itt akar hagyni? És igy? 
Hans: Ja, igaz. (Kezet csókol, indul.) 
Aranka: V a n még egv. Ez még nem kapot t 

semmit. (Másik kezét nyújtja.) 
Hans (kezet csókol és el). 
Aranka: Kedves fiu, csak nagyon félénk. 

Hogy fog a mama csodálkozni, ha ezt az 
egész diákbált e lmondom neki. 

18. jelenet. 
(Tschöll, voltak.) 

Tschöll: Egy már bizonyos. N e m csaszlaui. 
A végén mégis csak kiderül, hogy bisambergi. 
Nini, a kis néma. Na, hall ja kisasszony, ma» 
gában is szépen csalódtam. Először ugy tesz, 
mintha háromig se tudna olvasni, aztán ki» 
derül, hogy bőven van a rováson. 

Aranka: Tessék? Mi van a rováson? 
Tschöll: Micsoda? Még maga beszél? Ma» 

gának is jól felvágták a nyelvét. 
Aranka: Tessék? Mi van a nyelvemmel? 
Tschöll: N a csak vár jon , m a j d kiugratom 

én a nyulat a bokorból. 
Aranka: Tessék? Mi van a bokorban? 
Tschöll: Jó volna, ha rendesen és illedclme* 

sen szóba állna velem, még mielőtt komoly 
ba j tör ténnék. 

Aranka: Az egészet nem értem. 
Tschöll: A d o k magának egy jó tanácsot. 

Hagy jon békét annak a bárónak. Van még 
fiatalember a világon. 

Aranka: Ki van zárva. A báró tetszik ne»  
kern és ami nekem tetszik, azt én meß min» 
dig megkaptam. 

Tschöll: De há tha maga nem tetszik neki? 
Aranka: De tetszem. Az t már én jobban 

tudom. 
Tschöll: A d j a Isten, hogy b a j ne legyen 

belőle. Fiatalság, bolondság, j o b b az öregekre 
hallgatni. 

Kettős. 
Tschöll: 

Mindig libák a nők. 
Ezt meg nem értik ők. 
Ha Csak t izennyole éves, 
Bubácska még az édes. 
S arról, hogy ostoba, 
Le nem szokik soha. 

Aranka: 
Amit tudok, tudom, 
Hisz van rá okom, 
Nem évszám it t a lényeg. 
Elég tiszták a tények. 

Tschöll: 
A férfinép már vol t hamis, 
Más bakfisokkal is. 

A ranka: 
A. helyzet oly világos itt, 
Mit ál talánosít? 

Tschöll: * 
V a n egy örök bölcsescg, 
És annak hinni tessék. 
Mi ennek dinom»dánom, 
Az annak szánom»bánom, 
Ki mint ve te t te ágyát, 
Ma jd ugy alussza álmát. 
S jegyezze ezt meg végül: 
Nincs rózsa, tüske nélKül. 

Tschöll: 
Intet tem jó korán, 
Majd rá jön kis leány, 
Hogy holmi báli csókok, 
Elszálló könnyű dógok, 
N e m ér sokat tehát , 
Eső után kabát . 

A ranka: 
I t t ál l junk meg talán, 
Hohó, bácsikám, 
Ha csak húsz éve élne. 
Ma jd másképen beszélne. 

Tschöll: 
Nincs semmi bölcs az ég alat-t. 
Csak a tapasztalat . 

A ranka: 
Lehet rendkívül bölcs, na jó, * 
De szörnyen untató . 
V a n egy örök bölcseség stb. 
Asszolgája, jó napot. (El.) 

19. jelenet. 
(Pincér.) 

Pincér (jön és kiszól): A bálnak vége. Ko* 
esik előállani. 
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20. jelenet. 
(Vendégek, Helén, Stumpfné, Franci, Johanna, 

Médi, Tschöll.) 
Helen: Jaj, mama, csak meg egy kicsit ma* 

radjunk. 
Stumpfné: Egy percig sem. Itt az ideje, hogy 

haza menjünk. 
Fschöll: Kocsi után is kellene nézni. 
Stumpfné: T u d j a mit, vegyünk egy négys 

«lesest. 
Tschöll: Nem jó, hiszen magának egyedül 

két ülés keli. 
Johanna: Gyerünk, gyerekek, mert beleke* 

fülünk a ruhatári tolongásba. 
Médi (Helénhez): Nem tudod, hol a báró? 
H elán: Nem tudom. Azt hittem, hogy most 

táncoltál vele, 
Médi: Dehogy is táncoltam. 
Franci: Csak gyertek, majd utánunk jön. 

(Mindenki el.) 
Tschöll (mikor a pincér elolt je a csillárt, 

vissza jön): Hopp, hopp, ezzel a borral még 
• tthon tisztába akarok jönni. (Felveszi a bort.) 

Johanna (jön): Gyere már. apus. (Elment 
nek.) \ 

21. jelenet. 
(Aranka.) 

Aranka: Váj jon hol marad? Hisz szerená* 
Jo t igirt nekem. (Kinéz.) Ah, itt jön már. 

22. jelenet. 
(Hans, négy diák.) 

Hans (gitárral): Ha megengedi, grófnő. 
Aranka: N e mondja nekem grófnő. Mond* 

jon valami kedvesebbet. 
Hans: Ennél a szerenádnál nem tudok ked* 

vesebbet mondani. 
Aranka: Jaj , már alig várom. (Négy diák 

el.) 
Finálé. 

Jlans: 
Csendjén át az éjszakának, 
Száll hozzád a vágy. 

(Külső férfikar ismétli.) 
Ham: 

fîs a csendes régi fának 
Suttogása lágy. 
Meg ne lássa, meg ne lesse 
Jöttöd senki sem, 
Szirdobogva, szivrepesve 
Várok rád szivem. 
.Kis madárka csattogását 
Csendben hallgatom, 

' Mint a kis madár a társát, 
Drága társát, 
Várlak angyalom. Jöjj! 
— A dalnak ezzel vége, 
Búcsúzom mostan régre. 

Aranka: 
Egy snóra még, ah, báró ur, csak egy szót, 
A vágy, az lehelte végig bűbájos dalfamát. 
Mint mikor az enyhe szellő 
Fut Tölgyön, halmon át. 

Oh, nem birok magammal, 
Szivem, szivem tiéd. (Médi bejön.) 

Hans: 
Drága, édes kedves lánykám, 
Nézd, szemem reád ragyog, 
Senki nem kell, csak te kelless!, 
Csak hogy már szabad vagyok. 

Médi: 
Igv helyes, ön már-szabad. 

Hans: 
Édes szivem, drága kincsem, 
így beszélned nem szabad, 
Hisz miatta te t tem én ezt, 
Jól tudod, bátyád miatt. 

Médi: 
Ezt köszönje csak meg ő. 

Hans: 
Ejnye, hát csak nem haragsa»l? 

Médi: 
Ne fáradjon, kedvesem. 
Tudok mindent, láttam minde»t. 
És önt végre ismerém. 

Flans: 
Szavamra mondom, higyj nckeaa. 
De mit tegyek hát Istenem!? 

Médi: 
Ne tegyen semmit már, nincs miért. 
Ez csúf játék volt, de most véget ért. 
Nem akarok többé tudni önről. 

Hans: 
Akkor tovább nincs mit mondwMra. 

(Hans el, Médi zokog.) 

23. jelenet. 
(Johanna, volt.) 

Johanna: Hát te hol maradsz, fiam? Már 
mindenütt kereslek. A lámpákat már oltogat« 
ják. Mit csinálsz itt egyedül? 

Médi: Igen, mama, már megyek. 
Johanna: Te sirtál? Az első bálon sirás? Mi 

ba jod? (Médi zokogva vállára borul.) El 
tudom képzelni, mi bajod lehet. A nagypapa 
mesélt nekem v a l a m i t . . . a báró . . . 

Médi: Olyan szerencsétlen vagyok. 
Johanna: Csak sird ki magad, fiacskám. 

Sokszor jobb igy, hidd el nekem. Tudnék 
én erről mesélni neked. Ugy*e csodálkozol? 
Alig voltam még annyi idős, mint most te. 
Én is nagyon szerettem valakit. Annyira szc* 
rettem, hogy el se tudtam volna képzelni más 
embert az éltemben. Ö is szeretett. Most már 
tudom, hogy ő is szeretet. (Schubert szobrára 
mutat.) Ö volt az. 

Médi: Schubert?! 
Johanna: Igen, Schubert. Akkor én is azt 

hittem, hogy nem élhetem tul, ha nem leszek 
az övé. Éppen mint most te. Akkor jöt t apád. 
még ma is látom magam előtt, amint előttem 
áll és énekelte „Rád várok én!" És akkor el* 
fogott valami, valami, olyan kimondhatatlan 
é r z é s . . . és a nyakába borultam és boldog 
lettem egész életemre. És te, te is boldog le* 
szel még, hidd cl nekem. 

Médi: De most ugy f á j . . . 
F Ü G G Ö N Y . 
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H A R M A D I K F E L V O N Á S . 

(A szín egy pillanatig üres, távolról a diákok 
éneke hallatszik. Máli jön, felhúzza a függő: 

nyöket. Erős napfény ömlik be.) 

1. jelenet. 
(Máli.) 

Máli: Köszönöm szépen, szép kis lumpok, 
most mennek haza a bálból. Szégyelhetik ma* 
g u k a t E«t tanul ják az egyetemen? (Veszi a 
piros rózsa csokrot s ki akarja vinni.) 

2. jelenet. 
(Médi, volt.) 

Médi: Mit csinál i t t maga a rózsacsokorral? 
Máli: Ki kell ezeket hajigálni. Minek vá r juk 

meg, mig elhervadnak. 
Médi: Mi ju t eszébe. A d j a ide a rózsát. 

(Máli el.) Milyen boldog voltam még tegnap, 
mikor ezt kaptam tőle. (Csókolja.) 

3. jelenet. 
(Franci, volt.) 

Franci: Mit csinálsz i t t ? Ugy látom, virágot 
reggelizel. 

Médi: Ah, semmit. 
Franci: Szívesen aludtam volna még egy 

órácskát. T e miért keltél fel ilyen korán? 
Médi: N e m tud tam aludni. 
Franci: Hova tiint el az a fiu tegnap olyan 

hir te len? Miért nem kisért haza bennünke t? 
Médi: Ta lán egy más hölgyet kisért haza. 
Franci: Ugyan eredj , hiszen egész éjszaka 

veled táncolt . (Médi sir.) Mi ba jod? Talán 
csak nem tör tént valami közte lek? 

Médi: Velem táncolt és egy másik lányt 
csókolt meg. 

Franci: Azt nem hiszem. 
Médi: T e nem hiszed, de én lát tam. 
Franci: Lá t tad? Én részemről meg voltam 

győződve, hogy a fe je búbjáig szerelmes 
beléd. 

Médi: igen, az elején ugy viselkedett . . . 
És én voltam olyan liba, hogy elhittem neki. 

Franci: így már nincs rendjén a dolog. 
N e m szabad igy Mnn i egy tisztességes uris 
leánnyal. M a j d lesz egy pár szavam vele 
ebben a dologban. 

Médi: Az Istenre kérlek, ne csinálj semmi 
botrányt . 

Franci: N e félj semmit. Azonnal elmegyek 
hozzá és számolunk. 

Médi: Ugyan kérlek, maradj , mert még azt 
hiszi, hogy fu tunk utána. 

Franci: Az nem ugy van. Tudnom kell, 
hogy hányadán állunk. Ha csakugyan csúnyán 
viselte magát, akkor semmi szívességet nem 
fogadhatok el tőle. Csak légy nyugodt, min« 
den tisztázódni fog. Nem hihetem, hogy ő 
hibás volna. (El.) 

Médi: F r a n c i . . . legyen e szed . i . ne okos= 
ködj. Ha * papa megtud valamit. (El.) 

4. jelenet. 
(T schöll.) 

Tschöll (hálókabátban, fején kwgatás): 
Ugy sajog a fejem, hogy nem tudok t e l e m i t 
csinálni. Annyi t tudok, hogy több bálba ner» 
megyek életembe. Máli! Máli! l íol az a 
t rampl i? 

5. jelenet. 
(Mali, volt.) 

Mali: Mi az, öreg nagyságos u r? H i t már 
fel te tszet t kelni? 

Tschöll: N e kérdezzen ilyen butaságokat . 
Miért nem kel te t tek fel? 

Máli: Gondol tam, hogy tessék jól k ia ludni 
magát. 

Tschöll: Há t lehet itt a ludni? Oly«» lárma 
van itt, mint a vurstl iban. Hol a reggeli? 

Máli: Hozha tom? 
Tschöll: Tán azt gondolja, hogy este fogok 

reggelizni. (Máli el.) Csak azt snercíneim 
tudni, mitől f á j a fejem, mikor nem is tán* 
coltam! 

6. jelenet. 
(Johanna, volt.) 

Johanna: Jó reggeit apuskám. Mi az? Be. 
van kötve a fe jed? 

Tschöll: Ejnye, há t talán a lábaaiat kös 
sem be, ha a fe jem f á j ? 

Johanna: Ugy látszik, ballábbal kelté! f-el. 

7. jelenet. 
(Máli, voltak.) 

Máli (ttíleán kávét kiflikkel hoz). 
Tschöll: Ugy kell nekem. Az ilyen o r e í 

pojáca minek megy táncolni? 
Johanna: N e m gondolod, hogy ebben a fej» 

fá jásban a bizamberginek is van valami-
szerepe? 

Mali (megterített): Itt az öreg nagyságos-
urnák a reggeli. (El.) 

Johanna: Gye re drágám, idd ki ezt a j ó 
kávét, mindjár t jobban leszel tőle. Csináljak 
friss borogatás t? 

Tschöll: Ugyan, hagyd, nem használ ez a 
rongy semmit. Brrr! Milyen keserű ez a kávé. 
Jó dolgokat kap nálatok az ember, mond? 
hatom. 

Johanna: Bizonyosan nem tettél bele cukrot. 
— Ligyse, nem fe le j te t ted el, amire kér te lek? 
A m i a bálon tör tént , arról az uramnak sem» 
mit. Nagyon bosszankodna. 

Tschöll: Persze! Nagyon bosszankodna. De, 
hogy én bosszankodom, az nem is fontos? 
Én három lányt dugtam főkötő alá, én többet 
értek ezekhez a dolgokhoz, mint a .vőm, a 
báró ur őméltósága. N e m volna szivem, hogy 
egy ilyen kedves, jó kis lány i f júságának virá-
gában . . . az ördög vigye el, miféle kiflik ezek. 
Mind olyan kemény, mint a kő. 

Johanna: Csodálom, reggeli friss kiflik. 
Mártogasd egy kicsit a kávéba. — Szóval-
úgyse, egy szót s-e beszélünk róla. 
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TSchöll: Tőlem csinálhattok, amit akartok. 
Majd rájöt tök, hogy mégis csak az öregebbre 
kell hallgatni. 

8. jelenet. 
(Máli, voltak.) 

Mali: I t t a méltóságos ur. 
Johanna: Itt az uram! (E.) 
Tschöll: H á t nincs egy szalvéta ennél a ház» 

:nál? Talán a nadrágomba töröl jem a számát? 
Máli: Hiszen o t t lóg a nagyságos ur nyakán. 
Tschöll: A z t én nem szagolhatom. Az orro* 

mon nincsen szemem. 

9. jelenet. 
(Schober, Johanna, voltak.) 

Schober: A d j o n Isten ipamuram. Hogy van? 
Hogy mulatot t az éj je l? Sokat táncol t? 

Tschöll: Viccelni könnvü. 
Johanna: Egy kicsit rossz kedve van. Nem 

aludta ki magát. 
Schober: N e m baj . nekem viszont annál 

jobb kedvem van. Ez a dolog ki tűnően fog 
menni. 

Johanna: Igazán? Mondd cl hamar. Mesélj . 
Schober: Aki t csak kérdeztem, mindenki 

csak dicsérte a szóbanforgó fiatalembert . Az t 
hiszem, ki tűnően illenék a mi kislányunkhoz. 

Tschöll: Talán meg lehetne a k i s lányt is 
kérdezni. Végre is ő megy férjhez, neki is van 
valami köze hozzá. 

Johanna: Légy nyugodt, apuskám, mi sem* 
mire sem fogjuk kényszeríteni. 

Tschöll: Aztán ki az a ki tűnő fiatalember? 
Miféle az? 

Schober: Most tanul ja az utolsó szemesz* 
tert, i t t az egyetemen és a neve báró Gum* 
penberg Hans. 

Tschötí*) (felu6ranak): Kicsoda? 
Tschöll: Ismerem! Finom pipa. Jó fiu, csak 

az ördög rossz, hogy régen el nem vitte. 
Schober: H á t ti ismeri tek? 
Johanna: Igen . . . azaz nem . . . azaz inkább 

igen, mint nem. 
Tschöll: Kérlek, mostan ne dadogj, mert 

rendcsen meg kell beszélni. 
Schober: N e m értelek benneteket . 
Tschöll: M a j d megmagyarázzuk. Ez a ki* 

tűnő fiatalember hires szoknyahős, aki minden 
lánynak elcsavarja a fejét . Ak i ot t hagyta az 
egyik lányt, mielőtt még elvette volna és a 
másikat megcsókolta, mielőtt még eljegyezte 
volna. 

Schober: Csupa u j dolog. 
Tschöll: Persze, hogy uj. Az egész ma éj* 

szaka tör tént . 
Schöber: A bálon? 
Johanna: Kérlek, nem kell azt hinned, 

m i n t h a . . . nem . . . nem, ellenkezőleg . . . az 
egész dolog . . . a papa azt g o n d o l j a . . . 

Schober: Most aztán beszéljetek végre ér* 
telmesen. 

Tschöll: Nagyon szívesen. Ha rám akartok 

hallgatni, ezt a léhütőt ne engedjétek a ház* 
hoz. 

Schuber: Baj, baj . Az állomásról már egy 
hordár t küldtem a címére, hogy keressen fe! 
bennünket . 

Tschöll: M a j d én fogadom. N e m is fog az 
másodszor idejönni. 

Schober: De gyerekek, csakugyan minden 
olyan biztos, amit meséltek róla? 

Tschöll: Az t nem tudom, de egyet tudok: 
be fogják csukni. Benne van valami politikai 
merényletben. 

Schober: Be fogják csukni. A z egy kicsit 
erős dolog. 

Tschöll: De milyen erős. Ugy vágta be az 
ablakokat, hogy száz darabra ment szét az 
egész. 

Schober: Honnan tud já tok ezeket? 
Johanna: Istenem, egész véletlenül. Ma jd a 

papa elmond mindent részletesen. 
Schober: Azonnal beszélgetünk tovább, 

csak egy kicsit lemosom magamról az utiport. 
Tschöll: Nagyon helyes, ezt el kell intézni. 
Schober: Az egész tör ténet nagyon kinos 

rám nézve. Szegény Windhausernek erről fo* 
ga'ima sincsen. (Schober és Johanna el.) 

Tschöll: Még szerencse, hogy o t t vol tam 
azon a bálon. Ha nem választom szét ezt a 
két gyereket, ma már egy boldog pár és kész 
a legnagyobb malőr. Ilyen a fiatalság. 

Dal. 
Tschöll: 

Az if júság vére tüzel nagyon, 
Még i f jú vagy, kedves mohó. 
Könnyen nevetsz mindig az aggokon, 
Ha szólanak, semmi se jó. 
De eljő a napja, mikor más leszel. 
Kezd ritkulni jaj , a szép sürü haj . 
Belátod, hogy tulkönnven képzelted el 
És megjő a késő sóhaj. 
Istenem, egyszer lehetnék 
Még if jú legény, 
Ma jd tudnám, hogy inikép s hogyan. 
M a j d tudnám a módjá t az életnek én, 
De késő, az élet rohan. 

Egy Eldorádónak képzeltük el, 
Az élotet, i f jú , bohók. . 
A sült galamb szánkba repül, ha kell 
És egyre csak vá r juk a jót . 
De aztán a sültgalamb nem jön, nem ám, 
A vérünk lehűl, öregszünk belül, 
Galamb sincs, de csak nyelünk egyáltalán 
S az ember többé nem hevül. 

Refrain. 
(Dal után el.) 

10. jelenet. 
(Médi.) 

Védi: Franci még mindig nincs i t t? Iste* 
nem, vá j jon mit végzet t? V á j j o n egyedül 
jön*e vissza, vagy . . . vele? (Kivül csöngetés.) 
Jézusom, talán ő kjönnek. (Szemét törli.) N e 
vegye észre, hogy sirtam. 
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11. jelenei. 
(Helen, volt.) 

Helén: Csókollak, drágám. Csak egy pilla* 
natra ugrot tam át hozzád. 

Hédi: Te vagy? 
Helen: Ugy látszik, valaki mást vártál . Csak 

azt hozom vissza, amit kölcsön adtál. Meg* 
nézheted nyugodtan, nem let t semmi baja. Na* 
gyon szépen köszönöm. 

Médi: Nagyon szívesen. 
Helen: Mit gondolsz, kivel találkoztam a 

kapu előtt? 
Médi: A báróval? 
H elén: Szó sincs róla. A tegnapi bolond 

grófnővel . Azt mondta, hogy szépen tiszteltet . 
Médi: Nagyon köszönöm. 
H elén: És mindjf.r t megkérdezte a címedet. 
Médi: Csak nem mondtad meg neki? 
Helén: Nem kellett volna? Az t mondta, 

liogv a rendőrségen van egy kis dolga, aztán 
idu jön. 

Médi: Ilyen szemtelenség. N e m fogadom. 
Milyen egy impertinens perszóna. (El.) 

Helén: Mi lelte egyszerre? V á j j o n mi tör* 
ténhete t t ezek közöt t? 

12. jelenet. 
(Franci, volt.) 

Franci: Ez aztán a meglepetés! Maga az? 
Helén: Mondja , mi baja van Médinek? 

Egész ártat lanul meséltem neki valamit, erre 
elkezdett sirni és elrohant. 

Franci: Semmi, semmi, ma jd rendbe fog 
jönn i a dolog. 

Helén: Hogy aludt, báró u r? 
Franci: Le sem hunytam a szememet. Egész 

é jszaka egy csókra gondoltam, amit tegnap 
este kaptam valakitől. 

Helén: Jézus, Mária, ha meghall ja valaki. 
Franci: Hiszen nincs i t t senki. Helénke! 
Helén: Mi az? 
Franci: Nézze, olyan szépen négyszemközt 

vagyunk. Ilyen szép alkalmat igazán nem sza* 
ban elmulasztani. Bűn volna. 

Helén: A z is bűn, amire maga gondol. 
Franci: Ugyan, egy ilyen egészen pici csó* 

kocska. 
(Ének reminiscencia.) 

Ide kukkants , oda kukkants stb. 
(Ének után elmennek.) 

13. jelenet. 

(Múli, Novotny.) 
Maii: Tessék csak bejönni, rendőrség ur. 
Novotny: Egy pár szót szeretnék a fiatal 

báró úrral diskurálni. 
Múli: A fiatal méltóságos ur elment. Biz* 

tosan találkoztak is a ház előtt. 
Novotny: N e m lát tam. Ejnye, de kellemet* 

len. 
Mali: De itt van az öreg méltóságos ur. 

M a j d jelentem neki. (El.) 

14. jelenet. 
(Tschöll, volt.) 

Tschöll (felöltözve): Megint vendég? Nézd 
csak, hisz ez Novo tny . Mit keres maga i t t? 

Novotny: Magát is mindenütt ot t találja az 
ember. 

Tschöll: Ha nem tetszik, el is mehetek. 
Novotny: Ugyan, ugyan, régi barátok közt 

mi értelme van az ilyen érzékenységnek. 
Tschöll: Csakhogy egyszer megjöt t az esze. 

Mer t máskülíJTben nagyon utálatos fickó 
Novotny: Már megint kezdi? 
Tschöll: Kppen jó, hogy itt van. Mondja , 

mi van azzal az ablakbetörési históriával? 
Novotny: Hivatalos t i tok ugyan, de magá* 

nak bizalmasan elmondom. Az én fortélyos 
eszemmel sikerült a te t tes t gtahllni. A tet* 
tes személyét ugyan nem, de igenis az ágy 
alatt megtalál tam a Compas delictit. 

Tschöll: Mit talált meg maga? 
Novotny: A követ, amit bedobtak. 
Tschöll: Vagy ugy. 
Novotny: Há t persze! Mit gondolt, mit ta* 

'á l tam volna küönben az ágy a la t t? 

14. jelenet. 
(Schober, Múli, voltak.) 

Schober: Isten hozta, tanácsos ur! Hallom, 
beszélni akar velem. 

Novotny: Kellemes jó reggelt kivánok, mél* 
tóságos ur! 

Schober: Mivel szolgálhatok? 
Novotny: Az i f jú báró úrral szeretnék be* 

szélni arról, lehet*e a tanúságára számítani 
Gumpenberg vádlo t t ügyében? 

Schober: Mit csinált az a fiatal ember? 
Novotny: A fel je lentés éjjeli csendhábori* 

tással vádolja és rendzavarással, amit előkelő 
mágnáshölgyek jelenlétében követe t t el egy 
miniszter elleni támadással . 

Schober: Micsoda? 
Novotny: Egy udvarhölgynek az ablakát be* 

vágta kővel. 
Tschöll: N e beszéljen bolondokat. Az nem 

is volt kő. Kis kavicska volt. 
Novotny (fehér papirba csomagolt tenyérnyi 

követ vesz ki a zsebéből): Kis kavicska vol t? 
Ez magának kis kavicska? Ez kő. 

Tschöll: Hall ja, maga bakter , ezt maga most 
valami falról lekaparta és azt állítja, hogy ez 
az a kő, amit az ablakon behaj í to t tak . 

(Novotny (idegesen pakolja a követ s az 
asztalfutót is hozzá fogja): Udvari üveges ur! 

Tschöll: Jó, jó. tudom, hogy maga cseh, 
de azért azt a csipketakarót ad ja vissza. 

Novotny: Az t hit tem, papiros. (Visszateszi, 
a kö leesik s csa,*: a papirt vágja zsebre.) Csak 
nem. tételezi fel rólam . . . 

Tschöll: Magáról mindent feltételezek. 
Schober: A fiam, sajnos, most nincs i t thon, 

de mihelyt hazajön, átküldőm. 
Novotny: Akkor nem akarok zavarólag 

hatni a kedélyekre. Van szerencsém magamat 
ajánlani. 
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Schober: Mondja , kérem, csakugyan komoly 
következményei lesznek a fiatal ember re? 

Novotny: Persze! Mit tetszik gondolni. Két 
grófnőnek az ablakát egy ilyen k ő v e l . . . hol 
van k ö v e t ? . . . Hol van compas delicti. Ud* 
vari üveges ur! ö n lenyelte a követ . Elsik* 
kasztot ta compas delictit? Meg kell önt mo< 
toznom. 

Tschöii: Engem megmotozni? O t t van a 
köve! (Földre mutat s mikor Novotny lehajol 
érte, ráfordítja az asztalt.) 

Novotny: Ezért számolni fog a magas rend» 
őrség előtt . 

Tschöii: Még fenyegetni mersz? Mars ki! 
(Kidobja.) Most aztán kiderül, hogy azzal a 
fiatal emberrel szemben tel jesen igazam volt. 

Schober: Én is ugy látom. Részemről a do» 
log már el is van intézve. 

Tschöii: Kinek lehet ezt köszönni, nekem. 
1 (a nem vigyázok, mint egy árgus, akkor a 
lány egy elhagyott menyasszony, a vőlegénye 
börtönben ül és az egész család szégyenbélyeg 
get hord magán egész Bécs városában. (Eb 
mennek.) 

15. jelenet. 
(Aranka, Mali.) 

Aranka: Mond ja csak, hogy a bálról az a 
grófkisasszony van itt. mind já r t tudni fogják. 

Móli: Mindjá r t je lentem a bárónőnek. (Ki: 
vül csengetés.) Milyen forgalom van itt máma. 
(El.) 

Aranka: Ez a lány bizonyosan tudni fogja 
a báró cimét, én bizony siet temben elfelej* 
tettem megkérdezni. Itt van. 

16. jelenet. 
(Hans, Mali, volt.) 

Ham: A grófnő! 
Mali: Rögtön szólok a méltóságos urnák. 
Hans: Még ne szóljon. M a j d én aztán hivni 

fogom magát. 
Mali: Há t akkor jelentem a bárónőnek. 
Aranka: Még ne! M a j d hivjuk magát. 
Mali: Egvedül tetszenek maradni akarni? 

Ejha! (El.) ' 
Aranka: Ez aztán meglepetés! Igazán nem 

számítot tam arra. hogy magát itt találom. 
Ilans: Ha nem talál tam volna ot thon Scho* 

her bárónak egy levelét, nem is találkoztunk 
volna itt. 
~ Aranka (erélyesen kezet nyújt). Mindegy, 

nagyon örülök, hogy látom. 
Hans: Nagyon kedves. 
Aranka: Hogy aludt az éjszaka? 
Hans: Bizonyosan nem olyan jól, mint 

maga. 
Aranka: fin bizony nagyon rosszul aludtam. 

Mindig az j á r t az eszemben, hogy most mit 
fog rólam gondolni. 

Iíans: Kérem, grófnő, azt hiszem csakugyan 

itt az ideje, hogy azok után, amik tegnap tör* 
téntek. végre egy őszinte szót beszéljünk egy.-, 
mással. 

Aranka: Most fog szerelmet vallani? 
Hans: Tegnap i r tam valamit a legyezőjére. 
A aranka: De milyen szépet. Kívülről tudom 

már. / 
Hans: Hogy őszinte legyek, nem tudtam, 

hogy a legyező a magáé. Nagyon kínos, hogy 
meg kell vallanom, de az egész csak tévedés 
volt. 

Aranka: Vagyis azt akar ja mondani, hpgv 
amit ráirt, az másnak szólt. 

Hans: Igen! Pontosan kitalálta. 
Aranka: Vagy ugy? És én már azt képzel j 

tem . . . 
Hans: Remélem, azért nem haragszik? 
.iranka: Haragudni? N e m . . . 
Harts: N e m lett volna szabad tévedésben 

hagynom magát, de . . . 
Aranka. N e beszéljünk többet róla. T u l a j 

donképen én is elt i tkoltam valamit. Én csak 
azért vagyok Bécsben, hogy megismerkedjem 
Bariatinszki herceggel, aki feleségül fog venni 
engemet .Talán sokkal jobb így. 

Hans: Vagyis megbocsá j t? 
Aranka (kezet nyújt): És ami még tegnap 

tör tént , az a kis . . . izé . . . azt felejtse el. 
Hans: Egészen elfelejteni sohsem lehet egy 

ilyen kis izét. Szerencsére, nem látta senki. 
Aranka: Azon a kisasszonyon kivül, akihez 

az én legyezőmre irta a verset . 
Ilans: És aki most nem akar rólam tudni, 

mer i azt h i s z i . . . 
Aranka: H o g y én? Ejnye, hiszen akkor én 

vagyok az oka. N e busuljon. ha ba j t csinál* 
tam, rendbe is fogom hozni 

Hans: Itc egy kicsit nehéz lesz. Hiába 
aka i ja . 

Aranka (kiszól): Jö j jön csak! 

16. jelenet. 
(Mali, voltak.) 

gyok. (Mali el.) Maga pedig menjen fel ide a 
verandára, bú j jon el egy sarokba és meg se 
pisszenjen. 

Hans: Nehéz lesz. Ha azt a lányt meglátom, 
kiabálni szeretnék a boldogságtól. 

Aranka: Há t csak addig ne kiabáljon, mig 
nem hivom. 

Hans: Parancsára ezredes ur. 
Aranka: Csitt, már jön. 

17. jelenet. 
(Máli, Médi, voltak.) 

Médi: A grófnő beszélni óha j t velem? 
Aranka: Jó reggelt, drága kis bárónő. Na* 

gyon örülök, hogy látom. Beszélnem kelí 
magával. 

Médi (hidegen): Mivel szolgálhatok? 

i r í • drogér ia - s sgHa&sf : 
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Aranka: Mi lelte magát? Milyen sápadt az 
arcocskája? 

Médi: Szeretném tudni, milyen ügyben . . . 
Aranka: Milyen ügyben jö t tem ide? Ahhoz 

le kell ülni egy kicsit. 
Médi (félre): Ilyen szemtelenség. 
Aranka: Akarok mondani valamit. Maga 

éppen akkor lépett be tegnap valahova, mikor 
én egy fiatal embernek egy izét adtam. Egy 
csókot. Hiszen látta. 

Médi: Igen, lát tam. 
Aranka: N e m szabad semmi rosszra gondol* 

nia. Az a fiu nagyon jó bará tom volt. Nagyon 
kedves fiatal ember, n e m ? 

Médi: Gusztus dolga. 
Aranka: Olyan szépen énekel. Olyan furcsán 

éreztem .magam, hogy hogy nem, egyszer csak 
ugy jöt t nekem, hogy megcsókoljam, akár 
akarja, akár nem. 

Médi: ö mindig akar ja . 
Aranka: Honnan tudja olyan biztosan? 
Médi: N e m tudom, miért meséli ezt nekem 

a grófnő. Csak egyet mondhatok; óvakodjék 
ettől az embertől . T u d j a meg, hogy nekem 
épp ugy udvarol t és én persze buta fej je l hit* 
tem neki. Odaad tam neki az egész szivemet 
és ő (sir) mást csókol meg. 

Aranka: Jaj , Istenem, ezt igazán nem tud* 
tam, fá jda lmat okoztam magának. Bocsásson 
meg. 

Médi: Most már mindegy. 
Aranka (odainti Hansot): A d j a ide a kezét 

és békül jünk ki. Képzelje el, hogy ő maga áll 
most itt, maga mellett és ő mond ja : add ide 
a kezecskédet, nagyon szeretlek, fe le j tsük el, 
ami tör tént . Ejnye, adja már a pracliját . 
(összeteszi Hans és Médi kezét.) 

Hans: Médi! 
Médi: H a n s ! . . . báró ur! 
Hans: Igazán tudsz rám haragudni? 
Médi: Magam sem tudom. 
Aranka: N e zavartassák magukat . Nem 

nézek oda. (Hans Médi csókolódznak.) 

18. jelenet. 
(Schóber, Johanna, Tschöll, Franci, Helén, 

voltak.) 
' Schóber: E jnye kutya te remte t te , hát ez mi* 

csoda? 
Médi: Ojjé , a papa! 
Hans: Báró ur, engedje meg, hogy megkér* 

jem a leánya kezét . 
Tschöll: A z t elhiszem, j ó volna, mi? 
Schober: Kicsoda maga egyáltalában, fiatal* 

ember? 
Hans: Báró Gumpensberg Hans vagyok, 

akinek ezt a levelet tetszet t irni. 
Schober: Nagyon sajnálom, azok után, amik 

tör téntek, ki van zárva. 
Aranka: Félreértés volt az egész. 
Schóber: És a politikai merényle t? 
Franci: Most ju t eszembe. Az t én csináltam. 
Schober: U g y ? N a erről még csevegünk. 
Hans: Szabad remélnem? 
Johanna: Hiszen látod, hogy ő nem hibás. 

Schóber: Há t ha igy áll a d o l o g ? . . . 
Tschöll: Tiszta szerencse, hogy ott vol tam 

a bálon. Ki hozta össze őket, én! 
Aranka: Fogadja el tőlem ezt a kis eljegy* 

zési a jándékot . 
Médi: A legyező. 
Aranka: Ami rá van irva, az magának szól. 

19. jelenet. 
(Novotny, voltak.) 

Novotny: N e tessék magukat felizgatni, 
nagy újságot mondok. Vége van. El van te* 
metve. 

Mind: Kicsoda? 
Novotny: A pör. Valaki közbenjá r t és el-

rendelték a portörlést , pertörlést . 
Franci: Hála Istennek. 
Hans (Arankához): Szivből köszönöm. 
Aranka: Kérem, tanácsos ur, vezessen a 

kocsimhoz. Minden jót mindenkinek. (NovoU 
nyval el.) 

Johanna (szomorúan leül): Kis lányom, hát 
csakugyan i t t akarsz hagyni bennünke t? 
(Künn esik a hó.) 

Schuber: Fiam, mi se csináltuk másképp. 
Tschöll: Ez igy van és mindig igy lesz. 

Amig az ember fiatal, ki akar repülni a fészek* 
bői. Árva a ház, nincs kacagás, némák a régi 
szobák. (Médi, Hans a verandán átölelve tarts 
ják egymást.) 

Függöny. 
(Vége.) 

Őszi zene 
SÁNDOR ERZSINEK 

A szél kopog az ablakon, 
Az ősz zenéjét hallgatom, 
Ösz, hervatag, szomorú ősz, 
Az elmúlás mindent legyőz, 
Eljöttél hát hozzám megint, 
Szomorú arcod rám tekint. 
Találkozunk a sarkokon 
S oly ismerős vagy, oly rokon, 
Találkozunk künn a mezőn, 
Panasztalan és könnyezőn, 
Ó ez a sárga ragyogás, 
Nincs ily leverő semmi más. 

Ezek a sárga levelek, 
Mint a kis halott gyerekek, 
Ezek a csonka, néma fák, 
Akár az elhagyott anyák, 
Égre emelik kezüket, 
S nincsen remény: az ég süket. 
Hová lett a víg nevetés? 
Az ösz egy lassú temetés 
S az ágak közt a fuvalom 
Azt mondja: béke, nyugalom. 

Ambrus Balázs. 
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MOZIKRONIKA 
A rovatot vezeti: LEHRER A N D O R 

A hiva ta lnok u r a k és az 
Izrael a f i lmen 
A Z UJ ASTRA*FILMEK. 

A Színházi Élet pünkösdi számában 
körkérdés formájában megemlékeztünk 
az Astra filmgyár ezidei filmjeiről is. Ak* 
kor fölsoroltuk azt a 15—16 filmet, ame* 
lyet a vállalat ezidén ki fog hozni. 

Azóta jó néhány hónap telt el és ez 
alatt az idő alatt az Astra szorgalmas 
munkával és művészi hozzáértéssel olyan 
filmeket hozott ki, amelyek dicsőségére 
szolgálhatnak a magyar filmiparnak. Élté* 
rőleg a külföldi filmgyáraktól, amelyek 
inkább eredeti témákat dolgoznak föl a 
filmre, addig a magyar vállalatok és igy 
első sorban az Astra is, jobbára szinpa* 
dor játszott magyar és külföldi darabo* 
kat hoznak filmre. 

A magyar közönség már ismeri a Hb  
vatalnok urakat, az Izraelt, az Egyenlő* 
séget és az Asszonyfalót a színpadról és 
ugy érzi mindenki, hogy ezeket a dara* 
bokát a vásznon is kell látni. Az Astra  
filmgyár e héten be is mutatta utóbbia* 
kat a szakközönségnek és megállapíthat* 
juk hogy mindenki csak a legnagyobb 
elragadtatással nyilatkozott a filmekről. 
Ezeken kivül bemutatták még a Vörös 
kérdőjelet (Csermelytől), az Udvari leve* 
gőt, a Halálos csöndet. A Rang és mód 
és a Hivatalnok urak saj tóbemutatója 
októberre maradt. A Hivatalnok urakat 
azonban láttuk a házi bemutatón. Eb« 
ben Törzs Jenő kitűnő és fölülmulhatat* 
lan, mint a színpadon. „Izrael" a szín* 
padon is nagy hatást keltett annak ide* 
jén, a filmen épen olyan szenzációs. 
Barrey színművének, az Egyenlőségnek 
hasonló kellemes fogadtatásban volt része. 

Az Astra művészi személyzete közül 
elsőnek kell megemlítenünk Mattyasov 
szky Ilonát, aki az Astra*filmekben olyan 
óriási sikert aratott, amely méltóképen 
híressé teszik őt a külföldön is. A többi 
szereplők közül különösen ki kell emel* 
nünk még Andorffy Idát, Haraszthy 
Micit, Boyda Jucit, Horváth Paulát, SU  
mon Marcsát, a férfiak közül meg Törzs 

Jenőt, Balassa Jenőt, Körmendy Kál* 
mánt, Latabár Árpádot, Szőke Sándort, 
Kürthy Györgyöt, Inke Rezsőt és még 
sokat a jelesebb színészeink közül. A 
rendezés nehéz munkáját Balogh Béla és 
felesége, Balogh Béláné végezték, akik 
már eddig is bebizonyították, hogy 
egyike a legjobb magyar filmrendezők* 
nek. Gondos és művészi munkájuk meg* 
látszik minden egyes filmen. A filmek 
szcenáriumát Falk Richard irta a tőle 
megszokott rutinnal. A nagy sikerek fő* 
érdeme emellett Oláh Gyárfás Mihály 
vezérigazgatóé, aki fáradságot nem ki* 
mélve és óriási áldozat mellett lehetővé 
tette az Astra mai jó hírnevének nieg* 
alapozását. 

A Corso Mozi műsora 
A k i sé r te tek — Tom 

Két nagyszabású darab bemutatásával 
kedveskedik ismét közönségének hétfőn 
a Corso. Az egyik bemutatásra kerülő 
darab a Harry Piel által rendezett négy* 
felvonásos detektivdráma, melynek címe 
Tom. A másik pedig Ibsen világhírű 
négyfelvonásos drámája, a Kisértetek. 
Mindkét darab bővelkedik a legizgalma* 
sabb jelenetekben s a közönség alig tud 
majd betelni a két kiváló film szépségé* 
vei. Az előadások 5, 7 és 9 órakor kez* 
dődnek. 

A Tímár Liza rövidesen filmen kerül a 
közönség elé. A főszerepet Andorffy 
Ida, a Magyar Szinház fiatal művésznője 
fogja játszani. 

Karenin Anna lesz az első Varsányi 
Irén*film. A Hungária*filmgyár most ké* 
szült el a darabbal, amelynek sajtó*be* 
mutatója legközelebb lesz. 

Márkus Emilia legközelebbi filmalaki* 
tása a Madame X lesz, amely nemsokára 
kerül bemutatásra. 

Üzenetek 
M. S. zls., Debrecen. Szíveskedj ék szemé* 

lyesen valamelyik fi lmgyárhoz fordulni és ha 
megfelel, illetve ha szolgálati beosztása lehe* 
tővé teszik a föllépését, szívesen igénybe ve* 
szik. — Film, Bpest. B. Juci, As t r a filmgyár, 
Lóth IIa, Star filmgyár, Gó th Annie, Star film» 
gyár. M. G. cime pedig Kecskeméti*utca 13. — 
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(A rovatvezető minden kérdésre válaszol.) 

HAJÁPOLÁS. 
(Folytatás.) 

Különbséget kell tenni hajmosószer és 
hajviz között. Az előbbit a vizzel egy* 
időben alkalmazzuk s az utóbbit a viz* 
zel való mosás után. Nem ajánlatos a 
hajvizet a hajra mosás nélkül rákenni, 
mert ezzel a hajra szállt port, kormot 
mintegy odaragasztjuk a hajhoz. A haj* 
viz használatát mindig előzze meg a haj 
lemosása tiszta vizzel. Persze, hogy va* 
lamely hajviz jó»e, hasznosáé, azt kiki 
a saját tapasztalatával döntheti el, mert 
az orvostól nem lehet kivánni, hogy a 
mai fejlett ipar mellett produkált ezer 
meg ezerfé le hajvizről külön»külön véle* 
ménye legven. Egv=két szert ki kell pro» 
bálni s a legjobbat alkalmazni. 

* * » 

Ü Z E N E T E K 
Sphynx. Használ jon „Stella" haiszeszt. S ez» 

/t-i mossa be minden nap a fe jé t s szemöl» 
dökéí. 

Kïs kormos. A boka és csukló masszírozá-
sával érheti el azok szép formájá t . De ez vi» 
déken nem igen érhető el. talán ió volna, ha 
eßy hónapra fel jönne Pestre. Előnyös volna, 
ha egyúttal táncolni is tanulna. 

Cserebogár. Kívánságát te l jesí te t tem. 
..Színházi fílef'íimádó. Hajhul lás ellen ne»  

• héz jó tanácsot adni. mer t ennek sok oka 
lehet. Mindenesetre hasznos, ha naponta va* 
lami hajszeszszel bedörzsöli a fe jé t s heten» 
kint egyszer megmossa szappanos vizzel. Eset» 
leg. ha hozzá tud jutni, szappanszeszszel öb» 
litse lc néha a fe jé t s u tána tiszta langyos 
vizzel. 

Dóra. í rasson fel valami ismerős orvossal 
2%% .Todkadmiumskcnőesöt s ezzel ken je be 
esténkint az orrát . A télen ne használ jon fá= 
tyolt. ha nedves hideg idő van. 

Margit. H a Pixavon»t nem tud szerezni, i r ja 
meg s fogok önnek egy receptet küldeni le» 
vélben, mely tel jesen pótol ja a Pixavont . S 
ezzel már feleltem is kérdésére. A z ön eseté» 
ben a Pixavont ajánlom. 

Szeretnék szép lenni. Olyan szert, amilyet 
kiván, nem tuçlok ajánlani. Az igazi gyógy» 

mód az Elektrolysis volna, amit valami koz-
metikai intézetben végeztethet cl. A többi 
kérdésére a' szerkesztői üzenetekben lesz a 
válasz. 

Hulló haj. Mossa a ha já t meg szappanos 
vizzel s aztán minden nap ..Tannibesul zsiros" 
nevü hajszesszel. S csak fésülködiék bátran, 
hogv az a haj , ami meglazult, hadd iö j jön ki. 
U j a k fognak nőni. A hajviz egyúttal zsírossá 
is teszi m a j d a ha já t . 

Lola. 1. Massage»zsal. N e m használnak. 2. 
Nincs. 3. Ártalmatlan nincs. 4. Ezt csak ke» 
zeléssel érheti cl. 

Éva bárónő. N e akarion szebb lenni, mint 
amilyen, mer t a leírásból Ítéltek után meg le»  
het elégedve magával. N e használ jon semmi 
szert az arcára, hanem já r jon sokat szabad» 
ban s mosakodjék hideg vizzel. Az emiitet t 
púder nem ártalmas. 

Kis cigány. 1. Mossa csak egyszerű esővíz-
zel s szappannal s ken je be néha egy kevés 
diófaolajjal . 2. Mosdás után ken je be a kezét 
Kak)derma»crémmel. 3. Jó szer csak az elek» 
t romos eljárás. 

Árvalányhaj. Használ jon uira Schthyol»salv»  
eilt, s az apró lyukaeskák ellen timsós vizzel 
mossa néha az arcát. 

Az első legnagyobb sikert ért magyar szin» 
darab: a „János vitéz" c. 3 felvonásos dal iá» 
ték, melyet Petőfi h j sonc imü elbeszélő költe« 
ménye után Bakonyi Károly alkalmazott szin» 
padra. Zené jé t Heltai Jenő verseire dr. Kacsóh 
Pongrác irta. Bemuta tó előadása 1904. nov. 
18»án volt a Király»szinházban, i f j . Bokor Jó» 
zsef rendezésével. A főszereplők ezek vol tak: 
Fedák Sári. Medgvaszay Vilma, Papp Mihály. 
Csatay Janka, Szamosi Elza és Németh József. 
KHhik előadása 1905. febr. 17»én volt Stoll 
Károly főrendező rendezésével. A többi kor» 
szakos dá tumok ezek: 1905. jun. 10»én elérte 
a 2004k előadást a következő év április 6»án 
volt a 300»/fc előadása; ezután hosszabb szünet 
áll be a jubileumok sorozatában, egészen 1913. 
máj . 23»ig, amidőn u jabb diadalhoz ju to t t : 
a 400=ik előadáshoz. Uto l já ra a Népoperában 
adta a Király»szinház együttese (1917. febr. 
febr. ll»én, délutáni előadásban) és pedig 
465'ödszőr. 
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H A L L Ó , MI Ú J S Á G ? 

A JÓZSEFVÁROSI KABARÉ (VIII., Szer* 
dahelyisu. 14. sz.) e het i műsora is zajos si; 
ker jegyében folyt le. Minden elismerést meg* 
érdemel a fiatal és tehetséges kis gárda igyes 
kezete, mellyel a kérdés nehézségeivel meg-
birkóznak. A jövő hét műsorá t Pár tos Jenő 
„Alajos" cimü nagysikerű opere t t je dominálja. 

UJ ZENEISKOLA. Ambiciózus fiatal mű» 
vésznő vezetése ialatt u j magán zeneiskola 
nyilik meg Vácisutca 66. szám alatt. Az iskola 
iránya eltér a többi zeneiskoláéktól, vezetője, 
Seefranz Irén, nem tanárokat és művészeket 
akar nevelni, hanem muzsikális, a zenéhez ér tő 
közönséget. A z iskola célja megértetni a kös 
zönséggel, hogy a mai átlagos művészeknél 
nagyobb művészekre és a zene hanyat lásának 
meggátlására nagyobb igényű zenészlelkü kös 
zönségre van szükség. Az iskola a legjobb 
tanerőket szerződtette. A dr. Kovácssféle 
módszer és az Orsz. m. kir. zeneakadémia 
tanterve szerint taní tanak. A növendékek elő* 
meneteléről két jótékonycélu hangversenyen 
számolnak be, melyen minden növendéknek 
legalább egyszer szerepelni kell. Az évi tandi j 
2000 korona és 100 korona a beiratási dij. A z 

összeg három részletben fizetendő. Beiratások 
szeptember 3=tól délelőtt 10—14g és délután 
•ístől ősig ta r ta tnak. Az iskola i ránt a legelő-
kelőbb körökben nagy érdeklődés mutatkozik. 

A LIPÓTVÁROSI TOVÁBBKÉPZŐBEN a 
késő délutáni és az esti órákban 1918. október 
elejétől 1919. junius elejéig a következő elő* 
adásokat fogják megtar tani : Kosztolányi 
Dezső a magyar irodalomról, dr. Mohácsi 
Jenő német nyelven a modern német iroda» 
lomról, Henri Aure l francia nyelven a francia 
irodalomról, D. Medvei Mária a művészet tört 
ténetről , Siklós Alber t a zeneelméletről és zes 
netörténelemről , dr . Madzsar József aktuális 
társadalmi problémákról . Fechner Henry igaz* 
gató. Beiratkozások: V., Falk Miksasutea 13. 
Telefon 116—95. 

FARAGÓ ÖDÖN színtársulata Brassóban. 
T ö b b mint négy hónapos szezont ta r to t t Fas 
ragó, nagy sikerek és változó műsorral . A szes 
zon október 9sig tar t , — tekinte t te l az október 
8siki országos ünnepély miatt, amely napon 
díszelőadás lesz a színházban. A Jcassai szes 
zon kezdete október 12sén lesz. E héten be-
muta t t a a színház Verd i hata lmas operájá t , 
az „Ernáni"st, Virányi Jenő karnagy betanítás 
sával. Osztat lan sikere volt Sugár Frigyes, 
Ladiszlay József, Somló József, Schmidt Kons 
stanciának és a k i tűnően szervezett kórusnak. 

t & r i i l i é á M e n l r a t gyöngyöket, ezüsöt, használt 
l U M I M V n a i t ôkszereket minden,-inél diágáb-

ban vesz S z é k e l y E m i l A U s s e r a z l e t e , Bu<I.i">est, 
l i i r A l y - u t c n 51. s zá t t i . TCréz-templomraal szemben. — 
G l m r e t e s s é k H s j e l i i ! ' — T e l e l ő n 30»»»ï 115—35 

&.-Ù), 

H A J S Z Á L A K A T 
végleg ntinyom nélkül villanykozeléssel, arcfoltok szeplő 
és szamölcs régleges eltávolítása. archámlasztó. Patttanás, 
szeplő fehérítő krém és púder. Diszkrét yidékl szétküldés. 
Tanítványok felvétetnek. ü n c h h o l c XÍÍTCreh ..Rosalie'' 
kozmetika intézet B u d a p e s t . I t c r á l j - n t c a 51. , I . 0. 

SZŰCSMESTER 
szőrmét fest. BORDI F. Imre UI.,Ó'Utca 11. 

MARAC M Í I I N V a breslani operahál 
n H O M S O M R U l T t volt drámai énekes-
nője, müveszisbo ája szeptember iió 15»én nyílt meg. — 
IX-, T o l d y F e r c n e - u , 41. 

F-H
 

^ 
l—

l R ESZTER jj 
s , V . , B á i w á n i f - u . 1 6 , 1. \ 

T r a u 
M A N I K Ű R -

Bufíapo 

m J a K a b n é 
K Ö L G Y F O D R Á S Z 
, VII., Dohánya. 1. 

NAGY MIHÁLY 
D R O G É R I Á J A , B u d a p e s t , V . , V á c i - u t 4 . 

Biappanok, illatszerek, kötszerek, 
háztartási ciki.etc legolcsóbb be-

_ . „ vásárlási forrása. — Knhaíeaték 
Telefon : 160-96. minden szinbon kapható. 

Dr. Müller kir. tanácsos 

Szanatóriuma Tátraháza 
Légzőszervi 

Télen át is nyitva !! betegek részére ! 
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Péntek, szombaton Faragó igazgató művészi 
rendezésében szinre került Szomory „II. Jó» 
zsef császárba. Az előadás a legszigorúbb 
művészi kritikát megbir — a darab mély 
nyomokat hagyott a közönség lelkében — 
nagy sikere volt. A címszerepet Faragó igaz* 
gató megrázó drámai erővel és lendülettel ját= 
szotta. A pápa meleg alakját Vincze Mihály, 
Kaunitzot Szántó Jenő, Eleonorát Farkas Ida, 
a magyarokat Gáspár László, Árkosy Vilmos, 
Teleky Sándor, Bérezi Gyula játszották nagy-
szerűen. 

AZ ELSŐ OPERAEL ÖA DA S SZATMA-
RON. Kovács Imre, a szatmári szinház u j 
igazgatója, az operaelőadások meghonosítását 
tűzve ki célul, bemutatónak a „Traviatá"5t 
hozta szinre szenzációs sikerrel, a vidéki elő* 
adások nivóján felül emelkedő előadásban. A 
zsúfolt ház zajos ünneplésben részesítette a 
szinház állandó vendégeit, Babits Vilmát, 
Szántó Gáspárt , Kertész Vilmost, valamint a 
szinház kiváló karnagyát, Donáth Lajost, a 
társulat tagjaival együtt. Ugy a közönség, 
mint a saj tó a legnagyobb elismeréssel nyilat* 
kozott a fiatal igazgató áldozatkészségéről, aki 
a mai nehéz viszonyokat leküzdve, ilyen ku 
vételes művészi élvezetben részesítette a kö* 
zönséget. Kovács Imre színigazgató programma 
jához hiven magyar darabbal, Szigethy József 

elévülhetetlen társadalmi színművével, a 
„Rang és mód"»dal kezdte meg drámai elő» 
adásait. Az összevágó előadás és stílusos ren= 
dezés, mely az igazgató érdeme, nagy sikert 
hozott az "együttesnek. A színigazgató régi 
magyar klasszikusok felelevenítését tervezi. 

SOHA TALALÓBB elnevezést nem talál» 
hattak ki, mint az „Ot thon" táncintézetét. Gyö* 
nyörüen berendezett termeiben igazán min» 
denki otthon érzi magát s ami a mai világ» 
ban ritkaság, férfiakban nincs hiány. Immár 
második tanfolyama kezdődik október l»én, 
melyre tudtunkkal csak korlátolt számban 
vesznek fel növendékeket. Gyermekeknek dél-
utáni tanfolyam. Beiratkozás naponta 6 órá» 
tói Aréna»ut 68. 

i... . iq ij'jL" w<f'' 11111 r 

Operett kották 
a „Színházi Élet" boltiában: 

Tul a nagy Krivánon 2 füzet ára K 10.— 
Médi 2 füzet ára K 10.— 
Hejohuja báró 3 füzet ára ... K 13.Go  
Pillangó főhadnagy 3 füzet ára IC 15.— 

ASZINHÁZI ÉLET 
hangverseny 
és vendégszereplés! irodája 
u j h e l y i s é g é b e n , VU. korü le t , E r i s é b e t - k ö r u t 2® 
s z á m a l a t t , t e l e f o n 0 -48 » 

s z e p t e m b e r 
m e g i t y ü t I ! 

V i d é k i h a n g v e r s e n y , ka-
b a r é és m u l a t s á g o k r e n -
dezése i a v e n d é g s z e r e p -
lés^ m i n d e n o u d a p e s t i 
e lőadás i r á n t i k é r d e z ö s -

„ _ » . ködéaek a h a n g v e r s e n y -
T K L E F O N s 9 — 48. irodához intézendök. :: 

II&Ellag (Sähet CAKBOKIN 
habzófarral utasítá-
sunk szerint 

l'/a kilóhoz 
Carbonin és Illatosít^ 

olaj K 7 . - BOKVÜ-íniríria Attlla-MSnit2 

Lisztes József síüosmesfer 
Ajínlja saját műhelyében készült, 4»-

R J « t IV Äail relsaeielt kész szörraeára-raktá-
s u a a p e s - , » Ï . r i t Mimleiraemn szörmeárulr ós teli 
V á c i - u t « e 46, ruhák nyári goudozásra elfogadtatnak. 

B 

eriinl Kosmetika! Intézet "zal'k 
eltávolítás» véglege en v i i í a u u y a l . Hámlasztó-
kura, sieplä, szemölcs eltávolítása. .Marian* tzjf . 
Tesitö, kabol-kréin, archámlasitó i 15 K. Tanít-
ványok felvétetnek. Telefon : József 49—m. 

Haifeann Marias Ssäapesf, ffHI.. Jazssf-Iíöraf Í3. 

arckrémek, pouderek, szap-
Iwwl S H B w A a paa és a csodás hatású 
Deooi io tag* p u d * riz minde»ütt kaphatók. 

i Főraktár : 9zék« iy Vilmos B u d a p i í t Vtti., 
Rökk Szi!ár<l-u. 10. Telefon József 25—37. 

okltvelea zenetanárnő 
Z E N E - I S K O L Á J A 
I V . , V á c z i - u t c a 66 . sz. 

Viszketegséget, somort, riiht 
a leggyorsabban elmulasztja a it. Klesch 
o E.-téle eredeti, törvényesen védett o 

SKABOFORM-KENÖCS 
Nein piszkít, teljesen szagtalan. Próbatégely 3 kor., nagy 
tégely 5 kor., családi adag 5 kor. Budapesten kapható : 
Török József gyógyszertárában, Király-utca 12. szám. 
Vidékro megrendelési eim : Dr. Fleseh K. Korona-gyégy-
szertára, Győr. — .8kabofona"-védj«gyTe tlgyeljüakl 

i László é s Fefcete a z o r s z á g l e g n a g y o b b d l v a t k e l m e - á r u h á z a 
B u d a p e s t , IV., K o r o n a h e r c e g - u t c a 14-16. 
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK 
ÍE rovatban készséggel adunk felvilágosítást 5 
színházi vonatkozású kérdésre. Kéziratokat, 
rajzokat nem adunk vissza és azok megőrzé> 

téré nem vállalkozunk.) 
Pont'front. 1. Nem közölhető. 2. Előfizetése 

szept. 30*án jár le. — S. Ilonka, Arad. 1. 
Rajna*néven többen vannak. 2. 1885. május 
ll=én született és egyben a földije, miután ő 
is aradi. 3. Elvált. 4. Még nincs elnevezve. 

N. J. 1. Pihenőre van szüksége, azért nem 
kapott szerepet. 2. Damjanich=u. 41. 3. Ke* 
vésbé hinnők. 4. Gyöngyvirág. 5. Abbazia. — 
S. L., Losonc. 1. Mitr két év óta nincs a lap« 
nál. 2. Orsz. Szinészegyesület, VIII., Baross* 
tér 9. — Imádom öt. Lábass Juci két év óta 
megszakítás nélkül vet t részt a szinház elő* 
adásaiban. A művésznő Susákra ment 
üdülni és amikor visszatér, ismét részt vesz 
a Királysszinház első újdonságának, Bakonyi 
Károly és Szirmai Alber t „Gróf Rinaldó" cimü 
u j operet t jének előkészületeiben. Távolléte 
alatt Bálint Erna helyettesíti a próbákon. 

Hü olvasó. Kosáry Emmy házassága 1909. 
dec. 22*én volt. — Vág y. 1. 25 éves korig ve* 
szik fel, de tekintve a háh'orut. esetleg kivé* 

u LLMANN 
JÓZSEF 

Telefon 171.83 

nc í í füzők , kü lönle -
gességek műte rme 

VI., NAGYMEZŐ-UTCA 28 

H a i c / á U k o ^ ^ S ^ S eltávolít „KLARIBB" B a c l t 
l E d ; a £ d l a f t < U . K a r t « « « ? kMmsíkai iitóuíe 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Mindeniiemi síépséirhibik IccmMs., 

szo[jtóeltÍToHiHfi, ttamok ki8imi!is.i, arogőzölés 4<b aroma»»*« 
jatinyoa bérietbaa. Budapest. V.l., &lmáS3V-ute« 3 az. 

telt is tesz a szinészegyesület felvételi-bizott* 
sága. 2. Ha nagykorú, akkor fölösleges, ha pe* 
dig kiskorú, akkor gyámja beleegyezése szűk* 
séges. 3. Havi 200 K. 4. A drámai szakon évi 
200 K; az énekes szakon évi 300 K, amely 
összegek havi 20, illetve 30 koronás részletek* 
ben fizethetők. — O. J., Temesvár. Igen. — 
Zsóka. 1. Még nincs döntés. 2. Vidéken. 3. 
lzr. 

Hannerl. 1. 1899*ben született. 2. Szüleinél. 
— Újonc. 1. A kérdevzett szinésziskolában a 
következő tantárgyakat adják elő: művelődés« 
történet, a magyar irodalom és színészet tör* 
ténete, irálytan, színészet elmélete, jelmeztan. 
zeneelmélet, táncelmélet, maszkirozástan; to* 

I vábbá: színpadi gyakorlat, ének, tánc és illem, 
kard* és vitőr*vivás, végül színpadi maszkiro» 
zás. A második év tanfolyamán tanítanak még: 
dramaturgiát, lélektant és aesthetikát. 2. A 
növendékek egyúttal kötelesek a Vigszinház 
szinpadán némaszerepekben, karban, énekes 
és beszélő szerepekben minden dij nélkül fel* 
lépni, illetőleg a próbákon és előadásokban 
közreműködni. — Dr. M. L. A szinésziskolát 
együtt járták, ot t ismerkedtek meg, onnan 
együvé szerződtek vidékre és igy jutot tak el 
a házasság révébe. 

Ii. L., Petrozsény. Szavalni kell, vagy sze* 
représzleteket előadni. 2. Bármely szinészis* 

fc**» * * • -< a^Na >> > a> * t » I I I » « J I , 

S Z A B Ó L I L I 
manikür Artiríssy 

Ü L O Ä E L Ö E O Z K E t l . utS«. Pfuúsi Nagy 
K A I n O L G Y r O S K A S Z , Áruházzal szauibe 

JL% e m j b e r 
C O N D O R F E » E f t c P O L I T I K A I H I T I -
L A P J A • M ( ( . j r L i N I H M I « D t N 
K I D D t N O K T U B k W H Ó T - T O l 

Egyes s z á m ára 3 0 fillér. Egész évre 40 K, 
félévre 2 0 K. Kiadóhivatal: lzabella-u. 66 . 

iLenvászon puha gallér, ele- M l l M b b f t n f f A h l f T Budapest,V.,DeákFerenc-u.14.Fiók: IV.,Kigyó-u.5. 
I sráns, hűsít, házilag mosható! 1 l y U í \ I l L l í liUlIU&i <Klotiid»palota> Árjegyzéket 20 f. bélyegért küldünk. 
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kólába lehet beiratkozni. — K. L, Szatmár. 
A művésznő személyes ügye, esetleg ő meg* 
mondja . — 11. Ella. 1. Százával kapjuk az 
ilyen leveleket, — határozott feleletet persze 
nem adhatunk; annyi bizonyos, hogy a színi* 
pálya ma már biztos kenyeret adó pálya és 
hogy nem protekció a mérvadó, hanem a két-
ségbevonhatatlan tehetség; ha ezt felismerik 
önben, határozottan fog boldogulni. 2. Fordul* 
jon Rózsahegyi Kálmánhoz; cime VIII., Nép* 
szinház*u. 22., ot t megmondják majd a rész* 
leteket is. — K. M. Marjai Ödön képét Szé* 
kely Aladár műterme készítette. 

Négyesfogat. 1. Izr. 2. Berkovicsnénál. 3. 39. 
4. Nem. — G.*né rajongó. 1. Igen, fér je: Jó* 
nás Dezső, Máv. titkár. 2. 39. — Doktorné. 
1. Szépscgápolás*rovatban felelünk. 2., 4. Ott 
megtudható. 3. Bármikor. — Fecske. Csak 
raj ta! Meg kell próbálkozni valamelyik film* 
vállalatnál. — Ny. Albertné, Berettyóújfalu. 
A Színházi Élet kiadóhivatala már megtette 
erre vonatkozó ajánlatát. — N. Lucy, Arad. 
1. Az ismertebb művésznők egyike. 2. Dán 
Norbert , Olt Arisztid, Bovda Juci stb. 3., 4. 
összesen 90.000 K. 5. 20.000 K. — N. Ella. 1. 
Mindnyájan katholikusok. 2. Izr. 3. Igen. 

S. Kató. 1. 16*tól. 2. 2—3 évig. 3. Szinészi 
képesség, tehát : plasztikus testtartás, kifejező 
arcjáték, megnyerő megjelenés és általában az 

KfilföldiparffimöK 
Ajánlok legf inomabb par fümöke t dekánkén t : Coor de 
Jeanotte Chevalier d'Orsnv, Quelque fleurs, Ambra Antique,  
Batschari, Iiorigan 12.— K Rózsa honatide. Hygiea Chypre,  
i'huie, Vadeinecum, Seie..issima, Kairói mákvirág, Ibolya, 
Ideal, Khasana,Isola bella,borna, Huvardia, Orgona, Gyöngy-
virág, Akacia, Orchidea partiimiit 7.— K-ért dekánként, 
utánvéttel. — Gyártelep: Hyvar jon & Comp. Egyedül 
szétklildési helyi G r o s s Antal kiviteli háza, Buda -
pesten, VIII. kerület, József-körut 23. szám. 

B n l l i n r t f t U È m n l / l.evélbélyegek a legnagyobb ritkasá- j 
D K l y C b l i ï u J l U i ï gokig áll»ndoan óriási választékban J 

í innaS l t tÓha ! , , A , , l : " , > Z bélyegilzletében, | 
IlBytiRíeflC ! Uiitlapest, Seminclwcls-o. 7 j 

INGYEN HARISNYA 
nem létezik, de 3 tíarab rossz harisnyából 
1 pár jó harisnyát 1.60 koronáért kóslit a 

Temi;ár&si har lsnyafavi tő 
VL, Király u. 8Ü. Kiráiyszinházzal szemben 
Belyenihirisuyák javítása! — Vidékre is 

immm fríoíi F Ü Z Ő T E R M E I 
Kirily-i. 93. fianiajúch-o. 1». 

egyéniség művészi hivatottsága. — D. Magda. 
Készséggel megbíráljuk, de a kéziratot csak 
bélyeg ellenében küldjük vissza. — Siry. Nem 
jelent meg, — a kabaré igazgatóságánál meg* 
szerezhető. — Romeo. 1. Ha működésében 
nem akadályozza, akkor lehet. 2. Az utóbbi 
praktikusabb. 3. Csak magánszinésziskolába. 
4. Feltétlen tehetség és nagy szorgalom. 

T. Elekné. 1. 3 éve. 2. Szintén. 3. Földvári 
József. 4. Igen. — Nagy Böske. 1. Star film* 
gyár. 2., 3. Majd megírjuk. — P. Róbert had= 
nagy, Feldspital 911. Ha jó, szívesen közöljük. 
— P. V., Ungvár. Várkonyi Mihály 1891. 
március 31*én született, Kisvárdán. ' Iskoláit 
ugyanott végezte, az érettségit Kassán tette le. 
A Szinészakadémiára 1908. szeptemberben 
iratkozott, hova 3 évig jár t és 1911. márciusán 
ban a kapot t diploma alapján lépett a szini* 
pályára. Előbb Kolozsvárra kapot t meghívást, 
dr. .lanovics Jenő színigazgatóhoz, hol ugyan* 
ez év október 3*án volt az első fellépése a 
„Kamelias hölgy" cimü szinmű Armand sze* 
repeben. — K. Ilonka. 1. Jcllemszerepeket iát* 
szik. 2. 38. 3. Rk. 4. Nem színésznő. 

Kelemen. 1. Rákóczi*tér 16. 2. Teréz*kör= 
ut 31. 

A szerkesztésért felelős: INCZE SÁNDOR 

SZÉP LESZ 
az a r c b ő r e , fiatalos t ide b á j t köl -
csönöz , m i n d e n a r c t i s z t á t l a n s á g o t , 
szep lő t m á j fo l to t , o r r v ö r ö s a é g e t , 
O n y o m t a l a n u l e l m u l a s z t az • 

Aranyvirág Krém 
P r ó b a t é g e l y . . . . 7.— k o r o n a 
N a g y t é g e l y . . . . 10.— k o r o n a 
H o z z á v a l ó s z a p p a n 5 .80 k o r o n a 
A r a n y v i r á g p ú d e r . 5.— k o r o n a 

• g y é d t t l kapható a k é s z í t ő n é l 

GERÓ SÁNDOR gyógyszer* 
tárában N A G Y K Ő R Ö S 137 

LOHR MARIA (KRONFUSZ) 
Budapist, "Kl,, Baross-uíca SS «J*«« 
fiókok: II., Fö-u 27, IV., Eskü-ut 6 ós Kecs- szállító, vegylisz-
keméti-a. 14,VI., Andrásay-utl6, Teréz-kör- fild es kslmtfesid 
ut 39, V.,Harmincad-u. 4, VIII., József-körm gyári intézete 

Gulyás Pál főúri cipész Budapest, IV., Kaplony-u. 
G r ó f A n d r á s s y - p a l e t a — 

Budapes t , Koronaher-
cegu.lO. W.Caloin tér 

' E L S N E R 
-n&i divat j/úvMíutzam 

fióküzletek: Rákóczi-
ut32, II. Buda,Fô-a.S2 



56-oldal 1 SZÍNHÁZI ÉLET 

SZÍNHÁZI KEPREJTVENY Molná r Fe renc : „Ur i d iva t" c imü művé t sor» 
sol juk ki.) 

II. d i j : Egy művészi arckép. (E hé t en Fedák 
Sári f ényképé t so rso l juk ki.) 

III. d i j : Egy ko t t a . 

A Színházi Élet 37. számában közölt rejt» 
vény megfe j t é se : A korzó szépe. He lyesen 
m e g f e j t e t t é k 412»en. Bródy Sándor „Szere tő" 
cimü művé t Dáv id Szerén, Lázár-u. 20., II. 
emelet , W i r t h Sári f ényképé t Bcrend József , 
Wesselényi»utca 47. és a k o t t á t Koczka 
Is tván, Erzsébet»körut 39. nye r t e el. 

i BOKOR SZSDY f KALAP 

^ » W > « ÜZLETE 
j Budapest, RéCji pOSta-U. 11 (Váci-u. mellett) 

R e j t v é n y ü n k megfe j tő i közö t t h á r o m d i j a t 
sorsolunk ki. 

I. d i j : Egy magyar i ró sz ínmüve (E hé t en 

Beluârosi női 
»Észterem " é p ü l c t 6 

Telefon : 88- RR 

zépségápolás, 
művészies 

hajmnnkaii 

KÖNYVEK 
kaphatók a S z í n h á z i É l e t boltjában, Budapest, 
VU. kerület, Erzsébet-körut 29. szám,. — Portó 
egy könyvnél 50 fillér, több könyvnél 80 fillér. 

K 
Török Gyula: Porban, regény, 2 kötet — 13.20 
— — A zöldköves Ryürii, Biedermayer-

regény — — — — — — 13.20 
— — Szerelmes sz:\ünk, elbeszélések — 5.50 
Erdős Renée: Norma, regény — — — 7.70 
Kaffka Margit: Színek ét évek, regény 6.60 

— — Állomások, regény —- — — — 11.— 
Szép Ernő: Kenyér — — — — 5.50 
Mikszáth Kálmén: Tudós írások — — 8.80 

— — A tót atyafiak. A jó palócok — 5.50 
Déryné naplója: Egy színésznő élettörté-

nete 3 kötetben — —- — - 20.— 
Gr. Vay Sándor: Pestmegyei históriák 4.40 
Zapolska Gabriella: A rendőrfőnök, reg. 11.— 

Fenti árakban a 10 százalékos könyvkereskedői 
drágasági pótlék bennfoglaltatik. 

O l c s ó a s e l y e m k a b á t 
ég salyejaharisnya javítása, mert 
asak néhány koronába kerül 

„Tertniireal lisrlsnyajavltd" Budapest, TI., 
KirAly-utca ISO. sx&m {Király sz:nMzzal szemben 

MEGJELENT! VEÉR IMRE 

LYGEIA 
M Á S O D I K K Ö T E T E ! 

Bis« kütet, harmadik 
kiadás 6 kor. 
Második kötet, első 
kiadás 8 kor. 
Kit kötet.. .. 12 kor, 
Megrendelhető a 
„özíbWsüí í l e t " k i -
adóhivatalában lirzsij 
bet-körut 29. szám 

M e g n Y i l i k " manikür, h a j á p o l á s 
Irl' és kozmetikai intézete ' 

XV. ker., Veres Pálné-utca 7. szám ? 

Woiláft Mavíska tánc-
intézete IV. ker., Irányi-utoa 17. SE. 

CA „Saskör" helyiségében.) 

flinta k ü j f i 
magre udelhetó a „Sxm 
házi Élet" kiadóhivaía-
Iában, Brzsébet-kSrat 29 

égési napon át, előnyős feltételek mel-
lett. L a d á n y t n ő énektanárnő, 
Baross-ntca 76. Telelőn : József 69—14. 

JÖLGYF®I>!gáSZ-TEE!£M 
jU Fejmosás, ondolalás, feyúléssel együtt : 

I K 3 . - . Erős ondolál s fésüléssel együt t : 
B K 2.—. Manikür. — Báday-utoa 8. szám_ 

„UJSAGÜZEM" könyvkiadó és nyomdai rt. Budapest. 
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